
_______ BROJ 33
CENA 100 DINARA

NINĐA





DEREK FINEGAN

NA OŠTRICI NOŽA



SE R IJA  
Borilačke veštine

NINĐA

N aslov rom ana: 
NA OŠTRICI NOŽA

A utor:
D erek  F inegan

Recenzent: 
Slobodan Lukić

L ek tu ra: 
M irjana  Š terijevsk i

K orek tu ra:
N ada M aksimović

Slog i štam pa: 
»Litopapir«, čačak

© DEN PRESS

PONY W EST -  BORILAČKE VEŠTINE -  NINĐA 33 -  
VANREDNO IZD A N JE -  FEBRU A R 1986. godine. C ena 100 
d in ara . Izd a je  N IRO  D ečje novine, 32300 G orn ji M ilajiovac, 
T ihom ira  M atijev ića 4. G lavni i odgovorn i u re d n ik  M irjana  
Š terijevsk i. U rednik: B orivo je  Lošič. Izdavačk i savet: A nđelka 
M ilojković (pređsednik), M ilica B ogojević, L jiljan a  Jerem ić, 
V era S m rek ić , A nđelko V idosavljević, D ragica M ićović, Mi­
roslav  Joković, M iladin M arković, K rs te  Z latevski, N ada M ak­
sim ović, R užica V ukašinović, V esna Jelesijev ić , G ojko Štulo- 
vić, S vetlana M ijatović. Telefoni: (032) 712-247 lokal 28, u re d ­
n ištvo, i 714-250 p ro d a ja . Telex: 13731. Š tam p a  »L itopapir«, 
Ćačak.



D crek Fimegan

NA OŠTRICI 
NOŽA

D olazili su lagano, razm etlji 
v im  hodom  lju d i s igu rn ih  u  se­
be i ishod još jednog k rvavog  
obračuna, dobacujući čak  g ru ­
be šale jed an  drugom .

Suženim  očim a n in đ a  ih  pre 
b ro ja . S ed m o rica .. .

Ne previše, naravno . Mogao 
je, izaći s n jim a  n ak ra j.

' M o žd a .. .
Ispun io  je  p luća vazduhom  i 

nekoliko p u ta  napeo mišiće. 
Bez uspeha.

če ličn i lanci ovoga p u ta  b i­
li su  p re jak i.

A  ubice sa noževim a u  ru k a ­
m a su dolazile razm etljiv im  ko 
rakom  lju d i s igurn ih  u  s e b e .. .

»Ta sam ouverenost m ogla bi 
im  se osvetiti«, m islio je  n in ­
đa. »K ada b ih  uspeo da oslo­
bodim  sam o jed n u  r u k u . . .  m a  
k a r  sam o dva p r s ta . ..« '

Is tina , p re tre s li su ga pre 
nego što je  okovan u  lance, 
ali je  ta j p re tre s  bio površan, 
je r  beli p laćenici n isu  znali

m nogo o o ru ž ju  koje ne zauzi­
m a m nogo m esta  i u b ija  bez 
snažnog p raska  i b a ru tn o g  di­
ma. Ispod širokog kožnog opa- 
sača n inđa  je  k rio  č itav  a rse ­
n a l m in ija tu rn ih  čeličnih  p re ­
dm eta  čije  su b listave  oštrice 
donosile b rzu  i s igu rnu  sm rt, 
a l i . . .

N jih  sedm orica iznenada za- 
stadoše, prinoseći ru k e  svom  
oružju . G rab i sm eh u tiša  se, 
kao nožem  presečen.

V reli v e ta r  n a  tre n u ta k  je  
pom erio vrhove osušenih g ra ­
na, zasipajući h i novim  slojem  
m rke p rašine. N inđa oseti k a ­
ko ga o štra  z rnca  peku  po li­
cu i isp u n jav a ju  već osušena 
usta.

N eko je  bio tam o u  žbunju , 
ub icam a iza leđa. O grom ni m e 
sec davao je  dovoljno svetlosti 
da se zapazi i n a jm a n ji pok re t 
na  rav n o j peščanoj površin i i 
za to  ubice n isu  b ile  uplašene. 
N ajzad, zašto  b i se i plašili?
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O ni koji bi i pokušali da im  
se su p ro tstave  u ru k am a nisu  
m ogli im ati n išta  opasnije od 
dugog, k rivog  n o ž a ...

P rilik a  o g rnu ta  taelim og rta­
čem koja je  izronila iz žbunja, 
m eđutim , n ije  bila naoružana. 
M eseeina je  osvetljavala  sva­
ku  boru  na  staračkom  licu či 
jem  se c rn ilu  sup ro ts tav lja la  
snežnobela kosa.

Kao da ne p rim eću je  ljude  
sa puškam a u  rukam a, starac  
je  zakoračio p rem a onome ko­
ga su lanci vezivali uz deblo. 
V etar m u je lepio ogrtač uz m r 
šavo telo tako  da se n inđ i na  
tre n u ta k  učinilo da ispod, ta n ­
ke tkan in e  nem a ničeg sem 
već davno osušenog kostu ra  ko 
ga samo neka n a tp riro d n a  sila 
održava u  pokretu .

— H ej, kuda m atori?! — za 
u rla  jed an  od ubica.’ Iskoračio 
je  pred starca, p reteći podižu­
ći dugi bič od kože nilskog ko 
nja.

Na tam nom  licu užasnom  sna 
goru b lesnu pogled. K ra tak , 
kao m unja . R uka sa bičem  n e ­
moćno pade niz bedro ubice, a 
starac  prođe pored n jeg a  kao 
što bi prošao k ra j jednog od 
onih kam enih  kipova koji su 
u  blizini obrub ljiva li p u t do 
palate.

»Neverovatno!«, pom isli nin- 
đa, »pa to  j e . ..«

Uz g lasnu psovku, dvojica 
najbo ljih  ustrem iše  se n a  p ri

liku  u  belom  ogrtaču. N inđa 
nape m išiće još jednom , stežu­
ći zube, ali je  čelik ponovo bio 
čvršći od m esa i kostiju .

Debeli bič zviznu kroz vaz- 
duh, jednom , d rug i pu t. D va 
v riska  zaoriše se kroz n o ć .. .

O naj ko ji je  prvi p rišao  s ta ­
rcu  zbunjeno  je  buljio  u svo­
ju  ru k u  sa bičem  koja se, sa­
m a od sebe, d ig la da kazni dvo 
jicu  napadača. Oni su sada u r 
la li u  p rašin i pred n jim , pokri 
va jući lica p rstim a  kroz koje 
se cedila krv.

I opet, kao da se n iš ta  n ije  
dogodilo, s ta rac  u belom  . p re ­
šao je  tr i  nova koraka  sm anju  
jući ra s to jan je  koje ga je  đe- 
lilo od n in đ e .. .

— M artens! —- zau rla  Rive- 
ra . Beli zubi b lista li su m u u 
crnoj m rlji b rade. — Š ta ti  je? 
Ti si poludeo, čoveče!

M artens, onaj sa bičem, po­
diže pogled.

— J a . . .  j a . ..
N iko n ik ad a  neće doznati šta 

je  b ila  poslednja m isao Kazom  
bovog belog p laćen ik a .1 R asipa­
jući unaokolo k rv  sa lica koje 
je  ruž ila  duboka posekotina, je 
dan od dvojice udaren ih  u sp ra  
vio se b rzinom  zm ije i sju rio  
čitavo sečivo svog noža M arte- 
nsu  u srce p re  nego što je  b i­
lo ko stigao da reaguje .

Uz duboki uzdah, M artens 
k lonu u  prašinu , koprcajući se
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nogam a. Snažno zam irisa  sve- 
ža lju d sk a  krv.

.Starac u belom  je  m irn o  ko 
račao  dalje . Još če tiri ko raka  
do čoveka vezanog uz drvo.

Jo š  t r i . . .
— S tan i, p rokletstvo! — re ­

žao je  R ivera . — G regori! G re 
gori!

S lep i g iuv za sve oko sebe, 
G regori po šesti p u t za ri se- 
čivo u  nepokre tno  te lo  pod so 
bom . R u k a  m u se re fleksno  po 
d ig la  n a  još jed an  u d a rac  čak 
i delić sekunde pošto m u  se na 
g lavu  sru č ila  te šk a  d ršk a  R ive- 
rinog  au tom atskog  pišto lja .

Jo š  dva  koraka.
F ini,, pom ozi H an sen u  — 

i^&povedi R iv e ra  oštro, v ra ć a ju ­
ći o ružje  u  fu tro lu . — V as dvo 
jica! U klon ite  p ro k le to g  crnca 
odavde!

Još je d a n  k o ra k .. .
— H ej! — zau rla  neko. — 

P a  o n . ..
D ve užasno  m ršav e  ru k e  iz- 

ron iše  ispod sk u ta  og rtača  i 
spustiše  se na  lance ko ji su v e ­
zivali n inđu . O vaj je gledao 
p ravo  u  širom  o tvorene  oči u 
ko jim a je  ponovo b leštao  onaj 
n a tp riro d n i plam en.

N ekoliko koraka  dalje , četvo 
rica  ub ica  s ta ja la  su o tvo ren ih  
usta . Čak i p e ti je  spustio  r u ­
ke sa lica, zab o rav lja ju ć i na 
nos ko ji m u  je  gotovo o tk inuo  
M arten so v  bič. •

Uz tih i, zvonki šum  lan ac  se 
p rek ide  jednom , dva, t r i  pu ta!

D uboko u d ah n u v ši vazduh, 
n in đ a  položi oslobođene ru k e  
s ta rc u  n a  ram ena, blago ga 
u k la n ja ju ć i isp red  sebe, sa p u ­
ta n je  ko jom  su svakog t r e n u t ­
k a  m ogli đo le te ti m eci iz a u to ­
m atskog  oružja.

Pod p rs tim a  je osetio sam o 
oštre  kosti i gotovo zad rh tao  
od tog  dodira. S ta rčeve  oči s a ­
da svi bile  sk lopljene, a lice 
m u  je  iznenada postalo p e p e ­
ljasto .

R iv e ra  kroz zube p rocedi g a ­
d n u  špansku  psvoku. P r s t i  des­
ne ru k e  kopali su po za tv a raču  
fu tro le , ne  u sp ev a ju ć i da  n a ­
p ip a ju  d ršk u  pišto lja .

N inđa s tu p i ko rak  nap red . 
U sne su  m u bile  razv u čen e  u 
osm eh, ali su tam nop lave  oči 
govorile nešto  drugo.

S m rt!
S m rt za svakog ko se usud i 

da m u  p rep rec i put!
F in i, onaj koji se nagnuo  

n ad  povređenog p rija te lja , n a j ­
b rže  je  reagovao. K ra tk a  cev 
au to m atsk e  puške podig la se u  
p rav cu  n in đ e  i on je  svom  sna 
gom  p ritisn u o  okidač.

M un jev ito m  brz inom  p rs ti ni 
nđe  sklopili su  se oko jednog  
p red m e ta  skrivenog pod ' opasa 
čem, is trg li ga i zav itla li p rem a  
F in ije v im  grud im a. N a m eseči- 
n i h lad n o  b lesnu  čelik.
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Šuriken, sm rtonosna čelična 
zvezda, zarila  se užasnom  sna­
gom. posred F in ijev ih  grudi, po 
v ija jući unazad  gorn ji deo n je  
govog tela; cev puške se podi­
že i kiša olova zasu nebo koje 
je  m esečina bojila srebrnastom  
sv e tlo šću .. .

R afal kao da je  prenuo osta­
lu  tro jicu . R ivera  je ' ovoga p u ­
ta  bio b rž i i spretn iji, ali m u 
to  n ije  pomoglo.

Jedn im  jed in im  dugim  sko­
kom, koji je  prkosio zakonu gra 
v itacije , n inđa  se stvori m eđu 
njim a. D va ukrućena p rs ta  de­
sne ruke  poput bodeža zariše 
se R iveri u pleksus, k idajući 
tk an in u  uniform e, kožu, m eko 
tk ivo  pod njom . Z aurlavši od 
bola, M eksikanac se sruči na  
zem lju, ne shvatajući da će b i­
ti m rtav  pre nego što je  do ta­
kne. ..

Pognuvši. se, n inđa  izbeže 
k ra tak  ra fa l iz au tom atske pu ­
ške koja progovori nad  njego­
vom glavom. Za stre lca  je  već 
bilo prekasno da se ispravi. Go 
n jena  užasnom  snagom, cev pu 
ške se obrte  u  vazduhu, zari- 
vajući m u  se kroz u sta  d irek ­
tno u mozak. P ao  je  nauznak, 
bez pokreta, stežući sa obe r u ­
ke vre lu  cev koja m u je done- 
la  sm rt.

Č etv rti čovek spetljao  se, je r  
je  m ozak udovim a slao k o n tra ­
d ik torne signale. Razum  je  go­
vorio da m ora pucati, in s tin k t

sam oodržanja nagonio ga je  na 
bekstvo. O ružje je  zadrh ta lo  u  
njegovim  rukam a i ta j t re n u ­
tak  oklevanja  bio je  dovoljan 
n inđi da ga dovrši jedn im  b ru  
taln im , k ra tk im  udarcem  leve 
pesnice ko ji m u je  sm rskao lo- 
ban ju  kao ljusku  od ja je ta .

K ra tk i tre n u ta k  strav ične t i ­
šine, p rek in u t sam o H anseno- 
vim  jčcajem . V ukući se n a  ko 
lenim a i rukam a, pokušao je 
da u stukne pred  tim  strašn im  
čovekom koji je ubijao  brzo i 
tiho, golim rukam a.

— Idi — reče n inđa  t -  i od­
nesi svoj nos Kazom bu! Reci 
m u da uskoro dolazim  i po 
njega!

U daljivši se još nekoliko sto 
pa četvoronoške, H ansen se o- 
prezno podiže na  noge, ne ski­
dajući pogleda sa ninđe. P o tr ­
čao je, posrćući, tek  kada je  
odm akao pedesetak  jard i.

U  tišin i se iznenada zaori po 
đ rug ljiv i sm eh uda ljene  h ije ­
ne. P rašin a  podignuta  nogam a 
borca nečujno je  padala  n a ­
trag . .

N inđa pređe pogledom preko 
nepom ičnih te la  oko sebe, p ri- 
m ećujući da onaj koga je  R i­
vera  nazvao im enom  G regori 
više n ije  onesvešćen. P reko  u- 
sana m u pre le te  h ladan  osmeh.

— H ajde, Gregori! — reče.
— D osta je  glume! U stan i i 
bori se ili beži tvom  crnom  go 
spodaru!
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U sprav lja jući se, G regori m u 
odgovori gadnom  psovkom. L i­
ce m u je  bilo užasno; iz b ra z ­
gotine na  obrazu još uvek  je 
lila  k rv  n a tap a ju ć i košu lju  p r ­
ljav u  od prašine.

No dugo sečivo u  njegovoj 
ru c i p re teć i je  svetlucalo  kada 
je  stup io  korak  napred , p r ik r i­
va ju ć i b lesak  u  očim a spušte­
n im  trepav icam a.

— Hoćeš borbu , dakle? — 
n asm eja  se n inđa. — Sam o na  
pred, G regori! O va zem lja  je  
ionako ž e d n a .. .  a kad već n e ­
m a kiše, ni k rv  n ije  loša!

K iko tan je  h ijene, sada već 
m nogo bliže, bilo m u je  jed in i 
odgovor. Z asipajući p raš in u  te ­
škim  kap im a krv i, G regori se 
prim icao.

»Dobar borac«, zak ljuči n in ­
đa m otreći svaki n jegov  po­
kre t. »Vidi se to  po nač in u  na  
ko ji d rž i n o ž .. .  po njegovom  
s ta v u ...«

K rik  ko ji je  dopro sa izobli­
čenih. G regorijev ih  u sana  tako- 
đe je  im ao svoju sv rhu ; da iz­
nenadi i zaplaši p ro tiv n ik a  i 
na  tre n u ta k  ga zaustav i n a  m e 
stu  n a  ko je  će se sruč iti o š tri­
ca noža.

Samo, to se ovoga p u ta  n ije  
djogodilo...

Izv ija jući se u s tranu , n inđa  
dopusti da  G regori izvede go­
tovo č itav  polukrug, nošen so- 
pstven im  zam ahom , a onda se 
dve čelične šake sklopiše oko

ru k e  sa nožem, sav ija ju ć i je  u- 
na trag .

O tpor je  tra jao  k ra tko . G re ­
gori dospe da k rikne  s:uno je ­
dnom, ukočenim  očim a g leda­
juć i kako m u sops.tveno sečivo 
lagano o tv a ra  u tro b u .. .

O dbacivši ga od sebe kao 
k rpu , n inđa  se okre te  s ta rcu  
ko ji je  klečao uz drvo, p risla­
n ja ju ć i obraz na  suvu  koru.

— M alonga! — šapnu, spuš­
ta ju ć i se na ko lena pored  n je ­
ga i o b u h va ta juć i rukom  m r­
šava ram ena.

S tarčeve  oči ostadoše sklop­
ljene, ali se usne razvukoše u 
jedva  p rim e tan  osmeh.

— Idi, sine m oj — reče. — 
J a  sam  m rtav .

— M alonga, j a . ..
— N e. P lašio  sam  se da m o­

je  sta ro  telo neće skup iti dovo 
ljn o  životne energ ije  da rask i- 
ne ove igračke belog č o v ek a .. .  
ipak, uspelo m i j e . . .  Id i sada... 
t i  se m oraš još boriti.

— J a  ću te  nositi, M alonga.
— O stavi m oje telo  ovde gde 

je  i um rlo, sine m o j . . .  i zap a­
m ti da sloboda može da se k u ­
pi samo k r v l ju . . .  U m irem  sre 
ćan je r  sam  svojim  životom  
kupio  slobodu t e b i . .. Idi,

N a pepeljastom  licu n ije  se 
prom enilo  n išta , ali je  n inđa  
znao da je  sta rac  p rešao  onaj 
tako  m ali ko rak  koji život odva 
ja  od sm rti.
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U spravio se i još jednom  pro 
šao pogledom oko sebe.

Da, starac je  bio u pravu. 
On se m ora još b o r i t i . ..

*
* *

Ninđa.
V ebsterov rečnik iz 1975. go 

dine tu  reč još uvek ne poz­
naje. Veoma su re tk i leksikoni 
u kojim a ćete naći detaljn ije  
ob jašn jen je zagonetnog pojma. 
Mnogi koji su zbog svojih po­
slova proveli čitave godine u 
Japanu  zbunjeno će slegnuti ra  
m enim a ako ih up ita te  šta  ja 
to — ninđa.

Po zapadnom  računan ju  vre 
m ena, ninđe se prvi p u t pomi- 
n ju  u šestom veku, u vrem e ka 
da su japanska ostrva b ila  po- 
deljena izm eđu sto tinak  m alih 
ratoborn ih  feudalaca od kojih 
je  svaki bio apsolutni gospodar 
u svojoj oblasti. K lasne razlike 
bile su ogromne i bukvalno ne 
prem ostive. L judi su živeli i 
um irali u okviru svoje jasno 
određene kaste, sledeći k ru te  
okvire trad icije  i zakona.

V ladali su, naravno, ratnici, 
sam uraji iz kaste buši, ali je 
njihovo ponašanje takođe bilo 
ograničeno ra tn ičk im  kodek­
som bušido, koji je zahtevao 
da se ra t  vodi po strogo odre­

đenim  pravilim a koja se nipo­
što nisu sm ela kršiti.

Rat, m eđutim , n ikada ne po 
š tu je  prav ila  i sam uraji su to 
brzo uvideli. Nem a efikasne a- 
kcije bez prethodnog izviđanja, 
nem a uspeha dok se ne pozna­
ju  nam ere protivnika. Ponekad 
je potrebno ukloniti is taknu tu  
ličnost iz suprotnog tabora; no 
žem u leđa, u m raku, otrovom, 
d av ljen jem ...

Bušido sve to  n ije  dopuštao, 
aii su aristokra te  iz kaste b u ­
ši veom a pronašle izlaz, p rid r­
žavajući se mnogo pre M akija 
velija devize da cilj opravdava 
sredstvo.

R ešenje su bile — ninđe. Po 
reklom  iz klase h in in  (što zna­
či »nije čovek«), oni n isu  bili 
ograničeni pravilim a bušida i 
bilo im  je dopušteno Sve što 
je  on zabranjivao: prerušava- 
nje, uhođenje, ubistvo s leđa, 
otrov.

K ada je  jednom  nastala, um e 
tnost (da, um etnost, a ne veš- 
tina), n inđa razv ija la  se brzo 
u m nogobrojnim  tajn im  škola­
m a širom  Japana. N inđa je  mo 
gao postati samo čovek izuzet­
n ih  fizičkih mogućnosti, vešt u 
rukovan ju  svim  vrstam a oru­
žja i obučen tako da kao oruž.- 
je može iskoristiti gotovo sve 
što m u dođe pod ruku. Sposo­
bni hem ičari, n inđe su brzo na 
učile da koriste jake otrove, 
sredstva za uspavljivanje, sme-
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še koje su stv ara le  d im ne za- 
vese.

M nogi sm a tra ju  da  legenda o 
n inđam a, kao i svaka legenda, 
p r e te r  u je  kada  im  p rip isu je  
nad lju d sk e  sposobnosti. Ipak, 
zrno istine  k rije  se u svakoj le 
gendi, i jedan  n inđa  m ogao je 
izaći n ak ra j sa pet, osam, d e ­
set n ao ru žan ih  pro tivn ika .

T ra ja lo  je  to pun ih  h iljad u  
godina. H iljad u  godina u  ko ji­
m a se um etnost n in đ a  vredno  
u sav ršava la , dostižući gotovo 
nezam islive vrhunce.

N aravno , i Ja p a n  se u  m eđu 
v rem en u  m enjao, tako  da  je  
bilo  sve m an je  po trebe  za de- 
lovanjem  ninđi. J a k a  cen tra ln a  
v last e lim in isa la  je  m eđusobne 
obračune m eđu p lem stvom , a 
sam u ra ji su svoje veštine  usm e 
rili n a  obučavan je  vojske ko ja  
je  ubrzo  zap re tila  okolnim  n a ­
rodim a. Posledn ji p u t k ru p n u  
ulogu n inđe  su od igrale  u  ta ­
kozvanom. š im a b a ra  ra tu , oko 
1637. godine, a onda su nesta li 
u senci.

A li ne i po tpuno  nestali, ia ­
ko m nogi m isle da se up ravo  
tako  dogodilo. N a m nogim  m e 
stim a u  Ja p a n u  još uvelk po­
sto je  škole čiji su  propisi tako  
strog i da  o n jim a  ne m ožete 
n iš ta  doznati čak n i od b ivših  
učenika.

Š ta  n inđe  sada rade?
To n iko  ne  zna. Ipak , ako 

o tv o rite  novine i u k lju č ite  tele

vizor, p ročitaćete  i v id e ti da 
se skoro svakog dana  događaju  
n eo b jašn jiv a  ub istva , nestanci, 
sabotaže čiji počinioci osta ju  
zauvek  nepoznati. Sve to  m ož­
da n isu  učin ile n inđe, a l i . . .

M ladić tam ne kose i tam no- 
p lav ih  očiju nasm eši se i odlo­
ži ta n k u  kn již icu  velikog fo r­
m a ta  čije je  korice krasio  lik 
od g lave do pete  obučen u  c r­
no, sa dugim  b lis tav im  m ačem  
u rukam a. »N inđa m eđu  nam a, 
da ili ne?«, pisalo je  k ru p n im  
slovim a ukoso preko  tog lika. 
»Piše K ler M ofat«.

U spravivši svoje snažno te- 
lo, on gipkim  korakom  priđe  
velikom  prozoru ko ji je  pružao 
pogled daleko n a  okean. N eko­
liko tre n u ta k a  uživao je u  la ­
koj izm aglici ko ju  je  ju ta rn je  
sunce s tvara lo  nad  m irnom  po 
v ršinom  vode, duboko udišući 
svež, v lažan  vazduh.

Z bacivši sa sebe tan k i k im o­
no, on p ređe  u  susednu prosto 
r i ju  čiji je  pod bio p rek riv en  
g la tk im  daskam a, zidovi po tpu  
no goli i prazni.

P o k re ti koje je činio isp rva  
su b ili spori, podsećajući na  ri 
tu a ln i ples nekog davno  zabo­
rav ljen o g  plem ena, ali se n jih o ­
va b rz ina  iz sekunda ti sekund 
povećavala.

N ekoliko m in u ta  kasn ije  po 
jed in i pokre ti već se n isu  m o­
gli ra zazn a ti golim  okom, je r 
ljud sk o  oko jednostavno  nije
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sposobno za to. Za analizu ve- 
žbi koje je m ladić radio  bila 
bi potrebna kam era koja snim a 
nekoliko sto tina k v ad ra ta  u  se 
kundi.

T rajalo  je to punih  dvadeset 
m inuta, do časa kada se to sna 
žno telo pretvorilo  u prav i v i­
hor pokreta koji su se slivali 
jedan  s drugim  kao dobro uve 
žbani baletski koraci velikog 
m ajstora.

Svakako, estetsko uživanje 
moglo se naći u tom  nem om  
plesu, a verovatno i ljub itelj 
bizarnog koji bi u n jejnu  uži­
vao, ali ne smemo sm etnuti sa 
um a da čitava ta  m ala preds­
tava im a jedan  jedini cilj.

Sm rt.
U bijanje, bolje rečeno. Svaki 

zam ah ruke, noge, glave, svaki 
skok doneo bi sigiirnu sm rt o- 
nome koji bi bio tako neopre­
zan cla se ispreči na p u t m la­
diću m irnog lica i ozbiljnih o- 
čiju.

Bez šum a odgurnuvši zavesu, 
na v ra tim a se pojavi devojka 
niskog ra s ta  i sitnog, gotovo 
krhkog te la  čiju  je  savršenu 
građu  o tkrivala  tanka svilena 
haljina  p riljub ljena  uz n jenu 
kožu. K rupne crne oči zaljub­
ljeno su skliznule preko mišića 
vog te la  u  pokretu, pune usne 
razvukle su se u osmeh.

Ušavši nekoliko koraka dub­
lje u prostoriju , ona laganim  
pokretim a raskopča h a ljinu  i

dopusti da joj padne na  pod. 
Koža zlatne boje p resijavala  se 
na zraku sunca koji je  dopirao 
kroz uski prozorčić kada je 
načinila još nekoliko koraka i 
gracioznp se spustila na pod, 
pokazujući iznenađujuću raskoš 
svojih g rudi i bokova.

S trp ljivo  je čekala da se v i­
hor pred njom  stiša, tek povre 
m eno oblizujući jezikom  usne.

M uškarac je  sada nepokretno 
stajao  nekoliko koraka dalje i 
gledao je  pomno, uživajući u 
svakoj lin iji njenog tela. Š iro­
ke grudi dva ili tri p u ta  ispu- 
niše pluća vazduhom. Na n je ­
govim usnam a zaigra osmeh.

— Devojčice — reče tiho, 
malo prom uklim  glasom — i- 
m am  u tisak  da sam te  posleđ- 
n jih  nekoliko dana zanem ari­
vao. ..

Odgovorila je  osmehom, pro 
težući savršeno telo. Poziv je 
bio potpuno jasan.

Iako im  se želja čitala u oči­
ma, u  svakom  pokretu, nisu žu 
rili. U dugoj nežnoj igri do ta­
kli su jedno drugom  čitavo te ­
lo, kao dvoje ljud i koji se do­
bro poznaju, a opet su u  stan ju  
da pri svakom  susretu  o tk riju  
nešto novo.

Kao dvoje ljud i koji se vole. 
I veru ju  jedno drugom.

Gotovo sat kasnije m uškarac 
se podigao na  laka t da još je ­
dnom  pogleda telo opruženo 
pored sebe.
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— S ad m ožeš reći, devoj či­
če. . .

P og ledala  ga je  iznenađeno.
— Šta?
— H ajd e  — reče on sa os- 

m ehorn. — Z naš da ne  m ožeš 
p re v a r iti  jednog  n in đ u , a n a ­
ro č ito  ne onog ko ji te  ovako 
poznaje , S u m ik o ...

O na za trese  glavom , u k la n ja  
ju ć i duge c rne  p ram enove sa 
lica.

— O prostite , Lesli.
— N em am  šta  da ti  oprostim , 

devojčice. Z ato  što znam  šta  
želiš da m i kažeš.

N asm eja la  se glasno, n asla ­
n ja ju ć i g lavu  n a  n jegove m o­
ćne grudi.

— Z aista  n ije  lako  živeti sa 
n inđom  - -  reče  kroz sm eh. — 
K ako si doznao, Les?

— N ije  bilo  teško  n aslu titi. 
K ada polaziš?

— S u tra .
— T ako brzo? M islio sam  da 

m is L a n tr i još n ije  zav ršila  svo 
je  ob im ne p rip rem e?

— D ora je d ivan  čovek, Les, 
ia k o ...

— Iako se baš ne snalazi u 
svakodnevn im  sitn icam a  kao 
što  su re d  le ten ja , cena konzer 
vi n a  veliko ili k o o rd inac ija  po 
slova izm eđu više- od p e t ljud i. 
N ikada  m i neće b iti  jasno  k a ­
ko se tak o  n e p rak tičn a  osoba 
p r ih v a tila  tog  veom a složenog 
posla. P re tp o s tav ljam  da m oja 
m ala  S um iko  nosi ve lik i deo

tog t e r e t a . . .  ili se m ožda v a ­
ram ?

— Ne, ne  v a ra š  se — devoj- 
k a  se isp rav i u  sedeći položaj, 
a lice jo j postade ozbiljno. — 
To je  jedini način  da ogrom nu 
e n e rg iju  i još ^eća  sred stv a  
D ore L a n tr i b u d u  u sm eren a  ta ­
m o k u d  treba . In a č e .. .

— Inače b i ona s iro ta  đeca 
u A fric i pom rla  od g lad i p re  
nego što  m is L a n tr i sh v a ti da  
oko n je  ne  žive sam i f ilan tro p i 
i da tra n sp o rtn i av ioni i b rodo ­
vi im a ju  svo ju  cenu  k o ja  za 
n je n u  lju b av  neće b iti  n im alo  
niža.

— To n ije  sm ešno, Lesli. L ju
di tam o  za is ta  u m iru  od g la­
di, a o n a . ..

— J a  to  veom a dobro  znam , 
devojčice. S ram o ta  je što  taj 
posao ne  vodi čovek sa m alo 
više ta le n ta  za o rgan izac iju  ne 
go što  ga im a D ora L a n tri, bez 
obzira  što joj je ta ta  m ilija r ­
d er pozn a t po veom a uspešn im  
poslovnim  potezim a. K ad  smo 
već kod toga, koliki je  prilog 
m is te r  L an trija , Sum iko?

— D vadeset h ilja d a  dolara.
To n ije  m alo, Lesli.

— Z a n jeg a  jeste . I budi. si­
g u rn a  da su n jegov i save tn ic i 
p o h ita li da to  unesu  u  svoje 
k n jig e  i d a ju  što  veći p u b lic i­
tet. Zaboga, devojčice, ra č u n i­
ca je  tu  v rlo  p rosta . L a n tr ije v  
porez sm an ju je  se za ta j  iznos,
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a dobra rek lam a koja  uz to  ide 
je čist profit!

— Svejedno. Ti lju d i će ipak 
dobiti h ran u  za dvadeset h ilja ­
da dolara.

— H o ć e ...  ako neko bude u- 
meo da je  kup i po n a jpovo ljn i­
jo j ceni, ako se neko pobrine 
da bude spakovana kako treb a  
i da stigne upravo  tam o gde js  
najpo trebn ija .

Sum iko ga pogladi po nem i­
rnoj crnoj kosi.

— V idim  da shvataš zbog če­
ga se bavim  tim  poslom, Les.

— Da, shvatam , m ada i da­
lje  tv rd im  da m ilostin ja  boga­
tih  n ije  prav i način  da se is­
h rane  sirom ašni ovog sveta.

— To je  za sada jed in i n a ­
čin, Lesli.

—• Da, na  žalost. Koliko du ­
go ćeš ostati?

— N edelju  dana, m ožda m a­
lo duže. P o trebno  je da u  M a­
k ar ik a riju  organizujem o sve 
što je  potrebno da se p rih v a ti 
h ran a  koja će stiza ti tran sp o r­
tn im  avionim a do B ulavaja.

— K ako ćete je  dalje  p reb a­
citi? S um njam  da u  M akarika- 
r iju  im a više od dvadeset is­
p ravn ih  kam iona, a čitavo po­
d ruč je  poznato je po lošim  pu~ 
tevim a.

— A rm ija  je  obećala da će 
nam  pomoći. D ora im a pism o 
od generala  K azom ba lično.

— G eneral? N ije li još koli­
ko p re  dve nedelje  bio samo 
kapetan?

D evojka se zvučno nasrne ja.
— G eneral ili kapetan, k ak ­

ve to  veze ima, Les? N a jh itn i­
je je u svem u da je  raz ju rio  ba 
ndu  koja  se okupila oko bivšeg 
cara  i sve svoje snage usm erio 
ka problem u ish rane naroda 
koji gladuje. V idela sam  to pi 
smo sopstvenim  očima. Te tvo  
je  p rim e d b e ...?  Im am  u tisak  
da ne želiš da odem tam o?

— Ne, ne žilim, Sumiko.
— Zašto?
D va tam noplava oka gledala 

su nekud  u daljinu .
— U stvari, ne znam  tačno. 

Č itava ta  s tv a r mi se ne do­
pada.

Lice devojke se sm rači.
— Ako m isliš d a . . .
On joj blago đotače ruku .
— Ne, oprosti, Sum iko. Ni 

na  pam et m i ne pada da te  sp­
rečavam  da odeš. N ajzad, sva­
ko treb a  da čini ono u što ve- 
r u je . . .

— P a  m ak ar i u d ru štv u  sa 
Dorom  L an tri! — nasrne ja  se 
devojka. — H ajde, glupi ninđo, 
vodi m e u  kupatilo , treb a  usko 
ro  da krenem . D ora se bezna- 
dežno zape tlja la  u  gom ili h ar- 
tije  ko ja  je  po treb n a  da bi se 
n abav ljen a  h ran a  m ogla izneti 
iz D ržava, znaš, m oram  otići 
da joj pom ognem .. .
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*
* *

K ru p an  m ladić duge p lave 
kose n  grubog lica  podiže kn ji 
gu sa sto la i radoznalo  se zag­
leda u  korice.

— K le r M ofat? — up ita . — 
Ko je, do đavola, ta  K le r Mo­
fa t i š ta  ona uopšte zna o riin- 
đam a?

— Ne m nogo — osm ehnu se 
m irno  čovek po im enu Lesli 
E ld ridž  — iako je  očigledno o- 
b av ila  ogrom an posao sk u p lja ­
juć i podatke po Jap an u . K ler 
M ofat je  nov inar, P ite . Slobo­
dni stre lac , znaš. P iše  ono što 
m isli da će ići, a onda to  p ro ­
daje  nekom  sind ikatu . Po sve­
m u sudeći, ne  prolazi loše.

— Da, ali zašto baš o n inđa- 
m a, prokletstvo?

— M oraš p rizn a ti da je te ­
m a in te re san tn a , P ite .

— To p rizn a jem  — plavokosi 
se nasrne ja, pr¡.noseći u stim a  li 
m enku  piva. — M eđutim , ni 
n a  p am et mi n ije  palo da neko 
sum nja  kako jed an  n in đ a  ope- 
riše  n a  Z apadnoj obali.

— P re  ili kasn ije  neko je  to  
m orao  sh v a titi — sleže Lesli 
ram enim a. — T rag  k o ji ostaje 
za m nom  prilično je  jasan , zar 
ne? O lakšavajuća  okolnost je  u 
tom e što  su svi u v e ren i kako 
n inđa  m ože b iti sam o Japanac , 
in a č e .. .

— Sam o Japanac , a? A ko 
teb i g a ra n tu jć  da  si još uvek  
jed in i belac ko ji je  uspeo da 
prođe n eku  od škola z;a ninđe? 
Šam  si m i rekao  da tih  škola 
im a desetak! ,

— Niko, naravno . N inđe, me 
đu tim , u b ija ju  n a  p rilično  p re ­
pozn a tljiv  n a č in . . 1 ja  b ih  to 
odm ah uočio.

— U  redu , kako je  onda ta  
p ro k le ta  ženska povezala ono 
što si ti  činio sa Japanom ?

— V rlo  je  in te re san tn a , oči­
gledno. N eko v rem e sam  je 
p ratio , čim  sam  doznao da  sp ­
rem a  k n jig u  o n inđam a. R adi 
veom a savesno, p r ik u p lja  m no­
go m a te r ija la  i ko n su ltu je  sve 
s tru čn jak e  do k o jih  se m ože do 
ći. N eko je  očigledno povezao 
onih  d vadesetak  m rtv ih  te la  
koje sam  u  poslednjo j akciji 
ostavio  za sobom sa tehn ikom  
u b ija n ja  n a  D alekom  istoku. 
K ako rekoh, p re  ili kasn ije  to 
se m oralo  d o g o d iti.. .

— P rok le tstvo , ako si znao, 
zašto  n is i nešto preduzeo?

— N a p rim er?
— Š ta  ja  znam ? — progun- 

đa P it  odbacujući od sebe isp ­
ražn jen u  lim enku. — U ću tk a ti 
je, i l i . . .

L esli se nasm eja.
— V rlo  dobro znaš da je  

sm rt jed in i n ačin  da  se uću t- 
k a  jed n a  žena — reče. — A  ja  
n ik ad a  ne u b ijam  bez razloga.
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— Čak n i kada ti  p re ti opa 
snost da te  o tkriju?

— Ne p re ti m i opasnost da 
m e o tk riju , P ite . Od onih koji 
budu p ročita li kn jig u  K ler Mo- 
fa t polovina neće poverovati ni 
reci, a d ru g a  polovina će m i­
sliti da n inđe m ogu posto jati 
samo u Japanu , ako ih  uopšte 
još ima. B rineš bez razloga. U- 
ostalom, prošlo je  već osam  go 
d ina kako sam  došao iz Ja p a ­
na, a niko još n išta  n ije  posu­
m njao.

— Osam? čoveče, zar već i- 
m a toliko?

— Tačno toliko, P ite . I  t i  i 
Sum iko ste još uvek  jed in i ko­
ji znate da u  San F rancisku  de 
lu je  čovek koji je  p re  toga še­
st godina učio kako da postane 
ninđa.

— I K le r  Motat.
— O na to  ne zna, P ite. S a­

m o sum nja. Zaboravi je, im a­
m o važnijeg  posla.

— Oho! — P it nape svoje 
džinovsko te lo  pod tankom  m a­
jicom. — Nemoj m i reći? Biće 
gužve?

— Možda. Za sada želim  sa­
mo inform acije. R asp ita j se 
kod tvo jih  veza u podzem lju da 
li je  K onrad  L an tri um ešan u 
neki p rljav  posao.

— L an tri?  N adam  se da ne 
m isliš n a  onog L an trija  ko ji i- 
m a tr i  brodogradilišta , nekoli­
ko p lan taža  kod S ak ram en ta  i 
ko zna koliko brodova pod r a ­

znoraznim  svetskim  zastava­
m a?

— To je  ta j, P ite . K ćerka 
m u je D ora L antri.

—- Znam  i n ju . V rem e izm e­
đu svojih  m nogobrojnih b rak o ­
va popun java onim što se n a ­
ziva dobro tvorna delatnost. K o 
liko znam , n jen a  dobra đel.a ni 
su usrećila  mnogo ljudi__

— Da, i ona m e zanim a. S u ­
m iko je  juče o tputovala  u  A f­
rik u  sa Dorom  L antri.

— Sum iko? P rokletstvo , Les, 
pa v i ste oboje poluđeli! K ako 
si joj m ogao dopustiti tako  n e ­
što?

— K ako sam  jo j m ogao za­
b ran iti, P ite?

Pod snažnim  p rstim a pena  
pokulja iz novootvorene lim en­
ke piva. .Prazneći je, plavoko­
si d iv  je  v rteo  glavom.

— Ne znam, ali ta  ženska L a 
n tr i je nesposobna da bilo šta  
u rad i dobro, videćeš.

— To je  razlog što Sum iko 
rad i sa njom . P rik u p ila  je  sko 
ro  tr is ta  h iljad a  dolara u v i­
sokom d ru štv u  San F ranc iska  
i nabav ila  h ran u  za M akarika- 
ri. Sum iko će se pob rinu ti da 
ta  h ran a  stvarno  stigne tam o 
gde je  na jpo trebn ija .

— H m m .. .  to  već d rukč ije  
zvuči. Boga m u, biće to onda 
p rv i p u t da neko im a koristi 
od Dore L an tri! N ije m i samo 
jasno kako su se n jih  dve u- 
poznale.
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—■ B ojim  se da safn i ja  kriv , 
P ite . U poslednje v rem e sam  
zanem arivao  Sum iko i ona je 
to  m orala  na  nek i način  nado­
knad iti. S re la  se sa L an trije - 
vom  n a  nekom  kon certu  gde 
se, takođe skupljao  novac za 
A friku .

— Dobro, ali kakve veze im a 
L an tri s tim ?

— U pravo to  i želim  da do­
znam . Vidiš, u poslednjih  go­
dinu dana  ogrom na sredstva 
se sk u p lja ju  pod firm om  pom o­
ći g ladnim a u  ovom. ili onom 
delu  sveta. Ako je  vero v a ti no ­
v inarim a, to  se tam o preko  baš 
ne zapaža mnogo.

— Aha. Ti m isliš da te  pare  
odlaze na  d rugu  stranu?

— M ožda. A  m ožda i ne. Ne 
m am  dovoljno č in jen ica da b ih  
im ao m išljen je  o tom e. Ipak, 
tu  nešto  sm rdi.

— Čuveno šesto čulo n in- 
đa, a?

— Šesto čulo je  pogrešan  iz­
raz, P ite . P re  svega, čovek im a 
mnogo više od pet čula. H teo 
si da kažeš haragei, za r ne?

— Da, haragei, do đavola. 
Z ar to  n ije  svejedno?

— N ije, P ite . H aragei je  n e ­
što više od običnog čula. P o t­
puno jed in stv o  izm eđu čoveka 
i n jegove okoline. Ja , n a  pri- 
m er, m ogu ošetiti svak i pokret 
i svaku  n am eru  p ro tivn ika , ia ­
ko ga uopšte ne vidim . Predo-

sećanje opasnosti, to  n ije  loš 
naziv. N a žalost, harag e i delu je 
sam o kada sam  ja  u  opasnosti, 
a ne i neko drugi.

P it  uzdahnu.
— B ojiš se za' Sum iko?
— Da.
— Zašto onda n isi pošao s 

njom , do đavola? T ren u tn o  ne 
m aš nekog naročitog  posla u  
San F rancisku , koliko ja  znam!

—- R azm išljao  sam  o tom e. 
M eđutim , Sum iko um e da se 
čuva, da  ne govorim  o tom e da 
je  i. sam a m ajsto r borilačkih  
veština. P rev iše  sigurnosti n ije  
uvele dobro, P ite . Čovek se o- 
p u sti i p resta je  da m isli svo­
jom  glavom .

— Sasvim  tačno. Da li t i  se 
m ala  ja v lja la  sa tog prokletog 
m e s ta . . .  M akarikari, tako  se 
zove?

— Da, M akarikari. O čekujem  
večeras n jen  poziv iz B ulava- 
ja, je r  posle toga neće m oći da 
m i se jav i. M akarikari je  još 
uvek  ođsečen od sveta  posle d r 
žavnog udara , znaš.

— Još uvek? Do đavola, ko­
liko im a, više od šest m eseci 
kako su ti  d iv ljaci zbacili neka 
kvog k ra lja  ili cara, je  li tako?

- -  A ha, ali veze sa svetom  
još n isu  uspostav ljene, p rem da 
to  n iš ta  ne znači. U čitavom. 
M akarikarij u verovatno  nem a 
više od desetak  te lefonsk ih  a- 
pa ra ta .



16 Pony West — Borilačke veStine 33

— P rem a  tome, nećeš n iš ta  
zna ti o n jo j p re  nego što  se 
v ra ti u  B ulavajo, je  li tako?

— U pravo tako.
— H m m ... to m i se baš ne 

dopada.
— U zalud brineš, P ite . Ako 

joj se nešto  m ora dogoditi, po­
tpuno  je  svejedno da li sam  ja  
u blizini, ili ne.

— Fatalizam ? — čoveče, s 
tobom  zaista  nešto n ije  u  r e ­
du!

— Ne — nasrne ja  se ninđa, 
u sp rav lja ju ć i svoje snažno te- 
lo. — Ni sam  ne v e ru jem  u  o- 
no što sam  ti  rekao. Bio je  to  
samo n esp re tan  pokušaj da te ­
be um irim , P ite .

— O nda te  p itam  još jed ­
nom: zašto ne pođeš na  to  pro  
k leto  m esto?

— Čekam  da m i se Sum iko 
jav i, do đavola! R ekao sam  joj 
da se u B ulevaju  n a jp re  ra sp i­
ta  šta  se zapravo događa u  Ma 
k a rik a riju  i tek  onda odluči ho 
će li n a s tav iti pu t ili ne. Zado­
voljan?

— Potpuno. I biću još zado­
vo ljn iji ako m i pronađeš još 
koju  konzervu  ovog odličnog 
p iv a .. .  Je  li trebalo  da se ja­
vi?

— Da, P ite . P re  dva sata.
D iv zausti da nešto kaže, ali.

se predom isli, zabavljen  o tv a ra ­
n jem  nove konzerve p iva ko­
ju  m u je  Lesli dobacio iz f r i­
židera.

Ć utali su nekoliko dugih  mi 
nu ta .

— L e s ...
— Molim, P ite .
— Zbog čega nisi m ene po­

slao sa njom ?
— Tebe? Z ar bi pošao?
— Zašto da ne, do đavola? 

K ada sam  odbio da te  poslu­
šam?

— Ovo je  nešto drugo, P ite . 
Posao koji nem a veze sa mnom.

— Posao. Ne volim  tu  reč. 
P rokletstvo , jesm o li p r ija te lji  
ili nism o? Mogao si to  nazvati 
uslugom , a?

— Da, m ogao sam. Izvini, P i­
te.

P it  oprezno odloži lim enku 
sa pivom, kao da je  od n a jk rh - 
k ijeg  porculana.

— Lesli. . . s  tobom  je sve u 
redu?

— Sa m nom ? O tkuda to  pi­
tan je , do đavola?

— Ne znam . Izgledaš kao i 
obično, a l i . . .

— A li se ponašam  čudno, to  
hoćeš da kažeš?

— Da. P rv i p u t za ovih šest 
godina rekao  si »izvini, P ite«.

— P rv i put? Zaista?
— Da, p rv i put! A znaš li za­

što? Z ato  što za sve to  vrem e 
n ijednom  nisi sebi dopustio da 
dođeš u ta k v u  situaciju! N ika­
da n isi učinio n išta  zbog čega 
b ih  ti  m orao oprašta ti, do đa­
vola!
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Lesli nesigurnim  pokretom  
provuče ruku  kroz kosu.

— I to — prpduži P it pažlji­
vo ga gledajući — taj tvoj 
gest. N ikada ran ije  to nisi či­
nio! Zato i pitam  da li je s to ­
bom sve u re d u ...

— Im aš u tisak  da sam se iz- 
menio?

— Da. To što si Sumiko pus­
tio samu u lavlje čeljusti sas­
vim  je dobra osnova za ovo 
što tvrdim ! Šta se dogodilo, 
Les?

N inđa je dugo ćutao, pogleda 
uperenog u jednu tačku.

— Les, odgovori mi, do đa­
vola!

— Odgovoriću ti. Ne znam. 
Sem što u poslednje v re m e ...

— U poslednje vreme?
— N ije važno.
Opsovavši kroz zube, P it zgu 

žva m eđu prstim a svežu lim e­
nku piva koju je  dohvatio iz 
frižidera, ne prim ećujući kako 
m u penušava tečnost kaplje 
kroz prste.

Telefon tiho zazvoni u suse- 
dnoj prostoriji, ali se džin trže 
kao da je čuo pucanj.

— Les!
—■ Šta je bilo, P ite?
— Telefon, do đavola! Zar 

nisi čuo? To je ona, Sumiko!
U dva h itra  koraka ninđa 

pređe pu t do susedne prostori­
je i podiže slušalicu.

— Da?

— M ister Eldridž? — reče 
jedan  ženski glas. — Lesli El­
dridž?

— Da, ja  sam.
—Ovde je K ler Mofat, m i­

ster Eldrdiž, možda ste nekada 
i čuli moje im e ...

— Da, mis Mofat, a l i . ..
— H tela sam nešto da vas 

pitam , m ister Eldridž.
— Izvolite, ia k o ...
— M ister E ld rid ž .. .  da li ste 

vi - -  ninđa?

*
* *

Lokal sa jednostavnim  nazi­
vom »Taverna« jedan  je  od 
najm an jih  i najneupađljiv ijih  u 
Ulici Kalifornija., ali je  već go­
tovo mesec i po dana m oda za- 
h tevala da vas u »Taverni« vi­
de bar dva puta nedeljno, ako 
vaše ime iole nešto znači u ša­
šavom gradu po im enu San 
Francisko. Putev i mode zaista 
su čudni, ali vlasnik »Taverne«, 
Finac po imenu Veino, n ije  du­
go bio iznenađen navalom, go­
stiju  u blistavim  večernjim  to 
aletim a i besprekornim  smoki­
nzima. Dokaz za to su i cene 
pića koje su. bukvalno preko 
noći porasle u prošeku od šest 
do osam puta, obećavajući da 
će Veinu doneti čitavo malo 
bogatstvo ako njegov lokal osta 
ne u modi dva ili tr i meseca.
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Naravno, hirovi mode n ika­
da se ne mogu p redvideti i v r­
lo je  verovatno da će već za 
koji dan  »Taverna« b iti zabora 
v ijena, a fino društvo  iz g ra ­
da naći neko drugo m esto za 
sasta jan je , ali ove večeri taj 
tren u tak  je očigledno bio još 
veom a daleko, sudeći po masi 
gostiju  koja. se tiskala o k o .ša ­
nka u  obliku potkovice i sede- 
la za stolovim a ne obraćajući 
pažnju na strip tize tu  koja je 
h ladnokrvno izvodila svoju ta- 
čku uz jedva čujnu m uziku.

Lesli Elđridž, ninđa, zaokru­
ži pogledom po prepunoj sali, 
tražeći vatrenocrvenu kosu K l­
er Mofat.

N ije je  bilo. Mozak ninđe, na 
v iknu t da za neverovatno k ra ­
tko vrem e obradi ogrom nu ko­
ličinu podataka, već je  u tvrd io  
da se n ijedan  ženski lik u sali 
ne slaže sa slikom K ler Mofat 
urezanom  u njegovu savršenu 
m em oriju.

A on je kasnio gotovo pola 
s a ta . ..

Da li je izgubila s trp ljen je  i 
otišla?

Odbacio je odm ah tu  pom i­
sao, pokušavajući da privuče 
pažnju  barm ena kom e ne bi 
mnogo pomoglo da je imao i 
šest ruku . K ler M ofat je  bila 
profesionalac, a ono što m u je 
rek la  u  kratkom  telefonskom  
razgovoru svedočilo je  da se 
rad i o veoma ozbiljnoj stvari.

— Kako je to  p itanje? — od­
govorio je  on. — Šta znači ta 
reč?

Smeh, glasan, ali pomalo n a ­
pregnut, kao da je  odglum ljen.

—■ To je  dugačka priča, mi- 
ster Eldridž. Bojim se da vam  
tako providan izgovor neće po­
moći. U rukam a im am  čvrste 
dokaze da vi jeste  ninđa.

•— I šta nam eravate  da učini 
te  s tim  dokazima?

— I to  je prilično dugačka 
priča. I n ije  za telefon. Može­
mo li večeras da se vidimo?

I tako m u je  zakazala sasta­
nak u »Taverni«, tačno u  po­
noć. Toliko je  vrem ena zahte- 
vao, nadajući se pozivu iz Bu­
la va ja.

Uzalud. Sum iko se n ije  ja v i­
la, iako je  čekao do tren u tk a  
kada su se kazaljke na  satu  
poklopile. P it je  ostao uz te le­
fon, ali je  nade da će se Sum i­
ko zaviti bilo već veoma, veo­
m a m a lo ...

H a ra g e i...
Podsećalo je  to na n ep rija t­

no bockanje pod ,kpžom. Ili te ­
žak san u  kojem  iz daljine čuje 
te  zvonjavu telefona, a ne mo 
žete da na te ra te  svoje telo  da 
se ra z b u d i...

Opasnost je  bila u b liz in i.'
N em arno oslonjen o šank, ni 

nđa još jednim  dugim  pogle­
dom isp ita  lica ljud i oko sebe. 
Tu n ije  bilo ničeg sumnjivog...

Ali h a ra g e i.. .
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Da, sada  je  video. P o k re tn a  
v ra ta , ko ja  sve v rem e  n isu  m i­
rovala , u  po sled n jih  p e t m in u ­
ta  n isu  se n ijednom  n i o tv o ri­
la, n i za tvo rila . L evo i desno 
od n jih , na izg led  opušteno, s ta  
jao  je  po jedan  k ru p a n  čovek 
u  e leg an tn o m  crnom  odelu, ošt 
ro  m o treć i oko sebe. I jednom  
i d ru g o m  desna ru k a  v isila  je 
su m njivo  b lizu  džepa sakoa.

»Još je d n a  greška«, p ro le te  
n in đ i k roz g lavu . » P it je  u  p ra  
vu; sa m nom  za is ta  nešto  n ije  
u  r e d u . . .  treb a lo  je  d a  dođem  
p re ru šen ; b lizu  je  p am e ti da 
K le r M ofat n ije  je d in a  k o ja  je  
u sp e la  da  m oje im e poveže za 
n in đ a m a ...«

P o k re t n a  d rugom  k ra ju  sa ­
le p riv u če  m u p ažn ju . Iz h o ­
d n ika  koji je  vodio p rem a  k a ­
n ce la rijam a  po jav io  se debeli 
v lasnik , nervozno  o tiru ć i znoj 
»a čela ogrom nom  m aram icom . 
Jo š  je d a n  čovek b ledog  lica i 
ta n k ih  u sa n a  koračao  je  za 
n jim , oštro  m o treć i oko sebe. 
D esna ru k a  m iro v a la  m u je  u 
džepu sakoa.

Na V einov znak  m u z ik a  se 
Utiša. On podiže ru k u  i poku- 
fta nešto  da kaže, ali m u  opšti 
fag o r lju d i, ko ji još n iš ta  ni~ 
llu p rim etili, to  n ije  dopuštao . 
F inac se zbu n jen o  o sv rte  oko 
iHttbe, tražeć i pom oć od svog 
šu tljiv o g  p ra tioca .

O d g u rn u v ši jed n o g  od zb u ­
n je n ih  g ostiju  sa stolice, revo-

lv e ra š  pom ože V einu  da  se us- 
pne n a  n ju .

— Gospodo! — progovori 
ovaj slabašn im  glasom . — M o­
lim  vas, go sp o d o .. .  sam o t r e ­
n u ta k , gospodo....

Ž am or u  sa li postepeno  se 
u tišav ao , dok se sve više iz­
n en ađ en ih  pogleda ok re ta lo  p re  
m a čoveku ko ji je  nesigu rno  
s ta jao  n a  stolici, d igavši obe 
ru k e  uvis.

P o g n u v ši g lavu  i m alo  savi- 
vši ko lena  da b i izgledao niži, 
L esli se oprezno  u p u ti p rem a  
m e s tu  n a  ko jem  su ga vero - 
v a tn o  n a jm a n je  očekivali: p ro ­
lazu  u  hodn ik  p rem a  V einovoj 
k an ce la riji.

— Gospodo! — poče F inac  
m alo  g lasn ije . — J a . . .  m i . .. 
o bavešten i sm o da  je  negde u 
lo k a lu . . .  o v a j . . .  jedan  opasan 
k r im in a la c .. .  M oliim  vas da 
bez pan ike , gospodo, bez p a n i­
ke, sve će b iti u  r e d u . . .  m o­
lim  vas da  o stan e te  n a  svo­
jim  m estim a  i d o p u s ti te .. .  
o v a j . . .  gospodi iz po lic ije  da 
obave svoj p o sa o .. .

»Drsko!«, m islio  je  n in đ a , sa 
da već n a  svega p e t ili šest 
k o rak a  od V eina i n jegovog  
p ra tioca . »U suđujući se da  se 
p red s tav e  kao policajci! P ro k ­
le tstvo , voleo b ih  da  znam  či­
ji  su  p rs ti um ešan i u  ovo!«

— U  re d u  je, sve je  u- r e ­
du! — vikao je  V eino u  u za ­
ludnom  p o kuša ju  da  u tiša  go­
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ste ko ji su ponovo zagalam ili. 
»V ratite  se na  svoja m esta, 
m olim  v a s . . .  večeras sve ide 
na  m oj r a č u n .. .  n a  raču n  ku ­
će. . .  služite  se, m olim  vas!

G lasni povici, zvižduci, sm- 
eh  i poneki aplauz pozdraviše 
ove V einove reči. R evolverás 
ga povuče za ruku , tak o  da 
debeljko gotovo pade sa sto li­
ce. Lesli iskoristi k ra tk u  zb r­
ku  da prođe obojici za leđa i 
p rib liž i se zavesi koja je  salu 
odvajala  od hodnika.

Neko je  sta jao  iza n j e , ' n a ­
ru šav a ju ć i p riro d n i položaj te 
ških nabora.

A h aragei je  upozoravao na 
novu, još bližu o p asn o st...

O prezno se osvrnuvši oko 
sebe, n inđa  podiže z ave su je ­
dnom  rukom . T vrda  cev p išto ­
lja  koja m u se zarila  u leđa 
n ije  ga iznenadila, iako je  iz­
nenađen je  veom a vešto odglu- 
mio.

— Š ta  je t o . . .  u h . . .
— Ne m rdaj, E ldridž, ili k a ­

ko se već zoveš! — sik tao  je  
čovek iza n jega. — Pođi na- 
pred , polako, sa ru k am a na  
glavi! Hajde!

K lim nuvši glavom, Lesli po­
diže ru k e  i način i p rv i korak.

K ako je očekivao, njegov 
p ro tiv n ik  polagao je  suviše na 
oružje u svojim  rukam a, osla­
n ja ju ć i se na  s trah  ko ji upe­
ren i p ištolj ‘ uvek  izaziva. N i- 
nđ in  ko rak  ga je  zavarao, je r

u n jem u  n ije  pz’im etio  p reb a ­
civanje  sve težine te la  n a  le- 
vu nogu koje je  om ogućavalo...

S av ija ju ć i levu  nogu u  kole- 
nu, n in đ a  zadade k ra tak , oštar 
udarac  petom  desne, pogađa ju ­
ći sa savršenom  preciznošću 
ru k u  sa p ištoljem . O ružje od­
lete skoro do tavanice i v ra ti 
se nazad, ali od n jega revolve- 
ra š  više n ije  mogao im ati ko­
risti. B rzinom  zvečarke, n inđa 
je  već bio pred  njim , zadajući 
jedan  jed in i sm rtonosni u d a ­
rac  uk rućen im  p rstim a desne 
r u k e . ..

P rid ržav ši teško telo da ne 
tresn e  o pod, Lesli ga oprez­
no položi pored zida, tražeći 
pogledom nek i izlaz iz zam ke 
u koju ga je  uvuk la  K ler Mo­
ta t. Srećom , poznavao je ovaj 
hodnik  i znao da jed in i izlaz 
vodi kroz V einovu kancelariju , 
u uski prolaz kojim  je v lasn ik  
»Taverne« u  svoje vrem e kri- 
šom odlazio kada bi. m u  dosa­
dile p ritužbe  nezadovoljn ih  go­
stiju .

»Sada ta j prolaz verovatno  
n ije  često korišeen«; m islio je 
ninđa, bešum no se krećući duž 
zida. »A opet, haragei i da lje  
upozorava na o p asn o st.. .  što 
znači da je  straža  i ta m o ...«

P rs tim a  je dotakao g la tku  
površinu  v ra ta  na  ko jim a je 
pisalo »kancelarija«.

Da, opasnost je  b ila  n a  d ru ­
goj stran i, ali to  n ije  značilo
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ništa. T eška škola kroz ko ju  je  
prošao naučila  ga je  da  se sva 
ka opasnost m ože sav ladati.

Z akucao je, razgovetno  i ja ­
sno, i odm ah odgurnuo  v ra ta . 
Čovek sa p išto ljem  u  ru k am a  
neće p ucati p re  nego što v id i 
ko to  kuca; iznenadno o tv a ra ­
nje, bez najave , veom a lako ga 
može n av esti da  nervozno  p r i­
tisne  o b a ra č ...

Sam o što u neveliko j kance­
la riji n ije  bilo n ikakvog  čove- 
ka sa  uperen im  p išto ljem  u 
r u c i . . .

Ž ena p lam enocrvene kose se 
đela je  iza pisaćeg stola, sa 
glavom  zabačenom  un azad  i 
razd rljen o m  tankom  bluzom  
koja je  upola o tk riv a la  k ru p ­
ne, čv rste  grudi. N a n jenom  
savršeno  belom  v ra tu  riđokose 
jasno se se ocrtav a la  ta n k a  c r­
na n it  ko ja  ga je  obavija la .

K ra jev i žice nalaz ili su se 
ti ru k a m a  čoveka ko ji je  s ta ­
jao iza fo telje  i sa podsm ešlji- 
jHrim izrazom  n a  licu gledao u 
L eslija. Š iroka ram en a  s m u ­
lo m  je  spu tavao  d rečav i k a ­
r iran i sako ispod koga se vi- 
ćlela c rn a  m ajica. O kruglo  lice 
kvario je  slom ljen i nos i kosa 
iltoja je, zabačena un azad  ' sa 
ćelavog čela, pada la  u  m asn im  
u vo jc im a na  k rag n u  sakoa.

— N eka nova ig ra? — m ir­
no u p ita  n inđa. — M ogu li i 
ja?

— Sam o pokušaj — reče će­
lavi, cereći se. — Z godna že­
nska, je  1’ da? P ra v a  je  š te ta  
ako ostane bez glave zbog tv o ­
je  gluposti! P oznaješ li je?

— A ko se ne v aram , to  je  
K le r  M ofat.

— Tačno, E ldridž. Ti si El- 
dridž, za r ne?

— Recim o da jesam .
— M ora da jesi, je r  niko 

d ru g i ne bi uspeo da prođe po­
red  Š tiva , a da ga ovaj ne sre 
di. O stan i tu  gde si i ne m r­
daj. Je d a n  pogrešan  p o k re t i...

B ru ta ln o  se kezeći, ćelavi 
m alo zateže k ra jev e  žice, do­
p u stiv ši da se ona useče u  be- 
lu  kožu žene. K le r M ofat p r i­
gušeno zajeca, a li je  im ala  to ­
liko n e ra v a  da  ne pokuša da 
se oslobodi.

— Š ta  želiš od m ene? — up i 
ta  Lesli.

— J a  n išta . Šef će stići sva­
kog tre n u tk a  i on će ti  to  ob­
ja sn iti.

— M ogu li da sednem ? Š ta 
ako tv o j šef kasni?

Ć elavi je  oklevao, a onda 
k lim n u  glavom .

— M ožeš.. .  ali polako, vrlo  
p o la k o ...

Sedajući, n in đ a  p rs tim a  pog­
lad i svoj širok i kožni opasač. 
Ispod n jega  se k rilo  nekoliko 
šu rikena , čeličnih  zvezđa oš­
tr ih  ivica. Sa ovog ra s to ja n ja  
ne  bi m ogao p rom ašiti ćelav­
og, a l i . . .
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Položaj n jegovih ru k u  n ije  
garantovao da sam rtn i grč ne­
će zategnuti opasnu tan k u  ži­
cu. A to  bi značilo sm rt i za 
K ler M o fa t...

O stala je  još jedna  m oguć­
nost.

Malo se pom erivši u fotelji, 
n inđa neprim etno  izvuče šuri- 
ken p rstim a desne ruke, odme- 
ravajući u m islim a riz ik  kome 
je  izlagao život žene.

— Mogu li da zapalim  ciga­
retu? — up ita  glasno. —• Tv­
og šefa još nem a. Ko je  to, 
ako sm em  da znam?

— Zapali — ćelavi je po- 
dozrivo m otrio  svaki n jegov 
pokret. — A što se šefa t i ­
če. . .  sačekaj da ti se sam  p re­
dstavi.

M askirajući pokret desne ru ­
ke levom koju  je  zavukao u 
džep pantalona, ninđa zam ah- 
nu. Šuriken  zazuja kroz vaz- 
đuh kao velika, lju tita  pčela.

Ćelavi v risnu  od straha , a 
njegov k rik  slio se sa vriskom  
žene. N inđa je već bio u sko­
ku koji ga je doneo na veliki 
pisaći sto!

Pogled ćelavog sa nevericom  
je još uvek bio uperen u žicu 
p rek in u tu  m eđu njegovim  p r­
stim a oštricom  koja je  gotovo 
dotakla beli v ra t K ler Mofat, 
kada ga je stigao udarac. Oš­
tar, k ra tak  i nem ilosrdan, u d a­
rac vrhom  cipele koji m u je  
sm rskao kosti lica i bacio ga

na  zid o koji je  n jegova glava 
lup ila  sa tup im  treskom .

Lesli skoči na  pod, dohvata- 
juć i jednom  rukom  šuriken, a 
drugom  ženu za ruku . Ova je 
zapanjeno bu ljila  u n jega, s te ­
žući obema rukam a vrat.

— Idemo! — reče ninđa.
— Brzo!

Povukao je  prem a v ra tim a  
n a  drugoj s tran i prostorije. Za 
te tu ra la  se, al:i je  odm ah po­
v ra tila  ravno težu  i s trg la  svo­
ju  ru k u  iz njegove.

— Mogu i sam a — reče p ri­
gušeno. — Sada je  u r e d u . ..

— N išta  n ije  u  redu  — re ­
če Lesli oprezno odškrinuvši 
v ra ta . — Zbog čega si m e uvu 
kla u  klopku, do đavola?

Pune, sočne usne razvukoše 
se u  osmeh. K ler M ofat zabaci 
sa lica svoju bujnu kosu.

— Sada sam bar sigurna
— reče. — Ti si zaista ninđa, 
Eldridž!

*
* *

i '

K ada se v ra tio  u separe u 
kojem  je ostavio, žena je  se- 
dela zavaljena, ispruživši svo­
je duge, lepe noge pored m i­
n ija tu rn o g  stočića. N ije se po­
trud ila  čak n i da zakopča b lu ­
zu koja je sada ponovo o tk ri­
vala krupne grudi. G ledala g'a 
je  zainteresovanim  pogledom.
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— Važan razgovor? — up i­
ta, okrećući čašu sa duplim  vi­
skijem  m eđu prstim a. — I?

— Ne naročito  — osm ehnu 
se ninđa, dohvatajući svoj ko­
n jak  sa stola. Odlazak do te le­
fona iskoristio je  da razgleda 
lica gostiju malog italijanskog 
resto rana u koji su upali, oče­
kujući poteru ta janstven ih  n a ­
padača. N ijedno lice n ije  bilo 
sum njivo, n iti je bilo ko ob­
ratio  pažnju na n jega dok je 
pozivao Pita.

To je, bar, bilo u redu. Za 
sada.

Ali se Sum iko još uvek n i­
je  jav lja la , iako su telefonske 
veze sa Rodezijom bile u re ­
du, što je P it već proverio ne- 
[koliko puta.

— Dakle? — up ita  ninđa oš­
tro  posm atrajući lako našm in­
kano lice i krupne zelene oči 
|jsne koja je ispod te  savršeno 
ljupke m aske k rila  in te ligen­
ciju vrednu  poštovanja.
|ji — Želiš da doznaš kako sam 
M ušla u  trag? - -  nasm eja se 
prom uklim  glasom K ler Mofat.

R ekla sam ti: dugačka pri- 
tm. A ni ovo m esto mi se ne 
laviđa, sm rdi na ribu.

— Ne želim  da šetam  u li­
com koju sada bez sum nje već 
p re tražu ju . Ko su ti ljudi, Kl- 
ter?

—  Pojm a nem am , m ada pri 
ir,majem da su m i u tera li s trah  
U kosti. Onaj ćelavi, naročito...

n ije  p restajao  da m i m iluje 
grudi dok smo bili nasam o u 
onoj bednoj kancelariji!

— Z ar ti  to  zadaje strah? 
- -  podiže n inđa o,brve.

— To ne. Ti si me više up­
lašio. . .  prokletstvo, mogao si 
lako odlučiti da me žrtvu ješ i 
sam kidneš odande!

— Tačno.
— Ali to ipak nisi učinio!

— m azno reče žena naginjući 
se prem a n jem u da m u dota­
kne ruku . ~~ Sviđam  ti se, a?

— K ler, nem am  vrem ena za 
udvaran je  - -  strp ljivo  reče Le- 
sli. — Zgodna si i veoma p ri­
vlačna, u redu, a l i . ..

Zelene oči gnevno sevnuše.
— Tako znači — reče p re­

zriv im  tonom. — Da li je tač­
no da su u  svoje vrem e m no­
gi sam uraji u Japanu  bili ho­
moseksualci?

— Da, tačno je -- osm ehnu 
se Lesli — ali :ne potpuno. Bi- 
seksualci je bolji izraz. Oni se 
nisu ustručavali da svoja za­
dovoljstva potraže na obe s tra ­
ne ulice. H m m m .. .  znači li to 
da svakog m uškarca koji od­
m ah ne pobesni od želje kad 
te  vidi autom atski proglašavaš 
za homoseksualca?

— Da.
N inđa se glasno nasm eja, is­

p ijajući svoj konjak do kraja.
— U redu  — reče. — Misli 

šta hoćeš. Mene trenu tno  zani­
m a kako se sve ovo dogodilo...
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D evojka je  dugo proučavala  
n jegovo lice kroz dim  cigarete.

— Ne sviđam  ti se, a?
— Sviđaš m i se, K ler. Veo­

ma. M eđutim , želim  sam o da 
doznam  ko su ti  ljud i ko jim a 
si o tk rila  da sam  ja  ninđa. K a­
ko je ta  p riča  uopšte počela?

— Tu p riču  b ih  ti daleko 
bolje ispričala  u svom a p a rt­
m anu. Tam o držim  svu do k u ­
m entaciju .

— I gde će nas svakako če­
k a ti gom ila naoružan ih  tipova. 
To je poslednje m esto u  ovom 
gradu  n a  koje b ih  sada otišao. 
V erovaću ti  i bez dokum enata.

— M ogu li da dobijem  još 
jedan  viski?

M ahnuvši. rukom  konobaru, 
n inđa  s trp ljiv o  sačeka da ona 
dobije piće i o tp ije  jed an  gu­
tlja j, sk lupčana n a  sed ištu  kao 
m ačka.

— Dakle, sve je  počelo dok 
sam  istraž iva la  n e raz jašn jen a  
u b istva  u  gradu  i okolini — po 
če ona iznenada sasvim  d ru k ­
čijim , poslovnim  tonom , potpu  
no odbacujući ulogu praznogla 
ve zavodnice. — Pokušala sam  
da pronađem  n ek u  zakonom e- 
rn o st u tom e, neki smisao, n e ­
što  što bi m oglo objasn iti ne- 
uspeh policije u o tk riv an ju  zlo 
činca.

O grom an posao.
— Da, ogrom an posao, je r  

svake godine nekoliko sto tina 
lju d i um re, a da n iko  n ikada

ne o tk rije  ni zašto, n i od ko­
ga. I sam a sam  to veom a b r ­
zo shvatila , tako  da  sam  sa te  
m ase podataka  prešla na  p o je ­
dine. . .  kako  da ih  nazovem
— grupe zločina-. Po delovim a 
grada, po godinam a starosti 
ž rtava, čak po dan im a u  sed­
m ici kada su u b istva  izvršena, 
m a kako to  sm ešno zvučalo. I 
opet nekog p rav ila  n ije  bilo, 
sve d o k ...

— Sve dok?
— Dok n isam  obradila g ru ­

pu  ub is tav a  izv ršen ih  neobič­
n im  oružjim a. U  tom  tre n u tk u  
shvatila  sam  da je  i D aleki is­
tok  um ešao svoje prste, sela 
sam  n a  avion i o tišla do H ong- 
Konga, a odatle u  Japan . T a ­
mo sam  o tk rila  priču o n inđa- 
ma, E lđridž,

— Aha. I sve vrem e to  je 
bila  tv o ja  p riv a tn a  istraga?

— Da. Sve do p o vra tka  iz 
Japana , kada  sam nekim  lju ­
dim a n a jav ila  se riju  članaka o 
onom e što sam  doznala. U obi­
čajena  praksa, razum eš, je r ja  
živim  od svog p isa n ja ...  a vo­
lim  skupe stvari. Na nekoliko 
m esta  pokušala sam  da dobi­
jem  avans, s obzirom  da je 
m oja m ala  ekspedicija  n a  d ru ­
goj s tran i okeana prilično s ta ­
jala.

— I tako  se rašču lo  da p i­
šeš o n inđam a. Dobila si ava­
ns?

— Jesam , a l i . . .
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— Ali ne tam o odakle si ga 
očekivala, verovatno. Ko je to 
bio, K ler?

— Ne znam. Kako je stvar 
odmicala, shvatila  sam da sav 
ta j m aterija l više n ije  serija 
napisa, već čitava knjiga, što 
je već nešto sasvim drugo. Iz­
davači su mnogo tv rđ i kada je 
reč o novcu, nego vlasnici li­
stova, znaš. 1 onda, jednog ju ­
tra  sam  u  svojoj pošti zatekla 
ček na  deset h iljada  dolara.

— Oho? Bez ikakvih uslova?
— Bez ikakvih uslova. Samo 

nekoliko reči, pisaćom m ašin­
om. Jedan  poštovalac mog ra ­
da želi uspeh knjige koju pi­
šem.

— Divno, zar ne?
— Do đavola, ko je  lud da 

odbije deset h iljada  dolara ko­
ji padaju  bukvalno sa neba! 
Završila sam knjigu i izdala 
je. Pokazalo se da su izdavači 
kojim a sam se obraćala ipak 
bili u pravu: p rodaja ide ve­
oma lo še ...

— Da si stavila svoju foto­
grafiju  na naslovnu stranu , p r­
odavala bi se mnogo bolje
— nasm eja se ninđa. — Me­
đutim , to n ije  k ra j priče, zar 
me?

— Ne, nije. Onoga dana ka­
lila je  knjiga izašla iz štam pe, 
dva tipa su došla da me po- 
fcovu u posetu. Bili su vrlo 
ljubazni i tako to, ali je  n ji­
hovo držanje jasno govorilo da

ne smem odbiti, in a č e ...
— Koga si posetila?
— Nisam  videla mog gosto­

ljubivog domaćina, ako je to 
ono što želiš da znaš. Odvezli 
su me pred jedan m ali bio- 
skop u Ouklenđu, uveli unu ­
tra  i posadili na jednu  stolicu. 
Sala je bila potpuno prazna, 
nim alo čudno, je r se sve to 
događalo oko tr i  iz ju tra . Mo­
žeš m isliti koliko sam bila be- 
sna.

— Mogu. I onda?
— Prikazali su mi nekoliko 

filmova, očigledno snim ljenih 
teleobjektivom  iz velike d a lji­
ne. U svim  tim  film ovim a gla­
vnu ulogu si igrao ti, dragi.

— Ja? Zaista?
— Da. P ita li su me da li bi 

čovek koga sam videla mogao 
da bude ninđa.

— Šta si odgovorila?
t- Da ne znam. Š ta sam dru 

go mogla reći, do đavola? Ne­
ke stvari koje sam  videla na 
ekranu zaista su izgledale p ri­
lično čudno; recim o kako trč ­
iš po nekoj peščanoj plaži ili 
izvodiš zapletene vežbe, ali sve 
to n ije  m oralo značiti ništa. 
V ratili su me kući p red zoru 
i bili opet veoma ljubazni.

— To n ije  bio kraj, n a rav ­
no?

— Ne, to  n ije  bio kraj, je r  
m i m oja prokleta radoznalost 
nije  davala m ira. N juškala sam 
oko tog bioskopa u nadi da ću
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doznati ko g'a je iznajm io za 
onu m alu ponoćnu predstavu, 
ali nisam  doznala ništa. Nisam 
n i im ala vrem ena; jedan od o- 
n ih  koji su prve noći došli po 
mene, jednostavno me je uba­
cio u svoja kola i vratio  do 
stana, uz opomenu da će za 
mene biti najbolje ako me vi­
še ne vide na drugoj stran i 
Goklen Gejta.

— R azm išljala si o film ovi­
ma, zar ne? I  šta si zaključila?

— U tom  tren u tk u  ni sam a 
nisam  bila sigurna, ali sam na 
stavila da se rasp itu jem  kod 
m ajstora borilačkih veština. 
Opisala sam im  ono što sam 
videla na film u i oni su se slo­
žili. sa m nom da bi to mogle 
b iti vežbe koje ninđe koriste 
za održavanje forme. Hajde, 
ninđo, naruči m i još jedan vi­
ski. D u p li...

— Šta se dalje  dogodilo, K l­
er?

— Dogodilo se da su sinoć 
došli ponovo po mene. Dali su 
mi telefonski broj i rekli da 
će mi se jav iti čovek po im e­
nu Lesli Eldridž koga ću p i­
ta ti  da li je  on ninđa. Trebalo 
je  da m u zakažem sastanak na 
nekom m estu koje mu neće bi 
ti  su m njivo .. .  ostalo otprilike 
već znaš, d ra g i...

Nekoliko m inu ta  su ćutali 
dok nisu bili posluženi svežim 
pićem. Žena je progovorila p r­
va.

— Šta sada? — upita la  je.
— Sada? Sada je  vrem e za 

spavanje, Kler.
— Oh, najzad! Gde me vo­

diš?
— A, to ne! Nem am  toliko 

poverenja u sebe da bih po­
red  tebe m irno spavao ...

— A ko govori o spavanju, 
prokletstvo!

— Ja. N ajbolje će b iti da 
potražiš neki m iran  hotel u 
blizini, K ler. I da potpuno za­
boraviš ono što si. videla. I  na 
film u i večeras u Veinovoj ka­
ncelariji.

— Ha!
K ratak , oštar uzvik izbačen 

sa prezrivo iskriv ljenih  usana, 
veoma jasno je govorio šta K l­
er M ofat m isli o ovakvom pre- 
dlogu. N inđa se morao nasm e- 
ja ti.

— U redu — reče. — Ne 
možeš da zaboraviš. Profesio­
nalna deform acija, je li?

—• Lud si ako m isliš da ću 
za tvoje lepe oči propustiti, je ­
dnu od najvećih  senzacija po­
sle V otergejta, dečko moj. I 
to ne samo zbog love koju bi 
m i mogla doneti priča o p ra ­
vom pravcatom  ninđi koji ubi 
ja  po San Francisku!

*
* *

Suženim  očima ninđa je  po- 
sm atrao ljupko lice žene koja
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m u se i dalje izazivački sme- 
šila, dajući m u do znanja da 
je može dobiti kad god zaželi. 
N jega su, m eđutim , m učile dru 
ge m isli.. .

Bilo bi jednostavno ukloniti 
je. Jedan  jed in i odm eren uda­
rac i on bi mogao izaći iz se­
parea, a da niko ne p rim eti da 
je  iza sebe ostavio još jedno 
m rtvo  lj udsko b ić e .. .

Ali on nije  mogao da nate- 
ra  sebe na ta j udarac, m a šta 
govorio hladni razum  i sve one 
lekcije koje su m u na  surov 
način  u teriva li u glavu dok se 
škololvao za ninđu. N ajzad, čak 
i ako ukloni K ler M ofat još 
uvek su ostajali ti prokleti fil­
m ovi i ko zna kolika grupa 
ljud i koji znaju  da preci so­
bom im aju  pravog n in đ u ...

Zelene oči potam neše.
— Ti — up ita  žena šapat­

om — ne m isliš va ljda  d a . .. 
gospode bože!

—- Gle, pa i ti umeš da se 
uplašiš? — m irno p rim eti ru­
nda.

Ona se strese, prazneći ča­
šu sa viskijem.

— Nekoliko tren u tak a  gle­
dao si me ta k o ...  tako čudno. 
K a o ...  k a o ...

— Kao da te  gleda sam a 
Sm rt?

— D a ... ali si odm ah odba­
cio ideju  da me ubjješ, zar ne, 
dragi?

— Nisam  ozbiljno ni razm i­
šljao o tome. Iako ću možda 
m orati da razm otrim  i tu  mo­
gućnost. ..

Povukla se do same ivice 
kožnog sedišta, privlačeći no­
ge sebi.

— Da ne b ih . . .  da ne bih 
odala tvo ju  ta jnu?

— Da. '
Ona drh tavom  rukom  uklo­

n i kosu sa čela osutog sitnim  
kapim a znoja.

— Zađaješ mi s trah  — reče. 
—- N ikada to još nisam  oseti- 
la pred jednim  m u šk arcem ...

— Onda je bilo vrem e da i 
ti naučiš, K ler.

Zaronila je  pogledom, u n je ­
gove oči kao da u n jim a traži 
odgovor na neizrečeno pitanje.

—■ Ne — reče na k raju . — Ti 
to  ipak nećeš u č in iti .. .

— K le r .. .  koliko ljud i zna 
da sam  ninđa?

— Sem mene, misliš? — že­
na pokuša da se osmehne.
— Ona dvojica iz bioskopa si­
gurno. N jihov šef, verovatno 
još poneko ... zašto?

Lesli sleže ram enim a.
— Zato što oni svi m oraju 

um reti. A ti  ćeš m i obećati da 
moje ime nikada n i na  koji 
način nećeš pom enuti u veži 
sa pojmom ninđa. U redu?

P rih v a tila  je  bačeni m am ac 
sa sum njivom  revnošću. Usne 
su joj se raširile  u  blistav  os- 
meh.
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— Svakako, dragi! Kad bo­
lje razm islim , za m oju knjigu 
n ije  ni važno ko je pravi ni- 
nđa, kako izgleda i gde ž iv i.. .  
b itno je da ću moći da joj do­
dam  mnogo nepoznatih deta­
lja. ..
' -  Ne.

— Šta? !
— Rekao sam ne. Kler. Ovo 

što si d o , sada napisala o nin- 
đam a sasvim  je dovoljno. I pre 
više. Zaboravi da su oni ikada 
postojali. A sada mi reci, da
li je jedan  od one dvojice iz bi- 
oskopa večeras bio u »Taver­
ni«?

— Možda. Ja  ih nisam  vide- 
la. Mogu Li da dobijem  još je­
dan viski?

Konobar im je prilazio, ba­
lansirajući poslužavnik na v r­
hovim a prstiju .

— Viski i konjak — reče ve 
selo. — I pozdrav od one go­
spode za stolom pored vrata, 
gospođo!

—■ Oh? — K ler se izvi da bi 
pored Leslija uperila  pogled 
prem a vratim a. — Zahvalite 
im n a jlep še ...

Lesli je  sedeo m irno, i ne 
pokušavajući da se okrene. To 
mu, najzad, n ije  ni bilo po tre­
bno. H aragei je  već nekoliko 
trenu taka  upozoravao da se 
opasnost približava.

Bila je greška što se ovako 
dugo zadržao u blizini »Taver­
ne«. Dobro organizovana ek i­

pa, a njegovi protivnici to su 
očigledno bili,- pre ili kasnije 
m orala je  naići na  njihov trag.

— Ako želiš da upoznaš onu 
dvojicu — tiho reče žena, i da­
lje sa osmehom na licu —■ on­
da ćeš uskoro im ati priliku. 
Sede tamo, uz vrata , sa još 
dvojicom tipova koji bi im mo 
gli biti rođena braća, sudeći 
bar po izg led u ...

— Ponašaj se prirodno i da­
lje  — odgovori riinđa. — T a­
ko, osmehni m i s e . .. neka po­
misle da još uvek ništa ne su­
m njam . ..

— Želiš da dobiješ u v re­
menu? Hoćeš da odem do te ­
lefona i pozovem policiju?

— Policiju? — nasm eja se 
Lesli. — H vala najlepše! Ne, 
draga, policija mi n ije  po tre­
bna. . .  a ne bi ni uspela da do­
đeš do te le fo n a ...

— Misliš?
— Hoćeš da pokušaš?
K ler M ofat odm ahnu glav­

om, ugrizavši se za" usnu.
— Ipak n e . ..
— To je pam etno. Oni sva­

kako ne žele da se tebi još 
uvek nešto dogodi i zato s trp ­
ljivo čekaju svoj trenu tak . Us­
tan i i pođi u  taolet, m irno, 
kao da ti  je to  trenu tno  na jv a ­
žn ija  stvar na svetu.

— Skoro da jeste! — nas­
m eja  se ona. - r  Sva ova soda 
u viskiju, a možda i m alo s t­
raha. ..
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— Utoliko bolje. Ostani u 
taoletu  ma šta se ovde doga­
đalo. Kada se gužva raščisti, 
kidaj što dalje odavde.

A ti?
— Ja  ću se već snaći.
D ohvatajući svoju torbicu,

ona- se lagano uspravi.
— Hoćemo li se još videti?
— Možda.
Osmehnuvši se, žena zabaci 

torbicu na ram e i pođe u p ra­
vcu taoleta, izazivački njišući 
raskošnim kukovim a i privla­
čeći muške poglede.

Praveći se da ne primećuje 
kako se ona četvorica pored 
v ra ta  tiho dogovaraju, Lesli 
zapali cigaretu i pređe za ša­
nk, vadeći gomilu novčanica iz 
džepa. Ovde je  imao daleko 
više prostora za obračun sa 
četvoricom revolveraša i neš­
to mnogo važnije — mogao je 
p ra titi svaki njihov pogled u 
velikom ogledalu iznad šanka.

Ustali su, kao po komandi i 
krenuli prem a njemu, sva če­
tvorica istovremeno. Ruke su 
im bile u džepovima dugih sa­
koa, šivenim očigledno kod is­
tog jeftinog krojača.

Obrćući čašu sa konjakom 
m eđu prstim a, ninđa je strp ­
ljivo čekao, uperivši pogled u 
onoga koji je, po svemu sude­
ći, bio vođa. Niko neće poteg­
nu ti pištolj pre nego što to 
ovaj u č in i...

Podelivši se, oni zaobidoše 
sto najbliži šanku, po dvojica 
sa svake strane. Usne vođe se 
pom eriše...

Široka bokasta čaša za ko­
njak ne sm atra se nekim  na­
ročito zgodnim oružjem  u ka- 
fanskim  tučama, gde su krig­
le za pivo i teške pepeljare da­
leko podesnije. U ruci ninde, 
međutim , i najbezazleniji pre­
dm et može postati smrtonosno 
oružje, i to je ono što n jiho­
vi protivnici obično ne očeku­
ju. ..

P rojektil od tankog, krhkog 
stakla smrskao se tačno među 
očima vođe revolveraša, zasi- 
pajući ih stotinam a sitnih ko­
madića koji su bili kao noževi. 
Zaurlavži, čovek ispusti upola 
izvučeni pištolj iz ruke i za- 
te tu ra  se ,gubeći ravnotežu.

Uclovi ninde pokretali su se 
brzinom misli; dug precizan 
skok doveo ga je u neposred­
nu blizinu dvojice ljudi sa dru 
ge. strane stola; sa obe ruke 
ščepao je  desnicu onog bližeg 
i gotovo bez napora slomio đo- 
lakticu na podignutom kolenu, 
odbacujući ga unazad, tačno 
na cev pištolja njegovog druga 
u trenu tku  kada je ovaj p ri­
tisnuo okidač.

Mora da je vrh m etka bio 
zarezan oštrim  nožem, je r se 
olovni projektil raspao u telu, 
stvarajući ogromnu izlaznu ra  
nu na trbuhu. Odbacivši naglo
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opušteno telo na pod, Lesli is­
pruži desnu ruku  među čijim  
je prstim a svetlucalo kratko 
sečivo.

Čovek pred n jim  zbunjeno 
zinu posm atrajuei kako m u če 
lik brzinom  m unje klizi u sr­
ce. N ije dospeo čak ni da po­
digne ruke do rane, je r je sm ­
r t  bila brža.

Užasni, neprekidni krici vo­
đe, uzvici straha koji su od­
jeknuli po čitavom lokalu i 
naročito n inđina neverovatna 
brzina, očigledno su dekonce- 
n trišali četvrtog ubicu. Stajao 
je  sa pištoljem  u ruci, bled kao 
krpa, i unezvereno gledao oko 
sebe.

Ninđine noge već su dizale 
gipko telo u skok koji ga je 
preneo preko stola. S tegnuvši 
zube, ubica zareza i podiže svo 
je  oružje, ali je  njegova odlu­
ka stigla suviše kasno da bi 
mu pomogla. Ivice n inđinih  dla 
nova istovrem eno se spustiše 
na njegov v ra t sa obe strane 
glave. Pao je  na pod kao tru - 
pac, p rek inute  kičme.

N inđa je bio na korak od 
v ra ta  pre nego što je  telo po- 
slednje žrtve dotaklo p rljav i 
pod. Zastao je i jednim  dugim  
pogledom prešao preko niza ble- 
dih lica, otvorenih usta  i raz- 
rogačenlh očiju, a onda se ok­
renuo da iskoči napolje.

K ler Mofat, takođe bleda kao 
zid, sta ja la  je na vratim a toa­
leta, pružajući ruke prem a nje 
mu.

— Les, čekaj me!
Po p rv i pu t posle mnogo go­

dina, Lesli neodlučno zastade. 
Taj tren u tak  oklevanja nije  
bio tipičan za njega. Jedno od 
prvih  pravila  ninđucua glasilo 
je: ne oklevaj, kreći se i os­
tan i u  pokretu sve dok ne bu­
deš imao dovoljno vrem ena da 
dublje razm isliš o sledećem 
p o tezu ...

»Prokletstvo, šta  mi je?«, 
prolete m u kroz glavu. »Nije 
moguće da me ta  žena toliko 
privlači da zbog nje činim  ova 
ko k rupnu grešku? Č itav lo­
kal imaće dovoljno vrem ena 
da uoči moje lic e .. .  da sazna 
čak i moje ime!«

*
i1

Spotakla se na  korak od n je ­
ga i zateturala, prigušeno kri- 
knuvši. ščepavši je  iza ruke, 
kao lutku, n inđa je ispravi za 
noge i grubo povuče za so­
bom.

— Hajde! — procedi kroz 
zube. — H ajde, boga mu!

—' L es .. .  polako — dahtala  
je  ona, obesivši se svom tež i­
nom o njegovu ruku. — Sače­
kaj. . .  ove cipele ...
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Instink tivno , Lesli se osvrte 
po ulici na  koju su izleteli. T i­
h a  i m račna, sa dugim  nizom  
park iran ih  autom obila na  su­
pro tno j strani.

T a m a ...  t iš in a .. .  m i r . ..
I haragei.
Lesli oštro skrete ulevo, vu ­

kući ženu za sobom. K riknuv- 
ši, m ožda m alo suviše glasno, 
ona posrte i opruži se po p r ­
ljavom  asfaltu.

Savršeni, refleksi runde još 
jednom  su spasili L eslijev  ži­
vot. Bacio se čitavom  dužinom  
u  podnožje zida po kojem  je 
m itra ljesk i ra fa l ostavio dug 
niz okruglih  rup ica zasipajući 
ga kom adićim a m alte ra  i p ra ­
šinom.

Mozak m u je  ponovo radio 
brzinom  nedostižnom  običnom 
čoveku; procena situacije , od­
ređ ivan je  položaja nevidljivog 
strelca, razdaljine  do n jega i 
m un jev iti p ro tivudarac, sve 
to n ije  m u oduzelo više od n e ­
koliko sto tih  delova sekunde. 
Bačena njegovom  rukom  p re ­
ko ulice u visokom luku  pole­
te sićušna kuglica ispunjena 
eksplozivom  č iju  je  ta jn u  po­
znavao samo L es li.. .

Eksplozija je uzdrm ala s ta ­
k la  n a  prozorim a susednih' k u ­
ća, a n arandžasti p lam en digao 
se gotovo do visine prvog sp- 
ra ta . Kolovoz zasuše zadim lje­
n i ostaci čelika, lim a, isk idan­
ih ljudsk ih  te la . . .

Skočivši na noge, n inđa  po­
traž i izlaz iz nove klopke. Klo 
pke koja se ponovo zatvara la  
oko njega.

Po jedna kola dolazila su. 
ulicom  sa obe strane, zaslep- 
Iju juć i farovim a, zaglušujući 
u rlan jem  snažnih m otora. Znao 
je da su puna do zuba n ao ru ­
žanih ljudi koji će za tren u tak  
svaki delić prostora zasuti k i­
šom vrelog o lo v a ...

Zgrčivši se, on se odbaci sa 
obe noge pravo uvis. V rhovi­
m a p rstiju , kao čeličnim  k an ­
džam a, dohvati ivicu zida v i­
sokog skoro dvanaest stopa. 
Još jedan  trza j i on će b iti na 
drugoj s tran i, van  dom ašaja 
ubica u. k o lim a ...

-  Les!
V risak  žene, pun sm rtnog 

straha . N inđa olabavi p rste  i 
m eko se dočeka na  noge.

P rilik a  u crnom  koja se po­
jav ila  na vrlm  zida takođe je 
k rik n u la  u  mešavini. gneva i 
straha . U darac sekirom , nam e- 
n jen  glavi ninđe, prom ašio je 
svoj cilj, izbacujući napadača 
iz ravnoteže. Zalom atavši r u ­
kam a, čovek u  crnoj odeći st- 
ropošta se niz zid, ispuštajući 
iz ru k u  svoje oružje na  dugoj 
dršci.

N inđa je  dočekao sekiru  u 
ru k e  i blistavo sečivo načini 
k ra tak  luk  u  tam i. Bez ikak­
vog šum a glava napadača od­
lete sa ram ena, tupo pogađa­
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ju ć i zid. K ler M ofat još je d ­
nom  vr.isnu i ostade nepom ič­
na tam o gde je  i ležala.

Uz škripu gum a, autom obili 
se zaustav ile , popreko n a  ko­
lovoz. Kroz otvorena v ra ta  po­
javiše se m račne, preteče pu- 
ščane cevi.

— U red u  je, p rija te lju !
— progovori oštar, dubok glas 
iz kola na  Leslijevoj desnoj st 
rani. — Baci to  iz ru k u  i od- 
m akni se unazad, do zida!

Ponovo tišina, narušena  sa­
m o blagim  b ru jan jem  dobro 
održavanih  autom obilskih m o­
tora. T išina puna napetosti ko­
ja  je obećavala novu, svežu 
krv  na a s fa ltu .. .

O sm ehnuvši se, Lesli dopu­
sti da m u sekira padne pred 
noge. Podigao je ruke  visoko 
iznad glave i prebacio težinu 
svog te la  na  levu nogu.'

Za tr ik  koji je  nam eravao  
da izvede biće m u po trebna 
sva n jegova snaga i b rz in a .. .

I još nešto.
Ne skidajući pogled sa cevi 

uperen ih  u sebe, on lagano 
zbaci sa nogu n a jp re  jednu, a 
zatim  i d rugu  cipelu od meke 
kože, šireći i skupljajući p rste  
na nogama.

Iz zam račenih kola dopre 
prigušen smeh.

— H ej, š ta  to  znači? — jav i 
se onaj isti glas. — Zbog če­
ga  se izuvaš?

— Cipele me žu lja ju  — sle- 
že Lesli ram enim a. — P rok le­
tstvo, kako s tvari stoje, više 
m i neće ni b iti p o treb n e .. .

Ponovo grub, prom ukao sm ­
eh.

Sm eh sam ouverenih  ljudi, 
sigurn ih  da im  njihova žrtva  
više ne može izmaći,

Negde u daljin i tužno zaur- 
la policijska sirena.

— U redu, momci! — u žu r­
ba se onaj duboki glas. — Čet! 
Bastere! P re tresite  ga i ubaci­
te  u kola! Idemo!

Dve p rilike sa puškam a u 
rukam a h itro  iskočiše iz kola 
na levoj stran i, pazeći dobro 
da svojim  te lim a ne zaklone 
ninđu. Jed an  ostade nekoliko 
koraka dalje  sa puškom  na go- 
tovs, dok je  drugi oprezno p ri­
lazio Lesli ju.

Ne ispuštajući pušku iz ru ­
ke, on drugom  h itro  opipa Le- 
slijev sako i pantalone.

— Čist je! — doviknu, ok­
rećući se prem a kolim a na  de­
snoj stran i. — Da g a . . .

»Glupak!«, pom isli n inđa pa 
dajući n a  desni bok,* tako  da 
ga čovek koji ga je  pretresao 
zakloni od oružja u  desnim  ko 
lima. »On misli, da oružje m o­
gu b iti samo nož, pištolj ili 
p u šk a ...«

Gipki p rs ti njegovih nogu 
obaviše se oko drške sekire i 
teško oružje zazuja kroz va- 
zduh. Pogodak n ije  bio n a jp re ­
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cizniji, ali je  sekira ipak oba­
vila svoj posao; onaj koji je 
Leslija držao na nišanu, ispus­
ti svoje oružje uz k rik  boia i 
straha, stežući desno ram e u 
koje se žarilo oštro sečivo.

D ovršavajući svoj pokret, ni- 
nđa se m unjevitom  brzinom 
ispravi pored onoga koji ga je 
pretresao, predupređivši poku­
šaj da cev svoje puške okrene 
prem a njem u. K ratak  udarac 
u pleksus bacio je ubicu na tle, 
gde ostade da zeva kao riba 
pokušavajući da uvuče vazduh.

Novi dugi skok; vitko telo 
n inđe letelo je kroz vazduh kao 
strela, brže od rafala koji je 
sa velikim  zakašnjenjem  pono 
vo zasuo zid. Paralelno sa t l ­
om, ali svega nekoliko inča 
nad njim , telo ninđe završilo 
je svoj le t tačno ispod kola 
koja su sta ja la  na njegovoj de­
snoj strani.

Meci zasuše asfalt pred ko­
lima, ali je on već bio na d ru ­
goj strani, mnogo brže nego 
što su u uskom prostoru  zbu­
n jen i ljudi u autom obilu uspe­
li da okrenu svoje cevi da bi 
ga sledili. Još jedan dugi skok 
koji ga je odneo do reda p ar­
k iran ih  vozila na drugoj .s tra ­
ni. Delić sekunde pre nego što 
je  nestao m eđu n jim a Lesli iz 
ruke  izbaci još jednu  eksploz­
ivnu kuglicu.

E fekat eksplozije ovoga pu­
ta  n ije  bio tako spektakularan,

je r  nije  bio pogođen rezervoar 
sa benzinom. Ipak, automobil 
odlete u vazduh i p rev rte  se, 
kao da ga je bacila džinovska 
ruka. Iz olupine naslonjene na 
park iran i kam ionet izbi gust 
oblak crnog d im a ...

Zavijajući sirenom, iza ug­
la izleteše policijska kola, za 
n jim a još jedna. Eksploziju, i 
sve ono što se pre toga odir 
gralo pred njihovim  očima bi­
lo je  svakako previše za nerve 
gangstera u drugim  kolima. 
P rohu ja la  su pored ninđe, na­
glo povećavajući brzinu i goto­
vo poprečke ulazeći u kriv inu 
koja ih je odvela u poprečnu 
ulicu. Jedna policijska kola us 
trem iše se za njim a, iz drugih 
izleteše policajci sa pištoljim a 
u rukam a, tražeći pogledom ne 
koga koga bi mogli zadržati.

Nekoliko m inuta  kasnije u li­
cu ispuniše policijska i vatro­
gasna kola i autom obili hitne 
pomoći, zaslepljujući sve veću 
gomilu radoznalaca avetin jski 
plavom  svetlošću. Prošlo je 
mnogo vrem ena pre nego što 
su policajci u tvrd ili da na me- 
stu  obračuna nem a više niko­
ga koga bi mogli privesti, još 
m anje onih kojim a bi bile po­
trebne usluge h itne pomoći.

Policijski narednik, m lad čo 
vek um ornog lica, skide kapu 
s glave i obrisa znoj već um a­
zanim  rukavom  košulje.
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— N arednice — vikao je 
jedan od njegovih ljudi sa dru 
ge strane. — S kim  je otišla 
žena?

— Žena? K akva sad, do đa­
vola, žena?

— Riđokosa, narednice! Le­
žala je tamo, pored zida kada 
smo stigli!

— Do đavola s tobom, Ke- 
nedi — opsova narednik — li 
samo misliš na ženske! N ika­
kve žene ovde n ije b ilo .. .

— Ali, ja  sa m ...
— Prokletstvo, niko od nas 

nije  lud, Kenedi! Momci, da li 
je još neko od vas video ri- 
đokosu da leži na trotoaru?

O dm ahivanje glavom, slega- 
nje ram enim a, malo prigušen­
og smeha.

Policajac Kenedi zbunjeno 
se počeša po kosi ispod kape 
m okre od znoja. Najzad, n je ­
m u se zaista i moglo pričiniti 
da je tu  bila neka žen a .. .  na­
ročito posle dvanaest sati ne­
prekidnog dežurstva i onog v i­
skija koji je krišom  popio u 
toaletu s tan ice ...

*
* *

K ler M ofat lagano otvori oči 
i zbunjeno se zagleda u šare­
nu tavanicu nad sobom. Za­
pletene orijentalne šare, nalik  
arapskim  slov im a... to nimalo

nije podsećalo na njen mali, 
uredni stan na Telegraf Hilu.

— Hej? — reče, dižući se 
na lakat. — Gde ste me ovo 
doveli? Kakvo je ovo vašljivo 
mesto, do đavola?

Velika prostorija bila je u 
polutami, osvetljena samo p ri­
gušenom svetlošću lampe na  
noćnom stočiću, ali je to  i m a­
lo švetlosti bilo dovoljno da 
žena uoči kako je svaki detalj 
odabran sa pažnjom  i ukusom, 
čineći celinu izuzetne lepote.

»Neki stručnjak  za unun tra- 
šnje uređenje obogatio se na 
ovom mestu«, pomisli K ler, ra  
doznalo se osvrćući oko sebe i 
uočavajući sve nove i nove ra  
skošne detalje kako su joj se 
oči privikavale na  polum rak. 
»A platio ga je  tip  koji ima 
mnogo ukusa i mnogo veću go 
m ilu p a ra ...«

Uspravila se, oprezno spuš­
ta jući bose noge na mek per- 
sijski tepih i tek tada shvatila 
da je obučena samo u potpuno 
providnu spavaćicu od najbo­
lje kineske svile. Tiho je zvi- 
znula od divljenja, posm atra- 
jući kako nabori meko obavi­
ja ju  njeno telo. Taj dodir je 
na neki divni, čarobni način 
donosio uzbuđenje i ona oseti 
kako joj bradavice na grudim a 
sve čvršće upiru  u svilu spa- 
vaćice.

U trenu tku  kada se oprezno 
uspravila, negde u uglu odje­
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knu p rija tn i prigušeni zvuk 
gonga. Na ta j znak upališe se 
još dve svetiljke u uglovima, 
podešene tako da svu svetlost 
bacaju upravo na n ju.

V rata  na drugoj s tran i pro­
storije  otvorila su se bešumno. 
Na n jim a se pojavio oniži, ple 
eat čovek potpuno ćelave gla­
ve i velikog orlovskog nosa, u 
dugoj kućnoj haljini. U ru k a­
m a je rasejano prem etao lulu 
neobičnog oblika.

— Oh! — reče. — Vidim da 
ste se probudili, gospođice Mo- 
fat. San vas je osvežio?

K ler se zakikota, pomalo ne 
rvozno.

— Nisam baš sigurna da sam 
budna — reče, Osvrćući se oko 
sebe. — Ovo m esto .. .  nadam  
se da će ra j izgledati bar upo­
la ovako dobro; ako ga se ika­
da dočepam, naravno!

— Uvek brzi na  jeziku — 
prim eti čovek sa lakim  osme- 
hom na licu, sm eštajući se u 
¡široku, udobnu fotelju. — I le- 
pi kao i uvek, m oram  reći. J e ­
dna od najlepših žena u  San 
Francisku kao što sam uvek 
tvrdio.

K ler pogledom potraži neki 
kućni ogrtač, je r  joj je  in ten ­
zivni pogled njegovih očiju ha 
praktično nagom telu  već po­
malo smetao. Njega, m eđutim , 
n ije  bilo na vidiku. Čak i po­
stelja  na kojoj je ležala n ije  
im ala pokrivača.

— Čini m i se da nem am  ča­
st da vas, poznajem, m is te r ...
— reče hladno.

— Na žalost, nismo se do 
sada sreli — klim nu ćelavi gla 
vom. — Što mi, naravno, nije 
sm etalo da postanem  vaš po­
ta jn i obožavalac. Da, zaista je 
dna od najlepših žena u g ra­
du. I svakako najuzbudljivija...

K ler skrsti ruke na grudim a.
— Mogli biste m i reći bar 

svoje im e ... potajni obožava- 
oče.

N jen neobični domaćin se 
ponovo osmehnu, ali samo u s­
nama. Crne oči i dalje su po­
čivale na njenom  telu. Spus­
tivši lulu 11a stočić pored se­
be, on p ljesnu rukam a.

— Šta znače im ena? — re ­
če, sležući ram enim a. — Ime 
je  kao odeća koju nosimo dok 
nam  ne dosadi, a onda je  za- 
m enim o novom, zar ne?

— Dok nam  ne dosadi? Ili 
dok je  ne isprljamo?

Ćelavi se prigušeno nasrne ja.
— Divni ste, K ler, zaista. I 

veoma hrabri. Dokazali ste to 
i sinoć, uostalom.

— Ja? Ah, da!
Žena prinese ruku  čelu, bo­

reći se sa pravom  poplavom 
sećanja sve do tada potisnutih  
u n jenu  podsvest. E ld rid ž .. .  
gomila nap ad ača ... pucnjava i 
bom be.. .  i k rv  na sve s tra ­
ne. . .  čitavi potoci k rv i . ..
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Šta se dogodilo sa Eldridž- 
om? I da li je ovaj čovek pred 
njom  tajanstveni protivnik, o- 
naj koji želi ninđinu sm rt?

V rata  se još jednom  otvori- 
še bez ikakvog šuma i na n ji­
m a se pojavi najlepša žena ko­
ju  je K ler Mofat ikada videla. 
Duga, potpuno crna kosa ko­
ja  joj je padala do polovine 
leđa ljupko je obavijala nežno 
lice sa ogromnim crnim  očima. 
Gipko telo lomilo se u struku 
pri svakom koraku.

Crnokosa lepotica i ne pog­
leda u Kler; kleknuvši pred 
fotelju  ona napuni lulu duva- 
nom, upali je i dodade svom
— gospodaru?

— Ostani — reče on, blago 
je pogledavši po golim grudi­
ma, gledajući u Kler. — Kao 
što vidite, Kler, lepe žene su 
moja velika slabost...

— Hvala. Ne živim baš na 
visokoj nozi, ali da postanem  
harem ska robinja, na to još 
uvek nisam  spremna, dragi ne 
poznati gospodine.

Crne oči se suziše.
— Vi još uvek verujete da 

možete da birate, Kler? Gre- 
šite.

Ona se nervozno osvrte oko 
sebe.

— Nisam obučena za izlaz
— reče — ali, ako me na  to 
prinudite, istrčaću na ulicu u 
ovoj spavaćici, sprem na da na­
pravim  senzaciju.

Ćelavi se osmehnu, m irno 
odbijajući dim iz svoje lule. 
Ponovo je pljesnuo rukam a, 
dva puta uzastopno.

— Pretpostavljam  da je  to 
poziv za evnuhe — sarkastič­
no reče Kler, bacajući pogled, 
na drugu ženu. Ona je sve 
vrem e nepomično sta ja la  po­
red fotelje, oborenog pogleda.

S tvorenje koje se sada po­
javilo na vratim a zadavalo je 
strah. K ler instinktivno uzma- 
če korak, p ritiskujući prekrste- 
ne ruke na grudi.

»Gospode bože«, mislila je  u 
strahu, »kakvo je ovo mesto?«

Čovek je morao biti težak 
gotovo tr i  stotine funti, ali su 
najveći deo toga bili mišići 
koji su se naizmenično zateza­
li i otpuštali pri svakom h itr ­
om, nečujnom  m ačjem  kora­
ku, uprkos tolikoj težini. M a­
la glava bila je glatko obrija­
na tako da su sa nje štrcale 
nesrazm erno velike uši. Kose 
očice bile su skrivene u nabo- 
rim a sala iz kojih je iznad je ­
dva vidljivih usana izbijao kra 
tak, zatupast nos. ..

Kinez ili možda Japanac
— zastao je ispred čoveka u 
fotelji i s poštovanjem  se na­
klonio, skupljajući ruke na gru 
dima. Japanac, ipak, zaključi 
Kler, tražeći pogledom podrš­
ku od druge žene. Ova je i da­
lje sta ja la  na svom m estu, zu- 
reći u pod, ali su ukrućena le­
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đa i jedva p rim etn i pokreti 
dugih  p rs tiju  svedočili da ona 
veom a dobro zna ko je  ušao u 
prostoriju .

—- Ovo je Aiči — reče će­
lavi sa veselim  osmehom na 
licu. — N ije naročito  in telige­
ntan, ali je  malo lju d i n a  ovom 
svetu  koji m u se m ogu supro- 
to stav iti u  borbi golim  ru k a ­
ma. Je  li tako, Aiči?

Džin nešto prom rm lja, po­
novo se klanjajući.

— Aiči je  veom a vešt. Reci­
mo, kada se dogodi da neko ne 
želi da govori, ili ako  neko že­
li da napusti ovo m esto bez 
m og dopuštenja. Da li sam  bio 
jasan, gospođice Mofat? K ler?

— Veoma — hladno odvra­
ti ona. — Mogu li da čujem  
konačno šta  želite od mene?

— Da. Dve stvari.
U pitno je gledao u n ju , ali 

su n jene oči bile prikovane za 
džinovsko Aičijevo telo, obavl­
jeno samo čistom belom  tk an i­
nom oko bokova i izm eđu no­
gu. Sva n jena  h rab rost neće 
biti dovoljna, znala je, ako se 
ta  p lanina od m esa samo po- 
m eri u n jenom  p ra v c u .. .

— Želim  n inđu  — ćelavi se 
zavalio u fo te lju  i p rekrstio  
noge. — I vas.

— Ja  ne znam  gde se on 
nalazi. A što se m ene t ič e . .. 
pa, izgleda da ne m ogu m no­
go šta  učin iti da vas sprečim  
da m e dobijete, a l i . . .

— Ali?
Ona prkosno podiže glavu, 

is tu ra ju ć i čvrste grudi.
— Jedno me ne m ožete p ri­

siliti da — uživam  u  tome!
Ponovo onaj veseli osmeh, 

osm eh čoveka naviklog đa je ­
dnim  pokretom  nam eće svoju 
volju  drugim a.

— Ja  znam  gde je  ninđa, 
K ler. Mogu ga dobiti i bez 
vas, svakako. Ipak će s tv a r ići 
mnogo brže ako se i vi anga- 
žujete. Iskreno angažujete, K l­
er. Znam  šta  sada m islite: obe 
ćaću m atoroj budali sve što 
bude tražio, a kada jednom  
izađem  o d av d e .. .  Da li je ta ­
ko?

O na obori pogled, nervozno 
gužvajući spavačicu n a  g ru d i­
ma.

— Da, vidim  da je  tako  — 
n astav ljao  je  nepoznati blagim  
glasom. — N em ojte pokušava­
ti da me p revarite , K ler.

U m ojoj je  moći da vas kaz­
nim , je r  nem a m esta na ovoj 
p laneti gde se m ožete sak riti 
od m ene. Aiči!

P lan in a  od mesa podiže po­
gled. L akim  pokretom  glave, 
gospodar pokaza prem a crno- 
kosoj ženi.

— P ogledajte  šta  vas čeka, 
K ler, ako ne budete  poslušali. 
To me podseti na  ono što ste 
m aločas rek li — da nećete uži 
v a ti u tome. Uživaćete, K ler, 
iako ne sa mnom. Naim e, ja
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sam odavno iznad grube fizič­
ke ljubavi; moja zadovoljstva, 
da ih tako nazovem, sada se u- 
glavnom sastoje u posmatranju 
užitka drugih... pogledajte!

Jednim pokretom ruke Aiči 
je odbacio tkaninu koja mu je 
pokrivala telo. Kler prigušeno 
kriknu, pokrivajući rukama u- 
sta.

— Neverovatno, zar ne? — 
nasmeši se ćelavi, oblizujući li­
sne sa izgledom sladokusca.
— Ginis bi dao gomilu para da 
ovakvo nešto uvrsti u svoju 
knjigu rekorda. Aiči je zaista 
veoma... obdaren. I veoma ve­
st u korišćenju onoga što mu 
je priroda poklonila.

Ono što je sledilo naizmeni- 
čno je ispunjavalo Kler gađe­
njem i neobičnim potajnim uz­
buđenjem. Crnokose lepotice 
bukvalno je nestalo pod Aiči- 
jevim gorostasnim telom, ali je 
on vodio ljubav sa neočekiva­
nom nežnošću. I mnogo vešti­
ne, što su dokazivali i slados­
trasni, krici koji su se izvijali 
iz grla žene.

— Počinje da vam se sviđa, 
zar ne? — reče ćelavi promu­
klim glasom. — Dosta, Aiči!

Žena još jednom kriknu ka­
da je džin oslobodio svog zagr 
ljaja. Ostala je na podu, nepo­
mična, raširenih ruku i nogu i 
sklopljenih očiju, kao mrtva.

Kler ponovo ustuknu kada 
se sitne oči Japanca zaustaviše 
na njoj.

— Aiči ume da bude i mno­
go grublji, Kler. Mislim da sh- 
vatate šta želim da kažem?

Ona klimnu glavom, ugriza- 
vši se za usnu.

— Dakle? Učinićete ono što 
želim?

— Zbog čega tražite Eldri- 
dža?

— Moja stvar, Kler.
— Ubićete ga?
— Najverovatnije.
Ona oseti kako joj znoj lepi 

kosu za čelo ali je to trajalo 
samo jedan trenutak. Naglo po 
vukavši i'ukama, ona rascepi 
tanku svilu i dopusti da joj spa 
vaćica sklizne niz noge.

— Recite svom gorili da pre 
đe na stvar — procedi kroz 
čvrsto stisnute zube. — Neću 
da taj čovek... da ninđa um­
re!

Ćelavi se kreštavo zakikota.
— Zaista, neverovatna lojal­

nost. Zašto, draga moja? Zalju 
bljeni ste u tog čoveka?

— Moja stvar — odvrati o- 
na prezrivo.

— Grešite, Kler. Uzalud će­
te pretrpeti mučenje, jer znam 
da ćete na kraju ipak pristati 
da mi poklonite ninđu. Aiči!

Krajičkom oka Kler primeti 
kako se u dnu prostorije jedna 
senka odlepila od zida...
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— Niko vam  ne može poklo­
n iti n inđu, m ister L an tri — 
progovori neko prigušenim  gla 
som.

!|!
* *

Od četvoro lju d i u toj pros­
to riji K ler je najglasnije  reago 
vala, iako je prva prim etila  p ri 
liku obučenu od glave do pete 
u crno. Senka je  skrivala  čak 
i ona dva uska proreza za oči 
za koje je  znala da se, m oraju  
nalaziti na kapuljači; ali n ije  
činila n išta  da skrije  dugo bli 
stavo sečivo m ača koji je  uz 
karak terističn i šum  naglo izle- 
teo iz svojih korica.

— Ninđa! — vrisnu la  je. — 
N in da!

L an tri, bilo je  to  im e kojim  
je  n inđa nazvao čoveka u  fo­
telji, m irno  je prineo svoju lu ­
lu  ustim a i odbio novi oblak 
m irišljavog dima. Aiči je  s ta ­
jao nepomično, kao sta tu a  izli­
vena od tvrde, žute gline. Že­
n a  na  podu načinila je slabašan 
pokret da se uspravi, ali za to 
n ije  im ala dovoljno snage.

— Ah, najzad! — reče L an­
tr i  svojim  ljubaznim , ku ltiv isa  
nim  glasom. — P itao  sam  se 
kada ćeš se konačno u h v a titi 
n a  moj m am ac, ninđo.

— Šta želiš od m ene, L antri?
— glas ispod kapuljače od gla

tke crne svile bio je  prigušen, 
ali potpuno razgovetan.

— Tvoju ruku. I tvoj pak le­
ni mozak.

— Ha!
K ratak , oštar zvuk iz grla ni 

nđe odavao je  n a jdub lji prezir 
p rem a takvoj ponudi.

— Nećeš? — L an tri skupi o- 
brve. — Znaš šta  je  a lte rn a ti­
va, ninđo?

— Znam . Sm rt.
— Da. Sm rt. Tvoja sm rt, n i­

nđo!
— Viđećemo.
L an tri još jednom  prinese lu ­

lu ustim a. Onaj isti osmeh i 
dalje m u je obasjavao lice.

— Do đavola s teškim  reci­
m a — reče drukčijim , vedrijim  
tonom. — U p itan ju  je  običan 
posao i n išta  drugo. H ajde da 
razgovaram o kao poslovni l ju ­
di. Koliko?

— Ne postoji novac kojim  
m e možeš kupiti, L antri.

K oristeći tren u tak  u kojem  
je  sva pažnja bila koncentrisa- 
na na pridošlicu, K ler bešum no 
skliznu nekoliko koraka u n a ­
zad, do zida ukrašenog teškim , 
raskošnim  draperijam a. Zadrža 
vajući dah, inč po inč se po- 
m erala  iza A ičijevih leđa, p r i­
k radajući se jednim  v ra tim a  u 
toj tako lepoj i tako strašnoj 
odaji.

— I ne nudim  ti novac, n in ­
đo. Želiš li još n e š to .. .  osim 
svog života? Ovu ženu, recimo?
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Ili dražesnu gospođicu M ofat 
koja na tako nezahvalan način 
želi da napusti naše malo d ru ­
štvo?

K ler se ukopa u m estu, p ri­
bivajući se golim leđim a uza 
zid.

— Ti ne raspolažeš m ojim  ži 
votom, Lantri. A ako budem  
želeo neku od ovih žena, uzeću 
ih ne p itajući tebe za dozvo­
lu. ..

L an tri se nasm eja, zabacujući 
glavu, ali ta j smeh je sada pod 
sećao na riku  • divlje zveri.

— Tvrdoglavi čoveče.. .  znaš
li da si onda izabrao sm rt?

— Ja  sam odavno izabrao 
sm rt, M ofat ali ti nećeš b iti ta j 
koji će je videti.

— Vrlo dobro. Vidiš li ovog 
čoveka ovde? Japanac je i zo­
ve se Aiči. U m ladosti je bio 
sumo-rvač, sve dok nije morao 
da napusti Japan. Da li znaš 
zašto?

— Ne. Ne zanim a me.
— Ubio je  nekoga. Jednog 

ninđu.
— Ne verujem .
M ofat se prom uklo nasm eja.
— Aiči! Ispričaj mu.

'  Tanke usne glinenog kipa se 
pomeriše. Sledio je  dug govor 
na japanskom  od kojeg je K ler 
uhvatila  tek  poneku reč, ali su 
gestovi A ičijevih ruku  i izraz 
njegovog lica bili potpuno ja s­
ni. Ščepao je nekoga golim' ru  
kam a oko vrata, odigao ga  od

zemlje i jednim  potezom m u 
slomio kičmu.

N inđa izgovori samo jednu 
kratku  rečenicu, takođe na ja  
panskom. Aiči se lagano naklo­
ni.

L antri se nam ršti.
— Aiči! Šta ti je rekao?
— Rekao sam  m u da laže i 

da ta j koga je  ubio n ije  m o­
gao biti ninđa. I da to  može 
odmah proveriti ako želi — od 
vrati ninđa um esto gorostasnog 
Japanca.

Grohotan smeh.
— Aiči te, dakle, sada m ora 

ubiti. Ili um reti u  tom  poku­
šaju — zaključi Lantri sa đ a ­
volskim osmehom na licu. — 
Tvoja izjava nanela m u je sr a 
m otu koju može izbrisati sa­
mo krv!

— Tačno. Ja  sam spreman.
L an tri zavrte glavom.
— Ovako neće ići. Ti si 11a- 

pružan, a on goloruk. Odbaci 
svoje oružje, ninđo.

K ler uzdrh ta  čitavim  telom. 
Lesli je bio izuzetno snažan, 
snažniji od svakog koga je do 
sada srela, ali čak i porhisao da 
bi se mogao suprotstaviti ovom 
kolosu ...

— Zašto da ne? — m irno re ­
če ninđa. Spustio je svoj mač 
nežno na pod i otkopčao široki 
opasač od crne kože. — Ja  sam 
sprem an, L antri. N aredi svom 
robu da napadne.

L antrijeve oči zasvetleše.
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— Svući i odeću. I tu  odvra­
tn u  m asku, čoveče. Ko zna k a ­
kvo se sve oružje k rije  pod tim  
kostim om , do đavola!

— Ne. Inače bi i ove dve že­
ne m orale um reti. U m reće sva­
ko ko vidi lice ninđe!

— Ha-ha! D osta je  bilo ko­
m edije! P rokletstvo , svi veom a 
dobro znam o ko se k rije  ispod 
te  m aske. Tvoje ime je  Eldridž, 
Lesli E ld rid ž ! '

—• V araš se, L antri.
— Nikada!
— U redu  — n inđa  sleže ra  

m enim a i jedn im  pokretom  ru  
ke svuče kapuljaču  sa glave.

— Ah!
K ler s mnogo napora priguši 

g lasn iji krik , buljeći u  nepozna 
to  lice grubhi, a opet tako p ri­
vlačnih  c rta  i dugu plavu ko­
su ko ja  je  neuredno  padala na 
čelo. L an tri je  ostao da sedi ot 
voren ih  usta, lagano v rteći gla 
vom s jedne stran e  na drugu.

— Nemoguće! Još jedan? 
N e ... to je  nemoguće!

— H teo  si da vidiš m oje li­
ce, L an tri?  Sada ga gledaš. H a 
jde, zaista  je bilo dosta ove ko 
m edije. N aredi tvom  robu  da 
napadne ili pusti m ene i K ler 
lVIofat da odemo iz ove sm rd ­
ljive jazbine!

—- Aiči!
N everovatnom  brzinom  i gip 

košću ogrom no telo sum o-rvača 
usm eri se na  p ro tivn ika  čiji je 
takođe k rupan  stas izgledao go

tovo k rhko  u poređenju  sa Ai- 
čijem . Japanac  je napao ćutke, 
povijen  u pojasu, sa raširen im  
ru k am a koje su p re tile  da oba 
v iju  i zgnječe g rudn i koš i re ­
b ra  svakom  koga se dočepaju.

Ali plavokosog već n ije  bilo 
na  m estu  do kojeg  je  Aiči u 
svom bezglavnom  ju rišu  stigao. 
S pretno  je odskočio korak  u 
s tran u  i zadao udarac  ivicom 
dlana u Japančev  v ra t, udarac 
koji je  odjeknuo kao kada se­
k iram  udarim o u tvrdo, e lasti­
čno drvo.

Zam urnlavši od besa, Aiči se 
okrete u  m estu. S itne očice o- 
pasno su svetlucale.

Novi udarac, ovoga puta  p ra  
vo u  bikovsko čelo. Z atresavši 
glavom , Aiči se na delić seku­
nde zaustavi, ali je  spretnom  
m ladiću  i to  vrem e bilo  dovo­
ljno  da zada novi udarac, p rs­
tim a desne noge u pleksus.

Taj v ita ln i centar, m eđutim , 
kod A ičija  je  bio dobro zašti­
ćen debelim  slojem  sala, tako 
da ovoga p u ta  n ije  uspeo čak 
n i da ga uspori. Džinovske ša­
ke sklopiše se oko stopala pla 
ovkosog, dižući se naviše ošt­
rim  trza jem  koji je p re tio  da 
iščaši č itavu  nogu iz n jenog 
zgloba.

Izv ija jući telo, čovek u  cr­
nom  kostim u bukvalno se od- 
lepi od poda, p repušta jući čita 
vu  svoju težinu A ičijevom  za­
hvatu . Bilo je  to previše čak i
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za divovskog sumo-rvača. Zas- 
tenjavši od napora, on ispusti 
stopalo, pokušavajući da se pri 
bliži i dočeka telo svog proti­
vnika u padu.

Ali se ovaj vešto, kao mačka, 
dočekao na noge i već bio da­
leko od tog mesta, korak iza 
Aičijevih leđa. Ukrućene šake 
radile su kao klipovi zadajući 
čitavu seriju  udaraca po nezaš­
tićenim  mišićima Japanca.

Ovoga pu ta  čak je i Aiči za- 
urlao od bola, gubeći ravnotežu 
u pokušaju da izbegne nemilo 
srdne udarce. Kazna je stigla 
m unjevitom  brzinom kada se 
jedna čelična pesnica sručila u 
njegovu vilicu, drobeći kosti 
i zube.

K ler se učinilo da se pod is­
pod njenih nogu zatresao pod 
Aičijevim koracim a kada je 
krenuo u novi napad.

U svoj poslednji n ap ad ...
Nije videla šta se dogodilo, 

je r su široka leđa Japanca za­
klonila čitavo telo čoveka obu­
čenog li crni kostim. Učinilo se 
da se čitava ta  gomila mišića 
naglo zaustavila kao da je  na- 
letela na nevidljivi zid.

Aiči se zateturao korak una­
zad, prinoseći ruke svojim gru 
dima, a onda pao nauznak uz 
tup  tresak.

K ler ispusti vazduh kroz sti 
snute zube, tek  tada shvativši 
đa je potpuno zaboravila da di­
še. Oči su joj prikovane na og­

rom nu ranu  na golim grudi­
m a Japanca, otvorenu jednim  
jedinim  udarcem  ivice dlana. 
Kroz potok crne krvi koji je 
navirao belela su se polomlje­
na rebra i ubrzano micala pov- 
ređena pluća, nastojeći da uvu ­
ku poslednji gutljaj vazduh a.

Kao da se ništa nije dogodi­
lo, plavokosi mladić obrisa k r­
vavu šaku o skupocenu zavesu.

— Dakle, L antri — reče — 
gotovo je. Im aš li još nešto da 
kažeš?

Žena pored L antrijev ih  nogu 
vrisnu kad potok krvi dopre do 
njenih  belih bokova. Skočivši 
na noge, ona polete prem a izla 
zu u očajničkom pokušaju da 
se što pre ukloni sa ovog uža­
snog m esta ...

U Lantrijevoj ruci blesnu pla 
vkasti m etal. M etak pogodi že­
nu tačno u srce, odbacujući je 
do zida niz koji lagano skliznu, 
pokušavajući da se zadrži već 
ukočenim rukam a.

— Im am  još nešto da kažem
— reče L antri okrećući cev re 
volvera prem a plavokosom. — 
Ne znam ko si, proklet bio, ali 
znam đa čak ni jedan ninđa ne 
može progutati komad vrelog 
olova, a da ostane u životu!

Stisnuvši zube, K ler na p r­
stim a bukvalno prelete rasto ja 
n je koje je delilo do fotelje. 
Još samo t r i . . .  dva koraka i 
ona će se svom težinom baciti
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na ispruženu ru k u  sa sm rtono 
snim  o ru ž je m ...

Nešto, neki šum  ili pokret 
ko ji je  video krajičkom  oka, 
upozori L an trija . K ler vrisnu 
kada shvati da je  cev oružja 
sada uperena  u n ju  i da je  iz 
n je  m račn im  očim a gleda n jena 
s m r t . ..

*
H« *

V risnula  je  i in stik tivno  za­
tvo rila  oči. Zato n ije  ni videla 
novi pokret u  tam i iza teških  
zavesa koje su zak lan jale  pro­
zor. Sa tog m esta  dole te o je, 
zujeći kao razljueena osa, sitan 
m etaln i predm et, pogađajući 
L an tr ija  u. ru k u  tako  da je  za- 
urlao  od bola i ispustio  oružje.

N im alo dostojanstveno, K ler 
ostade da sedi na podu ra š ire ­
nih nogu. O tvorila je oči u p ra  
vi čas da ugleda kako L an tri 
Iznenađujućom  brzinom  nestaje  
kroz vra ta .

— Prokletstvo, š ta  se ovde 
događa? — reče g ledajući u 
plavokosog, koji je, opet, b u ­
ljio u  n ju . — Zbog čega ta j ku 
iikin sin n ije  pucao?

N ije stigao — sleže ovaj 
ram enim a. — I m ogu vam  re ­
ći, gospođice M ofat, da m i je 
užasno drago zbog toga. V i . ..

— Dosta priče, P ite  — reče 
jedan  strašno  poznat glas i K l­

e r zinu od iznenađenja. Iza za- 
vese se pojavila  v itka, sna 
žna figura L eslija E ldridža, a 
njegove tam noplave oči su gle 
dale pravo u n ju .

— Lesli! A li . . .  kako?
— D ugačka priča! — odm a­

hnu  n inđa  rukom . — M oramo 
brzo o d av d e .. .  L an trijev i telo- 
h ran ite lji će za koji tre n u ta k  
b lok ira ti sve prilaze vili, a on­
da će b iti veom a teško izići. 
H ajde, Kler! Ne izgledaš n im a­
lo dam ski u tom  po lo ža ju .. .  i 
bez ijedne krpice na  sebi! P i­
te, p robudi se, do đavola! Kao 
da nikada nisi video golu že­
nu!

S trgnuvši jednim  pokretom  
ru k e  zavesu od pliša sa prozo­
ra , Lesli je  dobaci ženi koja je 
h itro  om ota oko sebe. P it  joj 
je  već pružio ruku.

— Idemo! — reče. — Ovaj 
prokleti polujapanac ponekad 
je  p ravu . Ne bih voleo da 
vam  se posle svega što ste pre 
živeli sada nešto dogodi!

—■ Čekaj! — odupre se Kler.
— Gde me vodite, do đavola? 
P a  ta m o ...

—Kroz prozor — n e strp lji­
vo reče Lesli. — Jed in i prolaz. 
Ili želiš m ožda da ostaneš i sa­
čekaš L an trijev e  gorile?

— Ne, hvala.
Jed n a  čvrsta  ru k a  obavi joj 

se oko struka.
— Sam o se vi čvrsto  držite 

za m ene, gospođice K ler — re ­
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če P it  sa oduševljenim  izrazom 
na licu — i n išta  vam  se neće 
dogoditi! Ovo je prava sitnica 
za Leslija i mene, videćete. Tre 
ći sprat!

— T re ć i...?
V lažan vazduh zapahnu joj 

lice i ona shvati da se zaista 
nalazi na visini od tridese t sto 
pa iznad m račnog parka obra­
slog gustim  suptropskim  rasti- 
njem . Lesli je  već bio duboko 
pod njim a, n jišući se kao m ra ­
čna senka na drugom  k ra ju  ne 
vidljivog užeta.

- -  H ajde! — dopre odozdo 
njegov oštar šapat. — Brzo!

— D ržite se! — šapnu Pit. 
Čvrsto, do đavola!

Bilo je, i pored straha, p ri­
jatno p rib iti se čitavim  telom  
uz te snažne mišiće koji su je  
sa sigurnošću spuštali u m rak. 
K ler gotovo sa žaljenjem  otvori 
oči kada joj bose noge đotako- 
še travu.

— M oramo ovo uskoro pono­
v iti — šapnu joj P it na uvo --  
ali na malo m anjoj visini iz­
nad  zem lje ...

ču tk e , ona ga ščepa za ruku, 
vukući ga za Leslijem  koji je 
već nestajao  u žbunju.

— Ne! — šapnu Pit. — Suvi 
še si bučna, do đavola! Sače­
kaj, poneću te!

O dnekud sa zgrade bijesnu 
reflektor. Bez upozorenja, P it 
je  baci na zem lju, p rekrivajući 
je  čitavim  telom.

— Lakše, gorilo! — šapnu o- 
na kada je  zrak reflek to ra  pre 
šao iznad njih . — Prokletstvo, 
ovi današnji m uškarci više ne 
znaju  za nežnost!

— Oprosti! — P it se p rigu ­
šeno nasm eja. — N isam  imao 
mnogo izbora kada je  ta j p ro­
kleti reflek to r zasvetleo .. .  h a ­
jde, id em o ... ali od sada četvo 
ronoške.

— Ova zavesa m i sm e ta ...
— Ostavi je. Tvoja divna be 

la  koža sijala bi u m raku  jače 
od onog reflektora.

Puzali su tako t r  dese tak  sto­
pa, sve dok nisu stigli u  zak­
lon višeg drveća. P it joj pomo- 
že da se ispravi.

— Hoćeš li. da te ponesem?
— N e ...  m islim  da m ogu i 

sa m a ...  U h !
— A sada? — prigušeno se 

nasm eja P it. — Shvatila  si da 
ovaj park  kod L an trija  n ije  
uređ ivan  za bosonoge, a?

— M angupe! — šapnu m u o- 
na na  uvo. — Nisi m orao baš 
tu  da me držiš, z n a š .. .

— Psst! | ■
U ćutala je, pažljivo oslušku­

jući. Negde u tam i ispred n jih  
čulo se kom ešanje, šuštan je  li­
šća puckanje grančica pod no 
gama. Iz pravca kuće, sada već 
sto tinak  jard i za n ijhovim  leđi 
ma, dopirao je  zapovednički gl­
as izdajući nerazum ljiva n a re ­
đenja.
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— Loše — prošapu ta  P it. — 
S traža ri su već a larm iran i. B i­
će teško preći o g ra d u ...

— K akvu  ogradu? I  gde se 
uopšte m i nalazim o?

— Ti za ista  ne znaš? P a  da, 
b ila  si onesvešćena kada su te 
L an tr ijev i lju d i pokupili sa u- 
lice i odveli; po licajcim a ispred 
nosa. M ora da  su t i  dali još ne 
što da ti produže san. D raga 
m oja, L an trijev a  vila, ono me 
sto koje smo m aločas onako 
žurno napustili, na laz i se u  bli 
zini R ibarskog zaliva. Ako m a 
lo bolje oslušneš, čućeš šum  ta  
lasa.

j [ r ~  Ne ču jem  n išta . S rce m i 
tako jako  u d a r a . . .

On se prigušeno  nasm eja  pri 
vlačeći je  čvršće uz sebe.

— Ne m oraš m e više zavo­
diti, K le r . . .  već sam  za ljub ljen  
tlo ušiju! P rokletstvo!

— Š ta  je, ne sviđa ti  se -š to  
Bti za ljub ljen?

~~ Ne, do đavola! Odnosno, 
»viđa m i s e . . .  Opsovao sam  za­
to što um alo nisam  ugazio u  
. . .  n ije  važno!

O bjašn jen je  n ije  n i bilo po­
trebno; na  uskoj čistini m eđu 
drvećem , osvetljeno difuznom  
svetlošću ko ja  je  do p ira la  od 
reflek to ra  jasno  se viclelo telo 
u neobičnom  položaju od koga 
je dopirao  jak  zadah  krv i.

Tek kada je  P it  odm akao ne 
koliko koraka, K le r sa užasom  
shvati da je  to  telo  bukvalno

prepolovljeno u v isin i po jasa  i 
da je  ona tam na m asa  koja  la ­
gano gm iže po tra v i u  s tv a ri 
p ro su ta  u tro b a  čoveka ko ji je 
im ao nesreću  d a . n a le ti n a  n in- 
đu sa m ačem  u 1 r u c i . . .

— Strašno! — strese  se ona 
č itav im  telom. — O n .. .  o n . . .

— Tiho!
Je d n a  senka izbi iz tam e 

pred n  jih. L e s li ....
— Požuri, P ite  — p rošapu ta  

oštro. — Uklonio sam  čuvare  
k ra j o tvora  u ogradi, ali će no 
vi uskoro  stići. Č uješ li?

Desno od n jih , m ožda dve ili 
tr i  sto tine  ja rd i daleko, čulo se 
u rlan je  snažnih  m otora.

K lim nuvši nem o glavom , P it 
pom ože ženi da se provuče kroz 
usk i o tvor nač in jen  u gustoj 
čeličnoj žici ko ja  je  u  dvostru  
kom  slo ju  b ila  razap e ta  izm eđu 
čv rstih  stubova. Lesli ostade u 
tam i iza n jih , š titeći odstupn i­
cu.

T rčali su g latkom  asfa ltira ­
nom. stazom  koja  se p ružala  
duž ograde.

— S tan i! - -  zađ ah ta  K ler.
— O va p rok le ta  z a v e sa .. .  s ta ­
lno se saplićem  o nju!

— Baci je, do đavola! U sko­
ro ćemo b iti u  kolim a!

Z astala  je, oklevajući.
— Mala, nem am o vrem ena!

— oštro  reče P it. — Sem  to ­
ga, već sam  video sve tvo je  
draži, lud  sam  za tobom  i sve 
o s ta lo .. .  ali, ako budeš razm i­
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šljala još samo trideset sekundi 
bićeš najlepši leš sa ove strane 
Zaliva! Jasno?

Slegnuvši ram enim a, ona zba 
ci tešku tkan inu  sa sebe i po- 
trča za njim.

— Ovamo! — povuče je  P it 
za ruku  u stranu.

Velika crna kola bila su ve­
sto skrivena u žbunje pored 
puta. Bešumno otvorivši vrata, 
P it je nimalo nežno gurnu na 
sedište.

Za delić sekunde prekasno. 
Dva snopa snažne bele svetlos- 
ti osvetliše ih u gotovo istom 
trenutku . K ler vrisnu, štiteći 
oči rukam a.

Dva motocikla, izbiše iza za 
vijutka, ju rila  su prem a njim a 
asfaltnom  stazom zavijajući sna 
žnim m otorima. Stisnuvši zu­
be, P it iskorači napred, spre­
m an da ih dočeka golim šaka­
ma ako bude potrebno.

Ali nije bilo po trebno ...
Kao da je  iznikla iz zemlje, 

pred zahuktalim  m ašinam a s t­
vori se prilika da dugim, bli­
stavim  sečivom u rukam a. Vre- 
me na trenu tak  kao da je sta 
lo i K ler se učini da posma- 
tra  nepomičnu fotografiju: dva 
krupna blistava oka čiji su se 
zraci usm erili na v itku  priliku 
čoveka koji je stajao raširenih 
nogu pred njim a, prkoseći sm r­
ti svojim mačem podignutim  
nad glavom.

Ali je  to  bila samo slika ko­
jom se poigrala m ašta žene; u 
stvarnosti sve se odigralo mno 
go, mnogo brže.

Oštrica je opisala pun krug 
iznad ninđine glave, pogađaju­
ći nem ilosrdnom  preciznošću 
svoj cilj. Nošeni inercijom, mo 
tocikli produžiše još pedesetak 
stopa, pored automobila. Njiho 
ve upravljače čvrsto su stezale 
ukočene ruke dvojice obezgla­
vljenih vozača...

U trenu tku  kada su se dve 
zahuktale mašine sudarile, u 
nebo se podiže plam eni jezik. 
Osvetljeno titravom  svetiošću, 
lice ninđe bilo je m irno kada 
je  prišao kolima, vraćajući sv­
oj dugi mač u korice.

»Kakav je to čovek?«, pom i­
sli K ler s mešavinom  divljenja 
i straha. »Zar se može tako la­
ko jednostavno ubijati, a da se 
nijedan mišić na njegovom licu 
ne pomeri?«

P it je privuče sebi.
— Je  li ti hladno, mala? — 

upita. — Tu pored sebe naći 
ćeš m oju košulju. Skinuo , sam 
je kad je mom prija te lju  pala 
na um genijalna ideja da zame- 
nimo uloge! Ali se isplatilo, 
boga mu! Videla si izraz Lant- 
rijevog lica kada sam skinuo 
kapuljaču?

— Videla sam ... i još mno­
go toga...

— Znam. Les i ja  smo sve po 
sm atrali iza zavese. Đ ubre bo-
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gataško! N ajrad ije  b ih  se v ra ­
tio  i digao ono p rljavo  gnezdo 
u vazduh!

— N em am o v rem ena — do­
baci Lesli preko  ram ena. — 
D rugi put.

— Z nam  — razočarano  uzda 
hnu  P it. — Avion već čeka.

— A vion? — K ler zastade sa 
jednom  rukom  uvučenom  u  ru  
kav  košulje. — K akav  avion?

— N isam  ti rekao? — zas- 
m eja  se P it. — Prokletstvo , 
baš sam  zaboravan. P u tu jem o, 
mala!

—Ne p u tu jem  nikud  u  tuđoj 
košulji — čvrsto reče ona. — 
Pogotovu muškoj!

—Tam o gde idem o ni to  ti 
neće b iti potrebno, v id ećeš .. .

— Oh? Topliji k ra jev i?  To 
mi se već vise sviđa. Ipak, mo 
ran i sv ra titi kući po odeću. I 
pasoš. Do đavola, ne m ogu n i­
kud bez pasoša!

— K ad p u tu ješ sa nam a, ta ­
kve sitnice nisu. potrebne — 
uvećano objavi P it. — Sem  to­
ga, žuri nam  se. A odeću uvek 
,možemo k u p iti u s p u t . . .  iako 
ne v id im  zbog čega ti  je  uopšte 
p o tre b n a ...

— U redu , gospodo. Šale je 
bilo dosta: kuda m e v o d ite ? 1

— U M akarikari.
— M a k a ri...?  Onaj lVIakari- 

kiu'i?
— Da, d raga  m oja — isceri 

me Pit. — O naj čuveni M akari­

kari. Im am  predosećanje da će 
b iti u zb u d ljiv o ... i- to  ne samo 
zbog tvog prisustva!

*
*  H*:

M in ija tu rn i salon hidroavio- 
n a  bio je  pravo čudo u n u tra š ­
n jeg  u ređ en ja  čiji je k ra jn ji 
ishod bio m aksim um  neophod­
n ih  s tv a ri na m in im um u pros­
tora, zak ljuči K ler, lagano od­
b ija juć i dim ove iz tek  zapalje  
ne cigarete.

Na udobnom  kauču, koju sto 
pu dalje , Tabasko P it  je  b la­
ženo spavao. Ona pom ilova po 
gledom  njegove snažne m alja ­
ve grudi. B ila je to duga i n a ­
porna noć, ali se ona, nek im  ču 
dom, osećala sveža i odm orna 
kao da  je spavala mnogo više 
od dva sata.

— T ab ask o .. .  — šapnu je d ­
va čujno. — K aže da nem a dru  
gog im ena sem Tabasko P it. Ne 
običan, m o m ak ...  ali tak av  i 
m ora b iti da bi postao p a rtn e r 
jednog n in đ e ...

Sa cigaretom  u ustim a, ona 
p rošeta  po m aloj prostoriji.

— Oho! — reče p ri pogledu 
na p lak a r ispunjen  ukusno  oda 
b ranom  ženskom  garderobom .
— Moji novi p rija te lji  su ipak 
p riličn i žen sk aro ši.. .  ali b ar 
n isu  tvrclice, do đavola!

D eset m in u ta  kasnije  raspo­
loženje jo j je  bilo mnogo loši­
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je  nego u času kada se izvukla 
iz Pitovog zagrljaja. Odeća u 
plakaru bila je divna, ali k ro­
jena za ženu daleko m anjih di 
m enzija nego što je to bila 
ona.

Filozofski slegnuvši ram eni­
ma, ona konačno odabra jednu 
od čistih m uških košulja iz 
pregratka i zapali novu caga- 
retu , a onda pređe napred, do 
pilotske kabine i spusti se u 
udobno kožno sedište.

— Halo!
--  Halo! — Lesli je  dočeka 

osmehom. — Dobro jutro!
— Kako na ovom avionu 

probuđeni putnici mogu da do­
đu do kafe, kapetane? I u koje 
vrem e se servira doručak? Hej 
gde smo mi to?

— U vazduhu.
— Pam etnjaković! — iskrivi 

ona lice u grimasu. — Ono do­
le je  okean, zar ne?

— Bravo! Još ako pogodiš i 
koji, proglasiću te za n a jin te ­
ligentniju ženu na svetu!

K ler ukloni kosu sa čela, za­
m išljeno posm atrajući oštri 
profil m uškarca koji je, činilo 
se, svu svoju pažnju posvetio 
uprav ljan ju  hidroavionom.

— Nešto nije u redu? — upi­
ta. — Šta sam to učinila? Ili 
šta nisam učinila?

Avion naglo uzdrhta, kao ođ 
iznenadnog udara vetra. K ler 
prigušeno kriknu.

Trenutak  kasnije sve je po­
novo bilo u najboljem  redu i 
m otor letelice m irno je preo 
gutajući m ilje prostora nad oke 
anom koji je-*razdvajao dva ko 
ntinenta.

Leslijevo lice, m eđutim , bilo 
je smrknuto.

— Vidiš, to je jedna od tih  
stvari — reče.

Ona gnevnim  pokretom zgnje 
či svoju cigaretu u m in ija tu r­
noj pepeljari.

— Kojih stvari, gospodine? 
Misliš da ne vidim  razlog tvog 
lošeg raspoloženja, je li? Ti si 
jednostavno ljubom oran na P i­
ta, Lesli! Izgleda da si navikao 
da sve žene koje sretneš od­
mah padnu na leđa i zamole 
te da im  pružiš nekoliko trenu  
taka  blaženstva . . .  E, vidiš, ja  
nisam  takva. Do đavola, nisam 
više k lin k a .. .  ti me privlačiš, 
istina j e . .. a l i . ..

— Ali? — na usnam a m u je 
sada lebdeo zam išljen osmeh.

— Ne zn am ... osećam u tebi 
neku neizm ernu, iskonsku sna­
gu. Ti si nešto više od običnog 
čoveka, L esli.. .  a ja  os'ećam 
strah  pri pomisli da bih mogla 
zavoleti.. .  jednog ninđu!

— Jednog ubicu, h tela si da 
kažeš?

— I to, ako že liš ...
On sleže ram enim a.
— Tvoja teorija  je  vesto smi 

šljena — reče. — M eđutim, i­
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m a sam o jed n u  s itnu  m anu: ne 
odgovara č in jen icam a .. .

Žena se nasrne ja.
— N isam  n i očekivala da  ćeš 

p rizn a ti da si ljubom oran . N a­
jzad, ispod onog crnog kostim a 
ipak  se k rije  čovek. Z ar ne, Le 
sli?

— Da, ali s tv a r za ista  n ije  u 
tom e što je  dobio T abasko P it 
um esto m ene. Posto ji d ruga  že 
na. žena koju volim , K ler. I o- 
vaj le t u A friku  je zbog nje, 
je r  se ona nalazi u opasnosti. 
Odložio sam  čak i ob račun  sa 
L an trijem  sam o da bih što pre 
stigao u M akarikari. P rob lem  
ie na  d rugoj s t r a n i . ..

Čutao je  nekoliko tren u tak a , 
pogleda uprtog  u horizon t isp­
red sebe. K ler m u blago dota- 
ue m išicu.

— M oje ne baš m alo isk u s t­
vo govori da je  na jb o lje  n e ­
kom se poveriti, Lesli.

— U redu  — oštro  je  pogle­
dao, tako  da  je  naglo povukla 
ruku, kao da se opekla. — V e­
zuješ li u  ESP, K ler?

~  U šta?! 
fc11- -  E kstrasenzoi'na  percepcija. 
(Telepatija, telekineza, telepor- 
MlCija. I m asa sličnih  pojava.
|j O na je  skup ljen ih  očiju  pro 

UČavala n jegovo lice.
| | | i  — Ti se ne šališ — reče tiho.

Govoriš po tpuno ozbiljno . . .
— Da. Ono što sam  naučio  u 

Jap an u , a i posle toga govori 
da svet n ije  u vek  tako  jedno ­

stav an  kako  nas uči svakodne­
vna fizika. Da li si ikada pri- 
m e tila  nešto  neobično. K od se­
be, ili u  svojoj okolini, K ler?

Ona zav rte  glavom , posm atra  
ju ć i ga sa nevericom .

— O rtak  — re č e 1 — možeš 
naći i n eku  zan im ljiv iju  tem u  
ako želiš da mi p rek ra tiš  vre- 
m ei...

— N em oj odb ija ti da razm iš 
lja š  o tom e, K ler — reče on 
tiho. — To je  veom a važno, 
znaš.

K le r se opusti u fo te lji i po­
gled joj ođ lu ta  po blago n am r 
eškanoj površin i okeana. Lice 
jo j je  bilo  ozbiljno, g ru d i su se 
ub rzano  dizale i spušta le  pod 
tankom  košuljom .

—D aj m i c igare tu  — reče 
p rom uk lim  glasom . N astav ila  
je  da govori tek  kada je  o tpuh  
n u la  nekoliko dim ova u  vaz- 
duh  isp red  sebe.

— Zboog čega ti je  ta  šašava 
ide ja  uopšte  pa la  na  pam et, 
Lesli?

— U posledn je v rem e m eni 
se dogodilo nekoliko neobičnih  
stvari. B olje rečeno, događalo 
se nešto  što sebi n isam  um eo 
da objasnim . P ogrešne odluke, 
o k levan ja  u času kada se to  n i­
je  sm elo dozvoliti, zanem ariva  
n je  nek ih  važnih  d e ta l ja . . .  sve 
ono što jed an  n inđa  sebi ne 
sm e đa dopusti.

— I m isliš da to  im a veze sa 
m nom ?
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— Da, K ler. Proveo sam  ne­
koliko časova u m editaciji, po- 
n irući duboko u sebe. Taj u ti- 
caj dolazi odnekud spolja. I 
počeo sam  da ga osećam otpri 
like u vrem e kada si p rv i pu t 
videla m oj lik na filmu.

Lice joj je  sada bilo bledo, 
oči raširene  od straha.

— Znači l i . . .  znači li to da 
ti p re ti opasn o st... od mene?

— Ne, K ler. Ne d irek tno  od 
tebe. Ali tvoj s trah  — ili neko 
drugo snažno osećanje — u od­
ređenom  tren u tk u  mogao bi da 
utiče i na  m oju snagu. A to  bi 
moglo b iti fatalno. U pravo za­
to te  i p itam : da li ti  se ran ije  
događalo nešto slično?

N jen odrečni pokret glavom  
usledio je prebrzo da bi bio is­
kren.

— Ne, nikada! J a . . .
— Ti sada ne lažeš samo m e­

ne, K ler. Lažeš i sebe!
Ponovo su ću tali nekoliko du 

gih trenu taka .
— Ne znam  — reče žena na 

jzad. — M ožda.. .  ali ne, to  su 
g lu p o sti...

— Reci mi.
Ona se nervozno zakikota.
— G luposti — rek la  sam  ti... 

m ada je u prvom  tren u tk u  sve 
izgledalo veom a neobično. R e­
cimo, pre dve godine, neki m a 
ni,jak mi se javio  telefonom  u 
pola noći. Sa drugog k ra ja  A- 
m erike, iz S insinatija . Rekao 
m i je  da je  u snu video moj

lik i da je  sm rtno za ljub ljen  u 
m ene. N a jp re  sam se nasm eja- 
la, p ita jući (3a li je  ta j m oj lik 
bio toliko ljubazan  prem a n je ­
m u da m u da i broj mog te le ­
fona, ali je  tip  bio užasno oz- 
blijan. O bjasnio m i je  da je 
jednostavno prišao telefonu, a 
da su njegovi, p rsti sam i okre 
ta li b ro je v e ...

— I onda?
— Ne znam, do đavola! — 

ona sleže ram enim a. — Više 
m i se to  n ije  događalo. U stva­
ri neko vrem e sam im ala ču­
dne sn o v e .. .  Činilo m i se da 
m ogu da lebdim  u vazduhu i 
da oknekud sa visine posma- 
tram  m oje telo ispruženo na 
postel j i . . .  Da, slučaj u Stokto- 
n u . ..

— Stokton? Š ta  se tam o do­
godilo?

— Možda ćeš se setiti. P ro ­
šle zime vozila sam  tuda, b ila  
je  užasna m agla, tako  da sam 
na  k ra ju  odlučila da skrenem  
sa p u ta  i m alo se odm orim . Za 
ustav ila  sam  se na  izlazu iz 
grada, m ilju  i po od aerodro­
ma. Tu se nalazi veliki tržn i 
cen tar sa restoranom  i svim  o- 
iita lim ... Dakle, sela sam i na 
ručila  kafu, ali n isam  uspela 
da je  popijem . O setila sam  naj- 
pre jezu po ćelom te lu . . .  i u- 
žasan strah , kao n ikada do ta ­
da. Onda m i se učinilo da ču­
jem  k r ik e . . .  i da v id im  p la­
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m ene jezike koji g u ta ju  sve te 
lju d e  oko m e n e ..,

— I onda? — glas n inđe bio 
je  tih .

— M islim  da sam  bukvalno 
is trča la  iz tog resto rana , sko­
čila u kola i odvezla se kroz 
onu prok le tu  m aglu  do San 
F ranciska, d rh teć i č itav im  te- 
lom. S u trad an  sam  videla u  no 
v in a m a .. .  neki avion je  p ro ­
m ašio aerodrom  i su rvao  se p ra  
vo n a  zgradu  tog tržnog  cen­
tra . U resto ranu  je  bilo dvade 
se tak  m r tv ih .. .

— Da, sada se sećam  — kli- 
m nu  Les! i glavom . — I ti  i 
dalje tv rd iš  da sxi to  obične 
gluposti. K oincidencija, za r ne?

O na zgnječi upola popušenu 
cigaretu .

— Ne znam. Ti si p rv i ko­
me sam  to pom enula, Lesli. Z n­
aš, sve ipak  izgleda d rukč ije  
kada se nekom  isp r ič a .. .

— Da, sve izgleda d rukčije . 
Ono što sam  ja  naučio, m eđu­
tim, govori da polje psihičke 
energ ije  postoji. I da  nek i od 
nas m ogu n jim e da m anipulišu , 
bilo to  svesno ili ne.

— I ti?
— Da, i ja. U tre n u tk u  kada 

zadajem  udarac, osećam  da je 
u n jem u  koncentrisano  m nogo 
više energ ije  nego što ljudsko 
Lelo za ista  može da proizvede. 
T a en e rg ija  odnekud dolazi, 
K ler, ona postoji! K ada uzm em  
svoj ka tana , svoj m ač, u r u ­

ku, im am  u tisak  da on postaje  
neka  v rs ta  an tene  k o ja  tu  ene 
rg iju  p rik u p lja  iz okolnog pro 
sto ra  i da je  ona p rak tično  n e ­
ograničena. . .  a o n d a .. .

— O nda se po jav lju jem  ja, 
zar ne? — glas žene bio je  sli 
čn iji šapatu .

— Da. I tad a  shva tam  da na  
jednom  određenom  m estu  i u 
određenom  tre n u tk u  ta  en e r­
g ija  ipak  n ije  neiscrpna.. I da 
t i  odvlačiš n jen  na jveć i deo, 
oduzim ajući snagu i m e n i . . .  
kao m aločas kada su m oje r u ­
ke po tpuno izgubile kon tro lu  
nad avionom .

K le r pokuša da se nasm eši.
— K ako s tv a ri sto je — re ­

če — ja  ti  s tv a ram  sam o pro ­
blem e. o r ta k . ..

— Da. M eđutim , n ije  tako 
strašno. Znaš li š ta  je  liaragei?

— U h .. .  uglavnom .
— K ada si ti u  blizini, ha ra - 

gei m e ne upozorava n a  opa­
snost, K ler. A to  znači da  se 
tebe  ne m oram  b o ja t i . ..

*
Jjc *

Taj dugi let, p rek id an  samo 
da bi se rezerv o ari h iđroavio- 
na ponovo napun ili gorivom , 
ostaće K ler M ofat uvek  u  p a ­
m ćen ju  kao jedan  od n a jp rija  
tn ij ih  doživ lja ja  u n jenom  ž i­
votu  ispun jenom  uzbuđenjim a. 
N jih  tro je , naizgled izgubljeni
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u ogrom nom  prostoru izm eđu 
neba i okeana, p redstav lja li su 
čitav  m ali svem ir za sebe, svet 
koji je  živeo po sopstvenim  
p rav ilim a ...

Shvatila  je, m eđutim , da je 
i tom e došao kra j kada su se 
Lesli i Tabasko P it nadneli nad 
detaljnu  k a rtu  južnog dela A f­
rike  raširenu  u pilotskoj kab i­
ni. Ostrvo Sveta Jelena, posle- 
dn ja  stanica na kojoj su uzeli 
gorivo bilo je  već daleko za 
njim a; za koji sa t ugledaće za­
padnu obalu Afrike, a o n d a ...

— Mogu li sada da p itam  
zbog čega idem o u  M akarikari?
— up ita  glasno.

— Nisam  ti rekao? — iznena 
đeno podiže Lesli pogled. — 
Sumiko, devojka koju volim, 
nalazi se tamo. I p re tpostav lj­
am  da je u ozbiljnoj opasnosti. 
To ti n ije  dovoljan razlog?

— Kog đavola traž i tamo? 
To nije  zem lja za bespomoćne 
ženskice. š tav iše , m nogi tv rde  
da je  postala prav i pakao o tka­
ko je  izvršen državni udar i 
na vlast došao general Kazo- 
mbo!

— Čekaj malo! — um eša se 
P it. — Prokletstvo, svi pozna­
vaoci tog dela sveta tv rd ili su 
m i da je  Kazombo dobrodošla 
prom ena posle strahovlade ko­
ju  je zaveo bivši car. I da je 
on jed in i koji nešto zaista m o­
že učin iti da svoj narod spase 
od gladi!

— A ja  slučajno znam  nešto 
drugo — odm ahnu K ler gla­
vom. — Iz prve ruke. D inki 
Roberts, foto-reporter, vratio  
se p re  mesec dana iz M akari­
kari ja. Sve te  priče samo su 
vešta propaganda koju širi Ka- 
zombova klika. Što se naroda 
tiče, nem am  utisak da se ne­
što bitno p rom enilo .. .

— Zašto ta j R oberts to onda 
n ije  objavio, do đavola?

— Polako, P ite  — osmehnu 
se ninđa. — Pam ćenje te  izda­
je, izgleda. Zaboravio si šta  mu 
se dogodilo?

— Robertsu? H ra m ...  boga 
mu! To je onaj R oberts koji 
j e . ..

— Nemoj verovati svem u što 
pročitaš u novinam a, P ite  — 
tiho reče K ler. — Dinki Robe­
r ts  nikada n ije  bio narkom an. 
Ako su ga našli m rtvog  i pu ­
nog droge to znači samo da je 
to učinio neko drugi. Bilo je  to 
hladnokrvno ubistvo i n išta  
drugo!

- -  Da ne bi odao šta se odi­
sta događa u M akarikarijju?

— Im aš li ti  neko drugo ob­
jašn jen je? Sve njegove beleške 
i filmovi koje je  snim io su ne­
stali.

— Prokletstvo , ko bi rekao 
da te j d iv ljački general im a 
tako dugačke prste!

— On n e . . .  ali je  M akarika • 
ri, kako kažu, postao odlično 
trž ište  za k rijum čare oružja,
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je r  Kazom bo ubrzano naoruža 
va svoju arm iju . M ogla bi to 
b iti m ala usluga poslovnom  p ri 
jatelju, za r ne?

P it  tih o  opsova kroz zube. 
Pogled m u se srete  sa pogle­
dom ninđe.

— R ekao sam  ti da je  ova ri 
đokosa pravo  blago! — isceri 
se Tabasko. —- Ćuo si je, Les? 
Naši s ta ri p rija te lji, trgovci o- 
ruž jem  su i u ovoj p rljavo j i- 
gri!

— Da, to  ob jašn java m noge 
s tvari — zam išljeno reče nin- 
đa. — Izm eđu ostalog i to  na 
šta  ide pomoć koju h u m an ita ­
rne organizacije  p rik u p lja ju  za 
11 ranu.

— M islim  d a . ..?
— A kako bi d rugačije  m o­

glo biti! Izvoz M akarikarija  je 
gotovo sim boličan, zem lja  zadu 
io n a  za sto  godina unapred . O- 
đakle bi Kazom bo m ogao doći 
đo novca; vrlo  dobro znaš da 
trgovci oružjem  ne znaju  šta  
Jiii to kred it!

— Prokletstvo! — P it  lupi 
ptssnicom po k arti, o s tav lja juć i 
Vrliku ru p u  u južnom  delu A t- 
lllintskog okeana. — O nda će 
IliUi m nogo teže nego što  m is­
limo!

Lesli zam išljeno k lim nu  g la ­
vom.

— Da. Nećemo im ati posla 
iHJmo sa slabo obučenim  i loše 
plaćenim  K azom bovim  tru p a ­
ma. Biće tu  uskoro  i belih  pla

ćenika, profesionalaca ko ji ve 
om a dobro znaju  svoj posao. 
K ao i obično, is to rija  se pona­
vlja.

— Beli plaćenici su već ta ­
m o — sleže K ler ram enim a.
— D inki m i je  i to pom enuo. 
Ti lešinari se uvek  brzo skupe 
čim  nan ju še  novac! Z ato  se i 
p itam  ć ta  ta  tv o ja  devojka ta ­
mo rad i, Les?

— Pom aže D ori L an tr i da 
snadbe K azom ba novom  količi 
nom  dolara  za oružje — gorko 
reče n inđa. — Ili se b ar n a  to 
sv o d i...

— D ora L an tri?  L an tr ijev a  
ćerka? — iznenadi se K ler. — 
L judi, M akarikari je  poslednje 
m esto  na  kojem  bih  očekivala 
da sre tnem  tu  ind iv iduu . Ali, 
kako ono kažu, život je  pun 
izn e n a đ e n ja .. .  O na je  vodila 
tu  dobro tvornu  akciju , a?

— Da. Sum iko je  b ila  neka 
v rsta  n jenog poslovnog sekre­
tara .

— I verovatno  obavljala sav 
posao — nasrneši se K ler. — 
Koliko ja  poznajem  D oru L an­
tri, ta  ne bi um ela sam a ni ga­
ćice da n a v u č e .. .  Dobro, to  već 
m alo poprav lja  situaciju , u sva 
kom  slučaju .

Tabasko P it  se zbunjeno  po- 
češa po glavi.

— U redu , riđokosa — reče
— znam  da n isam  p am etan  kao 
ti ili ovaj po lu japanac ovde.
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Zbog čega to  prisustvo Dore 
Lan tr i  popravlja situaciju.

— Kazombo nije  glup — o- 
b jasni žena. — Veoma dobro 
znam  kakav plen m u je  uleteo 
u šake. i šta  bi izgubio ako bi 
se Dori L an tri nešto dogodilo. 
V aljda će ta  ćurka im ati dovo­
ljno pam eti da m u objasni ka­
ko je  i tvoja devojka neka va­
žna ličnost, L es li...

— N adam  se — suvo reče 
ninđa. — Sem  toga, Sum iko 
um e da se brine o sebi. Hmm... 
razm išljao sam da te  ostavim o 
u nekom  gradu u blizini g ra­
nice, K ler, a l i . ..

— Ali te  je  moje poznavanje 
situacije u M akarikariju  ube- 
dilo da bez mene ipak nećeš 
moći — nasrneši se žena. — 
Ako je to  ponuda, prihvatam . 
Pod jednim  uslovom ...

— Da čujem?
— Želim odeću i foto-aparat. 

N eku bolju m arku, ako takvo 
nešto uspemo da pronađem o.

— Profesionalac! — prom u- 
m la P it. — Do đavola, kada će 
ove žene jednom  shvatiti da 
im je m esto u kuhinji?

Sunce je  tek  počinjalo da se 
spušta iza p lanina na zapadu 
kada su u  gotovo novom džipu, 
plaćenom  šest pu ta  više nego

što je  vredeo, k renuli iz F ren- 
sistauna. P ojava njihovog hi- 
droaviona na reci, jednoj prito  
ci Limpopoa, izazvala je  pravu  
senzaciju, ali su n jih  tro je  b r­
zo uspeli da se izgube u sple­
tu  uskih uličica, ostavljajući 
zbunjene lokalne policajce oko 
letelice koja se leno n jiha la  na 
talasim a.

K ler je  na  sebi im ala fa r­
m erke i pretesnu bluzu, ali je 
zato ponosno m ahala ogrom ­
nim  šeširom, ne skidajući sa 
ram ena potpuno novu »jašiku« 
koja je, zajedno sa zalihom 
cenu džipa i benzina na crnoj 
berzi ovog pograničnog podru­
čja.

P it je, kao i uvele, bio obu­
čen jednostavno, slično ninđi. 
Uostalom, u  ovom kraju , i u 
ovo doba godine, kiša je bila 
poslednje čega su se m orali 
plašiti, tako da su svoju m a­
lu ekspediciju relativno brzo 
opremili. Uprkos zapanjenim  
pogledim a crnoberzijanaca ko­
ji nikako nisu mogli da shva­
te  kako dva čoveka i jedna  že 
na u  tako opasan k ra j polaze 
bez ikakvog vidljivog oružja.

O ružje ninđe, m eđutim , bilo 
je tu, u dugoj vreći ođ grubog 
p la tna  čvrsto zavezanoj na  v r­
hu. N jegov pogled često se 
zaustavljao  na njem u.

Č itav zadnji deo džipa bio 
je ispunjen  konzervam a sa h ra  
nom i k an tam a vode, je r  će
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lo sp re tno  vozilo n a red n ih  ne­
koliko dana  b iti n jihova  baza. 
Istina, do Bozuma, glavnog — i 
jedinog — grada  M akarikarija  
moglo se re la tivno  brzo stići 
p rašn jav im  pu tem  iz F rensis- 
launa, je r  ra s to jan je  n ije  bilo 
veće od sto m ilja, ali je  ta j 
put, pored onoga za B ulavajo  
jedina veza sa spoljnim  svet- 
D f f i ,  bio briž ljivo  čuvam

Sasušena savana, m eđutim , 
aije p ružala  mnogo p rep reka  
njihovom  napredovanju , ako se 
ne raču n a  ogrom ni oblak žuć­
kaste p rašine koja je  veom a 
brzo ispunila sve pore n jiho ­
ve kože. P redeo  je bio pust, 
obrastao re tk im  k rž ljav im  žbu- 
ijem. Sve životinje, koje su za 
l.o im ale snage, n apustile  su 
ga m nogo ran ije  u  po trazi za 
đragocenom  vodom.

Iako n a  zalasku, sunce je 
nem ilosrdno peklo, tako  da su 
P itu  i K ler niz leđa tek li či­
li» vi potoci znoja. N asupro t 
Ij ima, Lesli je  poznavao i dru- 
ID« načine za regu lac iju  teles- 
IM! tem pera tu re , tako  da je  n je  
Ijjova košulja ostala potpuno 
IRuva.

•— K oliko još im a do zalas­
ka sunca — prom rm lja  K ler, 
pokušavajući da w h o m  jez ika  
C>v Laži usne sasušene od p raši­
ne.

— P rev iše  — P ito v  pogled 
neprestano je bio uperen  u  n e ­
bo.

— Kog đavola gore tražiš?
— p rasn u  K ler. —. K iša neće 
pasti, ne brin i! Posledn ji p u t 
je  pa la  pretp rošle  godine!

— Olova? Do đavola, ne mi 
sliš v a ljd a  da K azom bo im a i 
avione?

— A zašto da ne? Sam o ako 
im a dovoljno p a ra  da nabav i 
n jih  i pilote. M eđutim , heliko­
p te r  b i za nas bio mnogo opa­
sn iji od a v io n a .. .  Hm , m ožda 
je ipak trebalo  da uzm em o je ­
dan m itra ljez  u F rensistaunu , 
L e s l i . ..

— Ne bi bilo loše đa  se h e ­
likop ter zaista  pojavi —■ za­
m išljeno reče ninđa.

— Jez ik  pregriz’o! — grm - 
nu  P it. — Ti si poludeo! S u ­
nce t i  je  udarilo  u  glavu!

Ne obazirući se na  n jih  dvo­
jicu, K le r raskopča b luzu  do 
k ra ja  u  pokušaju  da ohladi 
vrelu  kožu.

— Les je  u  p rav u  — reče.
— H elikopterom  bism o p u to ­
vali m nogo u d o b n ije .. .

— D a — složi se ninđa.
— N aravno, ako ga p rim eti- 
m o pre nego što p rim eti on 
nas.

P it  zav rte  glavom.
— U redu, p riznajem  — re ­

če rez ign irano  — sunce m i je  
udarilo  u glavu. Vas dvoje im a 
te  n am eru  đa o tm ete heliko­
p ter. V rlo prosto, očigledno. 
Ipak, b u d ite  ljubazni pa mi
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objasnite kako to nam eravate 
da izvedete?

— Na mamac — Lesli se lu ­
kavo osmehivao.

— Je  li? A šta je m am ac za 
helikoptere?

— Ne za helikoptei’e, već za 
vojnike u njem u. A izvrstan 
m am ac već im am o...

- -  Kler!
— Da, dragi! — nasm eja se 

žena. — Koji će um orni pi­
lot odoleti kad me vidi ovako 
razgolićenu u svojim  nišansk- 
im spravam a? Jed ina prava 
opasnost je  u tome da ne po­
m isli da je u p itan ju  samo fa­
tam organa, z n aš ...

— Do đavola s vama! — za 
reža Tabasko, sm eštajući se 
udobnije na svom m estu i sk­
lapajući oči. — K akvi ste ba- 
ksuzi, još ćete nam  zaista na­
vući neki helikopter na vrat! 
Hej, šta je to?

Džip naglo uspori, skrećući 
udesno tako da se nađe m e­
đu re tk im  žbunjem  čije su sa- 
sušene grane zlobno škripale 
po lim enim  bokovima vozila.

— Ispadaj, Pite! — zapove- 
di oštro ninđa. — Kler, za vo­
lan! Brzo! Produži istim  p rav ­
cem, ali vozi sporije kako nam  
ne bi previše odmakla!

Zguren među žbunjem , P it 
upitno pogleda u Leslija koji 
je u ruci držao svoju piatnenu 
torbu.

— U redu, šta  se dogodilo? 
Zaista nailazi helikopter?

— Na žalost ne, m ada nije  
isključeno da se i on pojavi. 
Video sam oblak prašine pred 
nama, nailazi neko vozilo.

— Prokletstvo, Kazombo 
mnogo bolje čuva svoje malo 
kraljevstvo nego što smo m i­
slili! Napadamo?

— Nemamo drugog izbora
— sleže n inđa ram enim a. —■ 
H ajde, potrči za džipom. U 
ovom oblaku prašine nas još 
ne mogu u g le d a ti...

Prom uklo psujući, P it opru- 
ži svoje duge noge, ali je i 
dalje beznađežno zaostajao za 
ninđom  koji je  trčao lakoćom 
i gipkošću gazele, pažljivo pro 
stud iran im  pokretim a koji su 
davali m aksim alnu brzinu  uz 
m inim alni u trošak energije.

D rugi oblak prašine sada se 
jasno video na horizontu. P r i­
bližavao im  se velikom  brz i­
nom, tako da su se već naslu­
ćivali obrisi vozila na visokim 
točkovima.

N inđa naglo skrete m eđu 
žbunje, dopuštajući đa im džip 
odmakne. Nekoliko sekundi ka 
snije i P it se sruči k ra j n je ­
ga, šum no dišući.

— Loše — proštenja. — To 
n ije  d ž ip ... već oklopni tra n ­
sporter! P rokleti Kazombo!

S totinak ja rd i ispred njih, 
K ler zaustavi svoje vozilo us­
red  čistina sa svih strana  ok­
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ružene re tk im  žbunjem . K ršeći 
isiivo ra s tin je  pred  sobom, t r a ­
nsporter se ustrem io  d irek tno  
na džip.

Držeći vozila neprestano  na 
oku, n inđa  k liznu unaokolo ta  
ko da im  priđe sa boka. Dah- 
ćući, P i t  ga je  sledio u  stopu.

— Od svih koktela — pro- 
ceđi — sada bih ipak  najv iše  
voleo onaj M olo tov ljev .. .

- -  Im am  nešto bolje od to ­
ga.

— Tvoje čuvene eksplozivne 
kuglice? l im m .. .  ne veru jem  
đa  će one prob iti oklop, Les. 
To je dobar nem ački, čelik 
znaš.

— Znam , ali će oni o tvoriti 
proreze čim  se zaustave. I  to 
je p rilika  za nas. M eđutim , ne 
b ih  želeo da ga un ištim  ako 
baš ne budem  m o ra o ...

— To će biti vrlo  teško iz­
vesti. . .  žbunje je  re tko  da bi- 
»rao se m ogli p rišu n ja ti. Pog­
ledaj, o tv a ra ju  i v ra ta!

U spravivši se u  džipu, K ler 
je  m ahala  sa obe ruke  sve dok 
sie tran sp o rte r n ije  zaustavio 
tr id ese tak  stopa dalje, p reteći 
cevirna d va ju  m itra ljeza  veli­
kog kalibra. O sm ehujući se, 
K ler bez žurbe poče da zako­
pčava b luzu  m okru  od znoja.

— O stani tu! — prošapu ta  
Lesli.

P re  nego što je Tabasko s ti­
gao da  se pobuni, on kao zm i­
ja  sk liznu po suvom  tlu , ko-

risteć i n a jm an ji zaklon koji 
m u  se pružao. O deća zaštitne  
boje slivala se sa pozadinom , 
efikasno ga m ask ira ju ć i od po­
gleda iz tran sp o rte ra , koji su 
ionako bili svakako u p rti u re ­
tko  viđen prizo r u ovoj p us­
tin ji.

Iz o tvoren ih  v ra ta  na  zad­
n jem  delu  tran sp o rte ra  izađo- 
še t r i  čoveka u  b listav im , či­
stim  uniform am a i sa crvenim  
bere tkam a na  glavi. A u tom at­
ske puške bile su im  u  ru k a ­
m a, ali je  njihovo d ržan je  oda­
valo kako ne očekuju  da će ih 
upo treb iti. Belac na  čelu imao 
je još i revo lver na  boku, C r­
nci u njegovoj p ra tn ji duge 
noževe u  kožnim  kanijam a.

»Kazom bova te lesna garda, 
bez sum nje«, pom isli P it. »Le- 
po obučeni, dobro u h ran jen i i 
odlično n a o ru ž a n i.. .  nem a šta, 
vidi se da gazda ne štedi na 
n jim a! P itam  se sam o koliko 
ih  im a još u tom  prokletom  
tra n s o p r te ru .. .  može ih b iti 
još na jv iše  pet. Šest sa voza­
čem. ..«

— Zdravo, momci! — vese­
lo đoviknu K ler ne silazeći iz 
džipa. — Bojim  se da sam  za­
lu ta la . . .  ovo n ije  p u t za Se- 
rove, a?

M ršavo, g latko izb rijano  lice 
belog plaćenika isk riv i se u 
ru žan  osmeh.

— Serove? S igurn i ste da 
ste pošli u  Serove, gospođo? —
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progovori sa jak im  nem ačkim  
ili holandskim  naglaskom.

K ler podlanicom  ukloni r a ­
su tu  kosu sa lica.

— Do đavola, valjda znam  
kuda sam  krenula  — reče.
— Recite mi, da niste slučaj­
no uspu t sreli m om ka crne ko­
se i plavih  očiju u  istom  ova­
kvom  džipu?

— Neee — oteže vojnik, su ­
m njičavo zaviru jući u n jen  
džip. — Ne, gospođo. On oči­
gledno nije  zalutao, pu t za Se- 
rove je  daleko iza v a s .. .

P it se p rita jeno  osm ehnu, 
slušajući dugo i vatreno  obja­
šnjenje o barabi koja je  dovu- 
k la na kra j sveta, a onda os­
tav ila  i pobegla sa svom n je ­
nom  ušteđevinom  i kako će 
ona sam a suditi tom kučkinom  
sinu, samo ako ga se dočepa. 
Pogledom je potražio Leslija, 
ali čak ni njegova veština n i­
je bila dovoljna da ga o tk ri­
je  tam o gde se krio, negde u 
blizini transportera .

»Da je pam etan«, mislio je, 
»sada bi zavitlao jednu kugli­
cu kroz otvorena v ra ta  trans- 
portrae i sredoi posadu. Sa ov­
om trojicom  posle bismo lako 
izašli n a k ra j . ..«

N a v ra tim a  tran sp o rte ra  po­
jav i se jedna v itka prilika. P it 
zinu od iznenađenja.

P razn ih  ruku, opuštenih niz 
telo, n inđa se bešum no p rib li­
žavao tro jic i ljud i sa crvenim

beretkam a na  glavam a. Belac 
je  upravo pokušavao da u tiša  
raz ja renu  K ler i sam uzme reč.

Kao d iv lja  zver, n inđa se 
baci na njegova dva pratioca, 
privlačeći im čeličnim  rukam a 
glave sve dok se nisu sudarile  
užasnom  snagom, zalivajući su 
vo tle k rv lju  i delovim a moz­
ga.

Skočivši na noge, P it d rek ­
nu u nam eri da privuče paž­
n ju  belog plaćenika na sebe, 
ali je  n inđa već bio k ra j n je ­
ga. Jednim  pokretom  ruke is­
trže  m u pušku iz ru k u  i od­
baci je  daleko od sebe.

Zaurlavši od straha  i besa, 
čovek ščepa pištolj, odskačući 
korak unazad. D rška oružja već 
m u je  bila u ruci kada stiže 
dan. K ost lobanje poče kao 
dan. Kost lobanje puče kao 
staklo i pištolj ispade iz uko­
čene ruke.

— Ha! — galam io je Pit.
— Do đavola, zašto nisi m ene 
pustio da se obračunam  s tom 
propalicom, Les? Postaje već 
dosadno d ruž iti se s tobom; 
nikad čoveku ne dopuštaš da 
se i sam malo razm rda!

N inđa ga uću tka  k ra tk im  po 
kretom  ruke. N jegov pogled 
bio je uperen u nebo.

Sada je i P it  jasno čuo t i ­
ho zujanje, nalik  zu jan ju  de­
belog, ugojenog bum bara. T a­
mo, n a  severu, lebdeo je  sve-
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tleći kružić koji se brzo p ri­
bližavao.

Kazom bov helikopter je  ip­
ak s tiz ao ...

N inđino lice bilo je  ukočeno 
kao m aska, ali je  P it znao da 
n jegov m ozak sada rad i brzi­
nom  nedostupnom  običnom čo- 
veku, analiz ira jući m noštvo ra  
zličitih  va rijan ti obračuna sa 
pro tivn icim a koji su stizali k r ­
oz vazduh.

Lesli se iznenada okrete že­
ni koja je  ukočeno sta ja la  d r­
žeći se obem a ru k am a za ve- 
trobran  džipa i bu ljila  u nebo.

— K le r . . .  ne smeš se bo ja­
ti, Kler!

T fg la se kao od udarca i po­
nosno zabacila glavu.

— Ne bojim  s e . ..
N inđa se osmehnu.
— To je  dobro. P ite , ti i K l­

er uđite  u tran sp o rte r, ja  p re­
uzim am  džip. Hoću da sve to 
izgleda kao da me gonite. U 
redu?

K lim nuvši glavom, P it  povu­
če ženu za sobom i potrča p re ­
m a otvorenim  v ra tim a  vozila. 
Džip je  već k retao  iz m esta, 
dižući veliki oblak prašine.

— Oh!
K ler zastade na  vra tim a, ok 

rećući glavu u stranu. N im alo

nežno, P it  je  gurnu  u n u tra  i 
zalupi v ra ta  za njim a.

Po podu od rebrastog  lim a 
tek la  je krv , snažnog oštrog 
m irisa. Tela četiri čoveka leža 
la  su jedno preko drugog, iz- 
m ešanih  k rvav ih  udova i p ra ­
znih lica.

Z auzim ajući m esto vozača, 
P it  p rim eti da je K ler k lonu­
la  u jedan  ugao, sa rukom  na 
ustim a, ali n ije  imao više vre 
m ena za n ju. Zaurlavši m otor­
om, oklopno vozilo pođe za ob 
lakom  prašine koji je  za so­
bom  ostavljao Leslijev džip.

Uski prorez sm etao m u je 
da vidi š ta  rad i posada heliko­
p tera , ali se to  moglo lako n a ­
slu titi. Svakog tre n u tk a  i oni 
će se obrušiti na  nepoznati 
džip koji već progoni njihov 
transpo rte r.

Da bi slika b ila  uverljiv ija , 
P it ispali nekoliko ra fa la  u 
blizini džipa, razm išlja jući o 
ishodu ove neobične trk e  po 
savani M akarikarija .

Š ta  li je  n inđa ovoga p u ta  
smislio? I da li on zna da je ­
dna jed ina  pro tiv tenkovska 
rak e ta  ispaljena sa helikoptera  
može i n jega i njegovo krhko 
vozilo p re tv o riti u p rah  i pe­
peo?

Da!
Zbog svog položaja n ije  m o­

gao v ideti tre n u ta k  kada  je  
rak e ta  bila  ispaljena, ali m u 
je  to n a jav ila  senka koja  je
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kroz oblak prašine iznenada is 
kočila iz džipa i nesta la  u  g r­
m lju. Na daleko većem  rasto- 
jan ju , osm atrač iz helikoptera  
svakako n ije  uočio ta j detalj, 
skoncentrisan  na svoju nišan- 
sku spravu.

O prezno zaobilazeći zadim lje 
nu  gomilu o tpadaka u koju je 
raketa  p re tvo rila  n jihov  džip, 
P it zaustav i tran sp o rte r tako 
da zakloni m esto u  žbunju  gde 
se skrivao ninđa.

--  Umeš li da pucaš iz m i­
tra ljeza? — dobaci preko ra ­
m ena. — Mogu nam  za treb a ti 
ove c e v i.. .  Kler!

Žena je gledala prem a n je ­
mu, ali su jo j oči bile prazne. 
Pobelele usne bezglasno su se 
micale.

— Kler! — ponovi on o štri­
je. — P rek in i s tim , do đavo­
la! N ajm anje što m i je  po tre ­
bno, to  je  h isteričn i napad!

— K rv! — šap tala  je  ona.
— Toliko k r v i . . .  k r v . . .

Izv ija jući se u sedištu, P it 
je  ošam ari k ratk im , b ru ta ln im  
udarcem . Prazne oči zaustavi- 
še se na  njegovom  licu.

— Zašto? — reče žena izne­
nađeno. — Zašto si me udario, 
P ite?

— Da te probudim , p ro k le t­
stvo! Na tren u tak  m i se uči­
nilo da si h iljadam a m ilja  d a ­
leko odavde!

O na pređe rukom  preko če­
la.

— Da. Ovo m esto je  odjed­
nom  n e s ta lo .. .  sve oko m e n e .. .  
i v idela sam  samo k r v . . .  uža­
sno mnogo k rv i . . .  P ite , j a . ..

— Ne sada! — prekide je  
on, v raćajući se m itra ljezu .
— H elikopter se sp u š ta .. .  mo­
mci u n jem u mogli bi se za­
čuditi zašto još niko ne izlazi 
iz t ra n sp o r te ra .. .  i zašto niko 
ne odgovara na n jihove pozive 
ra d io m ...

— H elikopter?
- - Oh, boga mu! — P it za­

trese  glavom . — N iš ta .. .  osta­
ni tu  i budi m iran . Sve će b i­
ti  u r e d u . . .  nadam  se — do- 
dade tiše, za sebe.

Sunce je  sada bilo već sas­
vim  nisko, bacajući duge se­
ri ke po p rostoru  oko oklopnog 
transpo rte ra , tako da je  v id ­
ljivost postajala  sve slabija. 
Ž uta  prašina, uzv itlana eksp lo­
zijom rak e te  i sada ponovo ro ­
torim a helikoptera  dobila je  
zlokobnu crvenu  nijansu.

P it pažljivo uze na n išan  sta  
kleni m eh u r kabine. P rs t m u 
je  m irovao na  okidaču i bio je 
dovoljan samo m ali p ritisak  pa 
da oružje progovori.

Posada helikoptera, m eđutim , 
takođe je  oklevala, dok je  če-| 
lična p tica  lebdela na  nekoli-l 
ko stopa od tla.

»Nešto sum njaju«, pom isli1 
P it. »Prokletstvo«!

V ra ta  u dnu vozila iznena­
da se otvoriše i K ler glasno vri
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snu. Bio je  to  samo Lesli, sm ­
rknutog, napetog lica. Stvorio 
se iza P ita  i ščepao ga za r a ­
me, kao čeličnom kandžom .

— Pucaj! Pucaj, P ite , brzo!
Još pre nego što je  on đo-

speo da to  izgovori, Tabasko 
p ritisnu  obarač i dugi niz sve- 
tlećih  m etaka poče da se za- 
riv a  u  telo helnkoptera. Lete- 
lica n a jp re  zad rh ta  i naže se 
n a  jed n u  stranu , dok joj je, 
m otor urlao  nasto jeći da je  
podigne na  bezbednije rasto ja - 
nje. Psujući, P it m alo pom eri 
cev m itra lje z a ...

V atrena  kugla  čak i na ovoj 
daljin i zapahnu ih vrelinom , 
tako  da su instink tivno  mo­
ra li za tvo riti oči. R ezervoar sa 
gorivom  je konačno eksplodi­
rao, zasipajući plam enom  k i­
šom sve unaokolo. Na nekoli­
ko m esta  istovrem eno buknuše 
izdanci suvi kao b a ru t od dvo­
godišnje suše.

— Vozi, P ite! — zapovedi 
n inđa  onim  istim  nekontro li- 
sanim  glasom  koji je  tako m a­
lo podsećao na njega. — Mo­
ram o odm ah o d av d e ...  odmah!

P oskakujući na  velikim  toč- 
kovim a, tran sp o rte r produži na 
severozapad, p rem a Bozumu. 
N ekoliko m inu ta  niko od n jih  
ne progovori ni r e č i . ..

B acajući ispod oka poglede 
n a  ninđu, P it  shvati da ovaj 
ulaže mnogo napora kako bi 
povratio  uobičajenu kontro lu

nad sobom. Duboko je disao, a 
ruke  su m u pravile jed v a  pri- 
m etne pokrete. Žena je  ćutala, 
pogleda uperenog pravo  ispred 
sebe.

N ekoliko m inu ta  kasnije, Le­
sli se bez reči baci na  posao 
da iz un u trašn jo sti tran sp o rte ­
ra  ukloni m rtv a  te la  K azom - 
bovih vojnika. R azm išljao je  
n ad  n jihovim  oružjem , a onda 
sleže ram enim a i takođe poba- 
ca puške kroz otvorena vra ta . 
Čim ih  je  zatvorio, P it  u k lju ­
či u ređaj za prečišćavanje va- 
zduha kojim  je  vozilo, kao i 
sva slična ko ja  se iz rađ u ju  u 
poslednje vrem e, bilo oprem lje­
no.

»Do đavola, ponovo se doga­
đa nešto neobično«, m islio je  
P it, nasto jeći da neupadljivo  
posm atra  ono dvoje iza sebe. 
»Les opet n ije  onaj pravi, a 
K le r . ..«

Slične misli ro jile  su se i u 
n inđ inoj glavi. Ispruživši ru ­
ku, on položi p rste  na nagu 
m išicu žene. I pored vreline, 
koža joj je  bila hladna.

— Da li si osetila? — upi­
ta  tiho.

— Da — ona ga je gledala 
kao da ga tek  sada prvi put 
vidi.

— To n ije  dobro. Ni za te ­
be, ni za mene.

— Da.
— P okušala  si da se kontro  

lišeš?
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— Svom snagom  — žena obo 
r i pogled. — N ije .. .  n ije  us­
pelo. . .  s trah  je  bio ja č i . ..

— A sada?
— S a d a .. .  i sada osećam onu 

napetost, ali ne kao maločas...
— Prokletstvo , kakve su to 

šifre? — prasnu  P it iznenada.
— O čem u vas dvoje govori­
te?'

P reko  lica nincte, mnogo smi 
ren ijeg  nego maločas, prelete 
osmeh.

— K ler je  m eđutim  — reče 
jednostavno. — Veoma osetlji- 
va na  prom enu atm osfere, do­
nekle slična m eni. N asuprot 
m eni, m eđutim , ona to  još ne 
um e da kontroliše.

— Pa? Šta to  znači?
— Znači da iz okoline troši 

užasno mnogo psihičke energ i­
je, u tičući tako  i na  m ene — ob 
jašn javao  je  ninđa. — M alo­
čas, i-ecimo, im ao sam  nam eru  
da se p rišun jam  helikop teru  i 
pokušam  da un ištim  posadu, 
tako  da letelica ostane neošte­
ćena. N isam  imao dovoljno sna 
ge i brzine za to i m orao sam 
od tebe traž iti da p u caš ...

— Ti?
— Da, ja. Ponekad im am  u ti 

sak da ona kao sisaljkom  m o­
že da izvuče svu snagu iz m e­
n e . ..

— Je  li? — P it  se isceri.
— O rtak, ponekad i ja  im am  
ta j u t is a k .. .  m ada ne m ogu 
reći đa  m i se to  ne sviđa. K l­

er, šta  ti  kažeš na  tu  priču?
—• N išta, P ite. M islim  đa je  

ta k o ...
— Prokletstvo, ako se to  na 

stavi, m i . . .  — P it  zaćuta.
— Misliš da nećem o uspeti?

— tiho  reče n inđa. — Grešiš, 
P ite . Ona će uskoro naučiti da 
kontroliše svoju moć, a onda. 
će nam  postati dragocen pomo 
ćnik u  ovom zadatku.

— Kako, do đavola?
— Hipnoza.
P it k lim nu glavom . K ao i 

sve ninđe, i Lesli je  bio prav i 
m ajsto r te  d revne veštine ko­
ja  m u je  m nogo p u ta  korisno 
poslužila da nam etne  svoju vo 
Iju  nekom e koga n ije  želeo da 
povredi, ali da dozna nešto što 
je  zapretano u podsvesti d ru ­
gih ljudi.

K ler pređe rukom  preko če­
la.

— Ta m i se ide ja  ne sviđa, 
L e s .. .

— Ni m eni, ali drugog izla­
za nem am o, K ler.

N a licu žene zaigra  onaj s ta ­
ri, prkosni osmeh.

— Ako je tako, ortak, onda 
rad i sve što hoćeš. Odnosno, 
sve što ti P it bude dozvolio. 
Počećeš odmah?

— Da.
— U ovom prokletom  te n ­

ku? — ona se s gađenjem  os­
v rte  po vozilu još uvek  u m r­
ljanom  lokvam a usirene krvi.
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— Z ar n ije  bolje da izađem o 
u prirodu?

— Jeste , ali nem am o vrem e­
na. Do Bozum a n ije  daleko, ta  
ko da uskoro lako možemo na- 
le te ti na  novu K azom bovu pa 
tro lu . Sm esti se što udobnije, 
K le r . . .  ta k o ...  opusti se i m i­
sli na nešto p r i ja tn o .. .  konce- 
ntriši. se na  t o . ..

— Les!
— Š ta  je, P ite?
— Izvini što te  p re k id a m ...  

ali pogledaj m alo ispred  nas.
K ao u svim  tropsk im  pređe- 

lim a sum rak  je brzo padao, 
tako da se ud a ljen iji p redm e­
ti već n isu  mogli jasno raza ­
b rati. N inđin  vid, m eđutim , bio 
je izvanredan.

Iz savane ko ja  se blago spu­
štala u p ravcu  kojim  su se i 
kretali, na  m ožda pola m ilje  
ispred n jih , naglo se uzdizao 
b režu ljak  sm rtn ih  ivica, nalik  
gotovo p rav ilno j kupi sa ža­
ra  vnjen  im  vrhom .

Poslednji zraci sunca obas­
jav a li su v rh  brega, iako je 
njegovo podnožje bilo u tam i. 
Z ahvalju juć i tom e, jasno  su se 
videle kam ene grom ade p rav i­
lnog oblika poredane po n je ­
govom v rh u  kao bedem  nekog 
srednjovekovnog zam ka.

— N eka građevina? — up i­
ta  K ler. — A li . . .

Lice joj iznenada pobleđe.

On pruži ru k u  p rem a njoj 
u m iru ju ć im  pokretom .

— Da, K ler. I ja  to  osećam. 
Ovo m e s to .. .

N ije dovršio rečenicu, je r  ne­
što strahov itom  snagom  pogodi 
oklop tran sp o rte ra  iznad m es- 
ta  gde se nalazio m otor. Za- 
kašljavši se, snažna m ašina uz 
škripu  i lom ljavu  prestade  da 
rad i. Sa tog  m esta  podiže se 
oblačić crnog dima.

K atan a  sa poznatim  šum om  
izlete iz korica.

*
* *

— Vas dvoje ostan ite  u n u ­
tra  — šapatom  zapovedi Les- 
li. —- P ite , budi sp rem an  da 
pucaš na  p rv i znak opasnosti.

— A ti? — Tabasko je  si­
gurnom  rukom  već nam eštao 
novi reden ik  u o tvoren i m eh a­
nizam  m itra ljeza .

— Ja  idem  napolje.
Poslednjeg  odsjaja  sunca na

vrh u  brega nestade. I sada je 
svud oko n jih  v ladala  tam a. 
P it obliznu iznenada suve u s­
ne.

Bez ikakvog šum a čelična 
v ra ta  tran sp o rte ra  otvoriše se 
i zatvoriše.

— K ler? — šapnu Tabasko,
— Budi m irna, K le r . . .

Ona u tam i dohvati n jego­
vu ru k u  i snažno je  stisnu.
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— Ne brini, P ite  — odgovo­
ri šapatom . — Ne znam  zaš­
to, ali sada više ne osećam s t­
rah. N aprotiv, im am  u tis a k ... 
kao da sam  potpuno sveža' i 
odmorna, puna e n e rg ije ...

— To je dobro.
— Da. T i . .. ti veruješ u ono 

što je  Lesli govorio?
— Riđokoso, ako taj momak 

nešto kaže, možeš b iti sigurna 
da je to tako — svečano izja­
vi Tabasko. — Ali ćuti sada... 
želim da čujem  šta  se napo­
lju  z b iv a ... Prokletstvo, hteo 
bih da znam  šta nas je  to po­
godilo. . .  Srećom, motor se n i­
je  zapalio, inače bismo i ti i 
ja  sada puzali po ovoj savani 
tražeći neki p rev o z ...

P e t m inuta. I pored malo- 
pređašnjih  h rab rih  reči, K ler 
se priv ila  čitavim  telom  uz P i­
ta, nastojeći da pogledom pro­
dre u sve gušću tam u.

Jedna senka pojavi se u  n ji­
hovom vidnom  polju, dižući ru  
ku sa m ačem  koji je  ostao u 
svojim  koricam a.

— Les se vi’a ć a .. .  izgleda da 
je  ipak sve u redu.

Nekoliko tren u tak a  kasnije 
n inđa je  ponovo bio u u n u tra ­
šnjosti transportera. Lice mu 
je bilo ozbiljno.

— Pogledaj ovo, Pite.
U rukam a m u je  bilo k ra t­

ko koplje sa drškom  od g ru ­
bog d rve ta  i čeličnim  vrhom  
nepravilnog oblika.

— Šta je  to? Našao si ga 
napolju?

— Ne. Ovo je  predm et koji 
je  probio oklop od čelika de­
beo dva inča i uništio naš m o­
tor, Pite.

— Šta? ! Nemoguće!
— Nemoguće? N išta n ije  n e ­

moguće, P ite . Svojom rukom  
sam ovo koplje zivukao iz ru ­
pe u m o to ru ...

— Gluposti! P re  svega, koja 
je nerg ija  potrebna da bi se 
probila dva inča če lik a .. .  a 
o n d a ...

— U pravo o tome i ja  ra z ­
m išljam  — osm ehnu se ninđa.
— I pokušavam  da zamislim  
šta  bi se dogodilo da se pred 
ovo koplje ispreči moj ili tvoj 
želudac.

P it je  i dalje s nevericom  
vrteo  glavom.

— Nisi nikoga našao u bli­
zini?

— Ne. N iti bilo kakvih  t r a ­
gova. Naravno, nisam  detaljno 
pretražio  ceo kraj, ali sam ste 
kao u tisak  da je naš ta janstve­
ni p ro tivn ik  bio prilično dale­
ko kada je  bacio ovo k o p lje ... 
ili šta  je već uradio  sa njim .

— Koliko daleko? — tiho 
up ita  Kler.

— Oko pola m ilje — na us­
nam a ninđe zaigra osmeh. — 
Ti naslućuješ istinu, K ler?

— Da. I pod kojim  uglom je 
koplje pogodilo transporter?
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— P e tn aes t do dvadeset ste 
peni. I ja  sam  odm ah zak lju ­
čio što i ti. K oplje je  bačeno 
sa v rh a  ovog brega čudnog ob 
lika.

— Takvo sam  nešto  i očeki­
vala — klim nu žena glavom.

— S a v rh a  brega? Da, li 
vas dvoje uopšte znate  o čem u 
govorite? — pobesne P it. — P a  
ta j m om ak je nekoliko p u ta  
oborio svetski rekord  u  baca­
n ju  koplja!

— Tačno, P ite .
— Đ avola tačno! N iko me 

neće ubeđ iti da je to moguće!
— To je jed in i odgovor — 

sleže n inđa  ram enim a. — Ume- 
sto  što uveravaš sebe da je  ta ­
kvo nešto nem oguće, bolje  bi 
bilo da razm išljaš šta  učin iti 
ako se to  ponovi.

— M oguće je  — tih o  reče 
K ler. — Posto ji teo rija  da  ova 
k va  m esta, okružena kam en j­
em  prav ilnog  oblika, služe kao 
neka v rs ta  akum ulato ra  slobo­
dne energ ije  koja se zatim  mo 
že iskoristiti. K ao Stounhendž 
u  Engleskoj, P ite . A ko je  ovo 
koplje bacio čovek koji um e 
da u p rav lja  tom  ogrom nom  en 
ergijom  onda je  ovo što  se 
dogodilo sasvim  moguće. I, ka­
ko reče Lesli, može se pono­
viti još jednom . Ili bezbroj p u ­
ta.

U m eđuvrem enu, n in đ a  je  
ćutke zbacivao ođeću sa sebe. 
Iz to rbe  od grubog p la tn a  po­

ja v i se n jegov poznati kostim  
od crne svile.

— Ideš gore? — podiže P it 
obrve.

— N aravno.
T abasko se isceri.
— Vrlo dobro. Idem  onda i 

ja. Baš m e zanim a m om ak ko­
ji ovako vešto baca koplje. Sem  
toga, im am  izvrsnu ideju ; da 
se m anem o ovog posla čim  pro 
nađemo,. Sum iko i da um esto  
toga postanem o m enadžeri ta - 
len tovanim  bacačim a koplja  iz 
M akarikarija! Š ta t i  na  to  ka­
žeš, Les?

— U svakom  slučaju  rad ije  
b ih  m u  bio m enadžer, nego 
m eta  — osm ehnu se n inđa  tre  
n u ta k  pre nego što je  n a  lice 
navukao  kapu ljaču  sa dva us­
ka proreza za oči. N ekoliko tre  
n u tak a  posvetio je  onome što 
je  P it  p rezrivo nazivao »šm in­
kan  je«: da prem aže očne kap­
ke specijalnom  sm esom  tam ne 
boje ko ja  je  sprečavala da ga 
n jihova belina oda u m raku .

— P ite , vas dvoje ostan ite  
ovde — reče oprezno o tvara­
juć i v ra ta  transpo rtera .

— A  šta  ako nas dom oroci 
opet napadnu  ovim  svojim  ko­
pljim a? — M islim  da neće — od 
v ra ti ninđa. — I da je  to  sre­
dstvo kojem , iz raznorazn ih  
razloga, veom a re tko  pribega- 
vaju.

— Misliš?
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— Da. Inače Kazom bu n ik a­
da ne bi uspelo da im  nam e­
tne svoju vlast, zar ne?

Tiho zatvorivši v ra ta  za so­
bom, n inđa kliznu u m rak, is­
p itu jući svojim oštrim  čulim a 
prostor oko sebe.

Zastao je nekoliko ja rd i da­
lje od transpo rte ra  i ispunio 
pluća vazduhom . Samo m i­
ris sasušenog rastin ja  i one ve 
čne žute prašine. Nigđe zada­
ha ljudskog znoja koji bi na- 
goveštavao skrivenog p ro tiv ­
nika.

I pored toga, n inđa n ije  h i­
tao, oprezno zaobilazeći svaku 
p repreku u tam i ispred sebe. 
Čovek koji je zaustavio oklo­
pni tran sp o rte r običnim drve­
nim  kopljem  mogao je  im ati i 
drugih, neslućenih mogućnosti.

I b iti p ro tivn ik  s kojim  m o­
žda čak ni jedan ninđa neće 
moći da izađe nakraj!

P adina brega sada se uzdi­
zala pred  n jim  kao m račni zid, 
s trm iji nego što to prirodna 
tvorevina ovog oblika može da 
bude. To je  govorilo da se n a ­
lazi pred veštačkom  građevi­
nom, nastalom  ko zna kada, 
možda čak u vrem e kada je 
upravo ovaj deo A frike bio 
ko levka.ljudske c iv ilizacije ...

Ođm erio je  pogledom visinu 
brega. T ri stotine stopa. K oli­
ko je napora i energije  m ora­
lo b iti uloženo u ta j ogromni 
posao, v ređan poštovanja čak

i za savrem ene grad ite lje  op­
rem ljene snažnim  m ašinam a.

Za sve to m orao je postojati 
veoma jak  razlog, naravno, je r  
n ijedna civilizacija ne trać i 
svoju energ iju  na  besm islene 
zadatke. Odgovor na to  p ita ­
n je  nalazio se možda na v r­
hu te  veštačke kupe.

Nije bilo teško naći usku 
stazu urezanu u strm i bok bre 
ga i nagnu ti prem a njegovoj 
unu trašn josti, tako da se sa 
strane veoma teško mogla pri 
m etiti, čak i iz vazduha, ka­
m uflirana vešto raspoređenim  
žbunjem  koje se nađnosilo nad 
nju.

Staza se usp in jala lagano, ni 
zom dugih serpentina blagog 
nagiba. N aravno, mogao je  n a ­
predovati njom  i daleko brže, 
ali m u je opreznost nalagala 
da pažljivo ispita prostor isp­
red  i iznad sebe. L jud i koji su 
ovo m esto gradili i n jihovi po­
tom ci uložili su mnogo tru d a  
da p rik riju  svoje delo; slično 
kao kod egipatskih piram ida, 
i ovde su se mogle nalaziti 
sm rtonosne zam ke nam enjene 
radoznalim  posetiocim a kojim a 
tu  n ije  bilo m e s to ...

Da!
K am ena ploča pod njegovim  

nogama, vešto kam uflirana ta ­
nkim  slojem  žute zem lje zadr­
h ta la  je i iznehađa se okrenu­
la za punih  devedeset stepeni, 
o tvarajući prolaz u tam no ok­
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no čija se dubina n ije  mogla 
naslu titi. Uostalom, n ije  ni mo 
rala  biti velika; zašiljen d rve­
ni kolac na dnu jam e duboke 
šest stopa može b iti isto toli­
ko efikasan kao i okno dubo­
ko sto ja r d i . ..

H aragei i izvrsni refleksi ni- 
nđe učinili su da ovu zam ku 
izbegne veštim  skokom unazad. 
Zastao je, potpuno nepom ičan, 
čekajući, da nevid ljiv i m ehan i­
zam v ra ti kam enu ploču na  me 
sto na kojem  je  m irovala m o­
žda čitav ih  sto tinu  godina pre 
ovog trenu tka .

Bez šum a, tam n i o tvor jam e 
ponovo je bio zatvoren, sav r­
šeno se uk lapajući sa svojom  
okolinom. Preskočivši ga, ni- 
nđa pođe dalje, još opreznije.

D rugih  zamki, m eđutim , n i­
je bilo. T ridesetak  m inu ta  ka­
snije, n inža je s ta jao  desetak 
stopa ispod zaravnjenog  p latoa 
po čijem  s i . i  obodu bile pore­
dane kam ene grom ađe prav il­
nog oblika, nalik  zadepastim  
stubovim a.

Jedn im  skokom ninđa se n a ­
đe na  platou, izbegavajući za­
vršetak  staze koji je  vodio iz­
m eđu dva stuba nešto viša od 
ostalih.

P rosto r izm eđu stubova im ao 
je prečnik  cđ pedesetak jard i. 
U njegovom  sred ištu  nalazio 
se još jedan  kam en, tam niji 
od okolnih stubova i n ep rav il­
nog oblika.

Oslonjen na njega, sedeo je 
čovek. N jegova bela odeća ja ­
sno se videla na  tam noj poza­
dini.

K am eni stubovi oko n jega 
mogli su sk rivati m noštvo pro 
tivn ika , ali je n inđa sada bio 
siguran  da je  čovek u belom, 
pored n jega, jedino živo biće 
n a  ovom neobičnom  m estu. 
K renuo  je  bez oklevanja u 
njegovom  pravcu.

K ada je  bio na  nekoliko ko­
rak a  od njega, čovek podiže 
glavu. Lice m u je bilo crno, 
ispošćeno. Potpuno bela kosa 
i k rupne, b listave oči, svetle- 
le su u tami.

— D obro došao, sine moj
— reče čovek u belom. — D u­
go te  čekam . Dođi, sedi ovđe 
pored m e n e ...

*
* *

N inđa se spusti sa starčeve 
leve strane, proučavajući m r­
šavo lice i divne, svetle oči 
koje su odavale neslućenu ene 
rg iju  u tom  krhkom  telu.

— Legenda je n a jav ila  tvoj 
dolazak, moj — produži s ta ri 
crnac m irno, kao da n jih  dvo­
jica  n astav lja ju  maločas p re­
k in u ti razgovor. — Ona tv rd i 
da će iz savane doći čovek sav 
u crnom, sa plam enim  m ačem  
u ruci i boriti se uz nas kako 
bismo zbacili ja ram  onih koji
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vladaju  n as iljem .. .  Dugo sam 
te  čekao i tek  nedavno shvatio 
da si tu . Razumeo si moj po­
ziv?

N inđa s poštovanjem  klim - 
nu glavom. S tarčev  engleski 
jez ik  bio je  izvanredan, ali je 
on im ao u tisak  da bi razum eo 
svaku reč čak i da je  ovaj ko­
ristio  narečje  svojih predaka.

— M ašine belih ljud i su zle. 
Kao i n jihovo oružje. Zbog to ­
ga sam  uništio  vozilo kojim  si 
došao, iako znam  da će to  te ­
bi i tvo jim  p rija te ljim a otežati 
posao. Ah, staračk i m ozak po­
čeo je  već da zaboravlja! Još 
ti n isam  rekao svoje ime, sine. 
Zovem se Malonga, a to  na je ­
ziku mog plem ena znači »Ču­
var svetog kamena«.

— Ovaj kam en — starac do 
tače površinu o koju se osla­
njao  — pao je sa neba pre 
mnogo h iljada generacija  u n i­
štivši a rm iju  ljud i m ajm una 
koji su dolazili sa severa da 
un ište naše pleme. Moji preci 
pokupili su njihove kosti i sa­
h ran ili ih  pod bregom  koji je 
posle toga sagrađen. Ovo n ije  
obično m esto, sine moj; na  o- 
vom m estu  u k ršta ju  se pu tev i 
kojim a se sile s tv aran ja  p re ­
nose od jedne velike vode do 
druge. Ovde m ladići stiču svo­
ju  snagu, ovde se leće ran jen i 
i bolesni. Sveti crni kam en š ti­
tio je  naše plem e od bolesti, 
od zveri, od o sva jača ...

— Sve dok niste p resta li da 
veru jete  u  n jega — tiho reče 
Lesli.

— Da, sine m oj. Beli osva­
jač i doneli su nam  svoju veru  
u kojoj n ije  bilo m esta za p r i ­
rodne sile poput ove. I svoje 
m ašine koje koriste grubu, ne- 
prečišćenu energ iju  eksploziv­
nih  supstanci. Mladići su po­
stali nem irni, govorili kako je  
pu t belog čoveka kraći i ra v ­
ni j i, kako je  ono što starci go­
vore obično praznoverje. Pos­
ta li smo robovi belih ljudi, si­
ne moj.

— Oče, pod ovom odećom i 
m oja koža je  bela.

— Znam  to. Boja kože ne 
znači ništa, sine m oj. Mi smo 
to oduvek znali, ali je  i to  ne­
kako zaboravljeno. ' Naši crn i 
v ladari postali su čak gori od 
belaca koji im  sada služe.

— Kazombo?
— Da, Kazombo. On je bio 

jedan  od onih koji su sa p re ­
zren j em govorili o drnom  k a ­
m enu. O tišao je  na ju g  i zav r­
šio škole belih  ljudi. K ada se 
vratio, bio je  pun  sla tk ih  re ­
ći, obećavajući nam  neviđene 
lepote ako stanem o uz njega. 
Uz našu pomoć zbacio je  Ulu- 
lea, onoga m eđu nam a koji se 
proglasio boljim  od nas. A li se 
posle toga n išta  n ije  prom eni- 
lo; Kazombo je isto što i Ulu- 
le koga je  ubio: želi v last i sa ­
mo vlast nad  svojim  narodom ,
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ne m areći što ovaj um ire  od 
g ladi i žeđi!

— Da li se borite?
— Ne — starac  obori glavu.

— K ada m ladićim a govorim  o 
borbi, oni m i traže  oružje. O ru 
žje belih  ljudi. Posprdno se 
sm eju  kada  im  kažem  da su 
luk  i stre la , drevno  koplje i 
zašiljeni kam en sasvim  dovolj 
n i da  se stekne sloboda. Važ­
no je  im ati snagu.

— I m udrost.
— Da, i m udrost, sine moj. 

Govoriš baš kao što  legenda 
predviđa; ona tv rd i da jedan  
m u d ar čovek m ora u m re ti k a ­
ko bi spasio našeg oslobodioca. 
J a  sam  sprem an da um rem .

— To m ožda neće b iti po t­
rebno, oče.

— P otrebno  je . J a  sam  to 
video u  crnom  kam enu kada 
sam osetio tvoj dolazak.

— Da li si još nekom  govo­
rio  o tom e?

— M nogima. M alo je onih 
ih  više od stotinak.

— Dovoljno. Koliko lju d i im a 
Kazombo?

— Mnogo više, ali je  m alo 
onih ko ji će se iskreno bo riti 
za n jega. N ajopasn iji su  beli 
ljudi, oni koje je  dovukao iz 
čitavog sveta  da b i m u služi­
li. I  n a jo k ru tn iji. Naše žene i 
devojke više n isu  sigurne n i 
usred bela dana, u  svom rod i­
teljskom  domu. K rv  stalno te ­

če ulicam a Bozuma, a lju d i ću 
te  i robu ju .

— M alonga.. .  t i  znaš sve 
što se događa u  Bozum u?

— J a  znam  sve što se do­
gađa u  ovoj zemlji'.

— O nda m i reci od koga 
Kazom bo dobij a novac i oruž­
je  za svoje ljude?

— Sa juga. P onekad iz B u­
la vaj a stignu  duge kolone k a ­
m iona pun ih  h rane, ali oni od­
m ah  p rodužu ju  na jug, odakle 
se v raća ju  sa oružjem , m u n i­
cijom  i novim  plaćenicim a. K a 
zambo prodaje  h ran u  za oru­
žje. I  za p a la tu  ko ju  g rad i za 
sebe n a  b regu  iznad grada. 
N arod je  već zove K rvav i dv ­
or, je r  je  m nogo lju d i ub ijeno  
ili um rlo  od iscrpljenosti p re- 
vlačeći teško kam enje  golim  
rukam a.

N inđa je  ćutao nekoliko t r e ­
nu taka .

— M alo n g a ...  da li je  p re  
nekoliko dana  u  Bozum  došla 
s itna  devojka duge crne kose? 
U d ruštvu , možda, sa visokom  
belom  ženom  koja u vek  glas­
no govori?

— Jeste . R ivera, on je  za- 
povednik belih  plaćenika, do­
vezao ih  je  n a  čelu kolone k a ­
m iona sa hranom . M oji m la­
dići su ih  napali desetak  m ilja  
ispred grada. Uspeli smo da 
otm em o dva kam iona i odvu- 
čemo h ra n u  p re  nego što im
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je  stigla pomoć iz Bozuma, ali 
smo izgubili šest ljudi. 
Malonga?

— Gde se žene sada nalaze, 
Malonga?

— Kod Kazomba, u bivšem  
carskom  dvoru. To je sve što 
za sada znam, je r sam morao 
doći ovamo da te  sačekam. Mo 
ji ljudi, m eđutim , p rate  svaki 
Kazombov korak i ubrzo će­
mo doznati š t a ' se sa te  dve 
žene događa.

— Možemo li neopaženo ući 
u grad?

— Svakako. Kazombo im a pu 
no ljudi, ali još uvek nedovo­
ljno da bi čuvao svaku stazu. 
Sem toga, oni najviše pažnje 
posvećuju njegovoj ličnoj be- 
zbednosti, je r znaju da se već 
puno noževa oštri da bi izne-
li njegovo srce na svetlost da­
na.

— To je m oja briga, Malo­
nga. Kazombo će um reti.

—- Znam. Želiš li odm ah da 
krenem o?

— Da. Do grada je  još dva­
desetak m ilja?

— Toliko.
— Hoćeš li moći tako dale­

ko da hodaš, oče?
— Da. Svaka poseta crnom  

kam enu znači sedam  dana vi­
še u mom životu. Im aću to li­
ko snage, da dočekam Kazom- 
bovu sm rt, možda da učinim  
još ponešto što se bude zahte- 
valo od mene. A ti, sine moj?

— Da. Mene su u jednoj da­
lekoj zem lji naučili kako se 
može koristiti energ ija  p riro ­
de, a l i . ..

— Reci mi.
— Sa m nom je  jedna žena 

koja to takođe može, ali ona 
još ne shvata svoju snagu. Po­
nekad tim e ugrožava i mene, 
i sve u blizini.

— Ne boj se, sine. Naučiće- 
mo je  kako se to čini. Ti i ja 
zajedno. To je  tvoja žena?

— Ne, već žena mog p rija ­
telja. Moja žena je  sada kod 
Kazomba.

— To n ije  dobro. O tkako je 
napunio četrnaest godina, že­
ne nem aju  m ira  od njega. Ipak, 
m islim  da joj se n išta  straš­
no neće dogoditi.

— Ona je m udra devojka, 
Malonga. I ja  se tome nadam .

Iznenađujućom  lakoćom, sta 
rac se usprav i i položi m rša­
vu, žilavu šaku Lesliju na gla­
vu.

— Idem o onda, sine moj. 
Ju tro  je  blizu, a Bozum dale­
ko. Zapam ti ovo meçto. Jed ­
nog dana, kad m ené više ne: 
bude, možda ćeš m orati da do­
đeš sam da bi nadoknadio iz-j 
gubljenu sn a g u ...

Lesli ispruži ruku  da bi m u 
pomogao da ustane, ali je  M a­
longa već bio na nogam a, sa 
gipkošću i brzinom  koja je  iz­
nenadila i samog ninđu. K re­
nuo je  napred, dopuštajući ds|
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m u su vi v e ta r povija odeću 
oko m ršavog tela.

Ćutke su silazili stazom  ko­
jom  je došao i Lesli. Na mes- 
tu  gde se nalazila zam ka za 
nepoželjne, M alonga zastade.

— Prođi, sine moj. J a  m o­
ram  ostati da ponovo podesim  
m ehanizam  koji si ti  tako  ve- 
što prevario.

— Ko je to  sagradio, M a­
longa?

— Dedovi naših dedova, pre 
mnogo, mnogo sunaca, u do­
ba kada se živelo drukčije  
nego sada. Sunce n ije  bilo ova 
ko vrelo, n ikada se nije  doga­
đalo da kiša ne padne duže od 
mesec dana. Ali se posle toga 
Sunce n a lju tilo  na nas i sa­
da je  sve ovako kako vidiš. I 
bojim  se da n ikada  neće b iti 
kao o n d a .. .

— To je bilo p re  nego što 
je crni kam en pao sa neba?

— Da. Legenda kaže da je 
Sunce isprva im alo nam eru  da 
uništi naše pleme, ali ga je  je ­
dan m udrac m eđu nam a ube- 
dio da poštedi svakog desetog 
čoveka, ženu i dete. Sunce je  
pristalo  i zato je  bacilo crni 
kam en sa neba da un išta  ljude
... m ajm une koji su krenu li u
pohod da potpuno istrebe m o­
je p le m e ...

S lušajući m onotoni starčev 
Jilas, Lesli je  m islio o n astan ­
ku legendi tog tipa, raš iren ih  
'među gotovo svim  narodim a

sveta. N auka im  se najčešće 
rugala, ali je  neke realne os­
nove u n jim a  svakako m oralo 
biti. U pam ćenju  čitavih  n a ­
roda ostala je uspom ena na  
neku ogrom nu prirodnu ka tas­
tro fu  koja je dovela do nagle 
prom ene klim e na našoj p lane­
ti a onda se i te  kako odrazi­
la na  dalji razvoj čovečanstva.

U tam i ispod brega sada su 
se već jasno nazirale kon tu re  
oklopnog tran sp o rte ra  koji je 
svojim  prav iln im  lin ijam a odu 
darao od okoline, vajane h ilja  
dam a godina rukom  prirode. 
Ne, na ovo m esto nisu spadar
li p redm eti stvoreni od belog 
čoveka koji u svojoj slepoj 
ju rn jav i za napretkom  zapos­
tav lja  i k ida svoje prirodne 
veze sa svetom  oko seb e .. .

— Tvoj p rija te lj je  nervo­
zan — tiho  reče M alonga. — 
Žena o kojoj si m i govorio sa ­
da spava. Ali n jen  san nije  
la k . ..

— Probuđićem o je. M oramo 
odm ah produžiti put.

— Ne. Dok spava lakše je 
opštiti sa onom snagom  koju 
i ne znajući k rije  u sebi. P re ­
pusti je Malongi, sine moj. Ne 
će dugo tra ja ti.

Tabasko P it sta jao  je rašire  
nih nogu na  ulazu u vozilo. U 
šaci m u je  bila skrivena ciga­
reta .

— Loša kam uflaža, P ite  — ti 
ho reče Lesli, prišavši m u sa
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strane  n a  dva koraka, a da 
ga p rija te lj uopšte n ije  prim e- 
tio.

— Šta? ! U h .. .  p roklet bio! 
O pet t i  je  uspelo!

— N aravno da m i je  uspelo.
— Ko je  to  s tobom?
— M alonga, čovek koji me 

je  nazvao svojim  sinom, P ite . 
Želim  da u  svakom  tren u tk u  
pokazuješ prem a n jem u sam o 
n a jdub lje  poštovanje.

— H m m  — progunđa P it.
— U redu , u r e d u . . .

Bez reči prošavši pored n je ­
ga, M alonga uđe u  m račnu  
un u trašn jo st vozila. P it  upitno  
pogleda u Leslija, odbijajući 
dim ove iz cigarete koju više 
n ije  skrivao.

— O tom e sam ti govorio
— osm ehnu se ninđa. — Sa­
krio si žar cigarete, ali si za­
boravio na  m iris duvana. Ose- 
tio  sam  ga sa ra s to jan ja  od 
skoro pola m ilje.

— Do đavola, nikog nem a u 
ovom. kraju! — sleže P it  r a ­
m enim a. — K o je  o v a j.. .  M a­
longa?

— Recimo, vođa ta jnog  pok­
re ta  o tpora protiv  Kazomba.

— Ovaj m atorac? Loše si t i ­
povao, Lesli; ta j ne bi izdržao 
tr i  runde ni p ro tiv  svakog ži- 
vahn ijeg  pileta!

— Misliš? Koliko sam  ti pu­
ta  rekao da se s tv arn a  snaga 
ne k rije  u  m išićim a i kostim a, 
P ite?

— Ne govori m i o duhov-j 
noj snazi, do đavola! D a se 
zada udarac ipak je  potreban;' 
poneki mišić!

— O nda otiđ i i još jednom  
pogledaj šta  je njegovo koplje 
učinilo od najboljeg  čelika za 
oklope koji se za novac može 
dobiti.

— Njegovo koplje? Lesli, to 
pričaj nekom  drugom , ja  n i­
sam  šašav!

— On ga je  bacio, P ite . Sa 
v rha  ovog brežuljka. P rem a  to  
me, pazi kako se ponašaš. Ako 
se m atorac slučajno n a lju ti na  
tebe, m ožda čak n i ja  neću bi­
ti  s tan ju  da te  odbranim  od 
njegovog g n e v a .. .

*

* *

Nebo na istoku postajalo je  
sivo kada su se našli na  dve 
ili tr i  m ilje  od plitke doline u 
kojoj je  ležala razbacana go­
m ila udžerica oko nevelikog 
jezgra  od kam enih  zgrada po­
dignutih  u trad ic iji engleskog 
kolonijalnog stila. M alonga je  
zastao i pokazao rukom  premajj 
dolini.

— Bozum. Sada m oram o b i­
ti oprezniji, je r  Kazom bove pa 
tro le vode raču n a  ko u laz i u 
grad i izlazi iz njega.

Lesli je  pogledom  proučavao 
svaki detalj p rizora  koji je izj
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tre n u tk a  u  tre n u ta k  postajao 
jasniji. Sunce je  izašlo brzo, 
uobičajeno za tropske k rajeve, 
a njegovu pažn ju  privukao je 
ođblesak p rv ih  kosih z raka  na  
jedno i uzvišici zapadno od 
grada.

— Ono tam o je Kazom bova 
nova palata, je  li? — jav i se 
P it.

— Da. K rvav i dvor. Za ko­
ji tre n u ta k  videćete lju d e  ka­
ko oko n jega vrve kao m ravi. 
Kazom bovi nadzornici ne da­
ju  im  n i tre n u tk a  predaha, 
te ra ju ć i ih  da rade  od izlaska 
do zalaska sunca.

— Gde je  Kazombo?
G las K ler M ofat odjeknuo 

je neobično u prohladnom  va- 
zduhu i Lesli je pažljiv ije  po­
gleda. Č itave noći hodala je 
ćutke, bez reči žalbe, iako je  
M alonga nam etnuo  tem po ko­
ji je  i sam  n inđa izdržavao s 
mnogo napora.

To je  m oralo im ati veze sa 
onim  što je  M alonga učinio s 
n jom  u  onih kratkih, desetak  
m inu ta  koliko su proveli za­
jedno u oštećenom  tran sp o rte ­
ru. N ačin da se životna snaga, 
energija , prenese na  drugo lju ­
dsko biće, uvek je  postojao, 
m islio je  n inđa. To naročito  
dobre efekte daje kod lju d i ko 
ji  i sam i im aju  nešto  ta len ta  
za korišćenje tih  nev id ljiv ih  i 
n eshvatljiv ih  s ila .. .

K ler M ofat je, jednostavno, 
postala d ruga  žena. Po ko zna 
koji p u t Lesli baci na  n ju  po­
gled p u n  d iv ljen ja . Š to se P i­
ta  tiče, on se zbunjeno češkao 
po dugoj kosi, zaprljanoj zno­
jem  i prašinom , verovatno  se 
p ita ju ć i da  li će ta  nova K ler 
M ofat b iti isto  onako zagreja- 
na  za n jeg a  koliko i s ta r a . . .

— Gde se sada nalazi K a­
zombo? — u p ita  ninđa. On je  
u  m eđuvrem enu  svukao svoj 
kostim  i v ra tio  ga u  p la tnenu  
torbu , zajedno sa katanom . 
Noć je  b ila  pravo vrem e za 
m asku ninđe, ali će se p reva­
r it i  svaki p ro tivn ik  koji pom i­
sli da su n inđe m anje opasne 
bez kostim a i dugog m ača u 
ru k a m a ...

— U gradu, nasred  velikog 
trg a  koji su podigli još E ngle­
zi. Moj narod se često bunio 
i zato su oni to učinili. G uver­
nerova rezidencija  sagrađena 
je  kao tv rđava, a topovi sa 
n je  im ali su pred  sobom veli­
k i b risan i prostor. Jed n a  raz ­
lika  je  sada u  tom e što' je  u 
zgradi K azom bo.. .  i što su 
um esto topova postavljeni m i­
tra ljezi.

— Noću?
— N išta  bolje — odm ahnu 

M alonga glavom. — Snažni re ­
flektori osvetljavaju  svaki pe­
dalj p rosto ra  na  kojem  nem a 
n ikakvog zaklona.
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— Odakle se oni napa ja ju  
strujom ?

— Dobra zamisao, ali ti  ne­
će pomoći, sine moj. Englezi 
su i na to mislili. S obzirom da 
s tru ja  dolazi dalekovodom  sa 
juga, koji je veom a lako p re ­
k inuti, u samoj zgradi posto­
je moćni agregati sprem ni da 
se odm ah uključe.

P it se cerio.
— K analizacija? — dobaci, 

g ledajući u Malonga. — Da li 
ste na to  mislili?

— Jesm o, m ladiću — na sta  
rčevim  usnam a zaigra jedva 
prim etan  osmeh. — Izgubili 
smo šest ljud i p re tražu jući po­
dzem lje oko guvernerove rez i­
dencije. Cevi su suviše uske 
za čoveka i zaštićene čvrstim  
čeličnim rešetkam a ugrađenim  
u beton.

— Prokletstvo, znači li to  
da se tom  đavolskom  m estu 
uopšte ne može prići? — p iju ­
nu P it besno u prašinu.

— Svakom  m estu  se može 
prići — lice K ler M ofat bilo 
je zam išljeno. — Ako ne g ru ­
bom silom, onda lukavstvom . 
H m m m ... p itam  se da li he li­
kopteri sleću direktno na zgra­
du ili na  trg  ispred nje?

— Ni na jedno, ni na d ru ­
go mesto. Rezidencija je podi­
gnuta  tako da u sredini ima 
veliko dvorište koje se za to 
koristi — M alonga se sada već 
otvoreno smeškao. — Rekao

sam da Kazombo jako ceni svo 
ju  prljavu  kožu.

K ler i n inđa gledali su je ­
dno u  drugo, sve dok žena je ­
dva prim etno ne klim nu gla­
vom. Ta m ala m eđuigra nije, 
m eđutim , prom akla Tabasko 
P itu .

— Šta je, vas dvoje? Izgle­
date neobično zadovoljni, kao 
da vam  je neko upravo obećao 
samog K azom ba na srebrnom  
poslužavniku.

— N ešto slično — osm ehnu 
se Lesli. — M alonga, koliko 
često dolaze sa juga tran sp o r­
ti sa oružjem  i m unicijom ?

- -  Suviše često' — uzdahnu 
starac. — Da vidimo; tovar 
hrane iz B ulavaja koji je  do­
vela bela žena stigao je pre 
tr i  dana i odm ah produžio na 
ju g . . .  M islim  da će sleđeći ka 
rav an  sa juga stići večeras ili 
u toku noći. Zašto pitaš, sine 
moj? Želiš da ih napadneš?

— Nešto slično. Koliko je 
ljud i obično u p ra tn ji?

— Ne više od trideset, ali 
su to oni najodabranijl. Kazo­
mbo zna da m i nem am o oružja 
i zato obezbeđenje n ikada n ije  
veliko.

— K oji će m u onda đavoj 
toliko oružje? — prom rm lja  
P it.

— Kazombo im a velike sno­
ve - -  starac  je  vrteo  glavom, 
tužno i zam išljeno. — N ije m u 
dovoljno što vlada samo Ma-
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karikarijem . K ada bude imao 
dovoljno vojn ika i oružja, kre- 
riuće dalje, na istok i sever, 
p rem a bogatijim  krajev im a. 
Mnogo k rv i će se proliti, to 
je jedino što mogu da kažem
o njegovim  sn o v im a ...

— Toga se ne m oraš p laši­
ti, M alonga — tiho reče K ler, 
s tav lja jući m u nežno ru k u  na 
ram e. - -  Ovaj tran sp o rt biće 
poslednji koji će Kaz.ombo do 
b i t i . . .  a neće im ati v rem ena 
da ga isk o ris ti...

— O pet neki šašavi kam i­
kaza — plan? — m rm ljao  je 
P it. — Zaboga, kakve sam  to 
sreće da se družim  sa samo- 
ubicam a? Š ta sm erate  s tim  
transportom , vas dvoje?

— Da se ubacim o u  n jega
— m irno odgovori Lesli. — Na 
bilo koji način. Im aš neki bo­
lji predlog da uđem o u Kazo- 
mbovu rezidenciju?

— Nem am , do đavola, a l i . .. 
oh, u redu, u redu!

— Ne m oraš ići ako se pla- 
Žiš, P ite  — nasrne ja  se K ler.

Ovaj je  preseče pogledom.
— M ala, povedi raču n a  o 

Bvom prokletom  jeziku, znaš!
zareza. —■ To n ije  nim alo 

«mesno!
— Izvini! — ona se p riv i "uz 

njega, naslan ja jući m u glavu 
na grudi. — N ije trebalo  to 
da kažem , P i te . ..

— U redu, ne lju tim  se 
progunđa ovaj. — Sam o mi

nešto  n ije  ja sn o .. .  ako ćemo 
već na  jug  da sačekam o ta j 
transpo rt, zbog čega onda ovo 
noćno pešačenje? Mogli smo 
lepo odspavati i sačekati ih ne- 
gde na  putu , za r ne?

— P ite  — jav i se n inđa  — a 
Sum iko?

Tabasko zbunjeno prođe ru ­
kom kroz kosu.

— P rok le tstvo  — reče pos- 
tiđeno  — na n ju  sam  potpuno 
zab o rav io .. .  Hej, ako joj ovo 
slučajno pom eneš kad  je oslo­
bodimo, ja  ć u .. .  ja  ć u . ..

— V rem e je da krenem o da­
lje  — um eša se M alonga. — Su 
nce je  već na nebu, a m ene če 
k a ju  m oji ljudi sa izveštajim a
o svem u što se juče i noćas do 
godilo u  Bozumu. Sem  toga, 
tam o ćete moći da se odm ori­
te, p rija te lji.

Produžili su mnogo oprezni­
je, neprestano  m otreći na  pro­
stor oko sebe. Izbegavajući u ta  
banu pešačku stazu, po tražili 
su zaklon m eđu re tk im  drve- 
ćem razbacanim  oko nevelik ih  
n jiv ica  sa usevim a sasušenim  
bez vode. K anali za n av o d n ja ­
van je  su, istina, postojali, is­
kopani vrednim  ru k am a stano 
vn ika  Bozuma, ali u  n jim a  već 
m eseeim a n ije  bilo kapi vode.

— Ovo je m esto na kojem  
najčešće boravim  — reče M a­
longa, pokazujući grupicu ko­
liba, odvojenih od grada d u ­
gim  poljem  sasušene zem lje na
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kojem  su se jed v a  naslućivali 
ostaci nekada velike p lantaže 
južnog voća. — L jud i koji ov- 
de žive svi odreda m rze Kazo- 
m ba i sprem ni su da se bace 
u borbu  s n jim  čim  im  dam  
znak da je  došao prav i č a s .. .

— R ekao si m i da im aš sve­
ga sto tinak  ljudi, M alonga — 
reče n inđa. — Im aš li potpuno 
poveren je  u  sve n jih?

— Da, sine m oj. Zašto?
— Ako je  K azom bo zaista 

toliko lukav  kao  što tv rd iš, 
m oraš raču n a ti da je  m eđu tvo 
jim  ljud im a b a r  jed an  koji r a ­
d i za n je g a .. .

— Ne b rin i za to, sine moj
— ponovo onaj zagonetni os- 
m eh na  zbrčkanim  usnam a.
— L ju d i znaju  da M alonga po 
seduje čarobne m o ći.. .  a m r­
tv i u  onim  velikim  m rav in ja ­
cim a koje ste u sp u t videli 
uvele su g la d n i.. .  Do sada su 
tr i  čoveka poslužila kao h ran a  
za n jih  i m islim  da se niko v i­
še neće u sud iti da za p rljav i 
K azom bu na  uvo šta  se rad i 
novac ili m alo h rane  šapuće 
u Bozumu. Im aš neki određen 
razlog što si to  pom enuo, si­
ne moj?

— Da. Pogledaj ona dva ob­
laka  prašine koji se iz g rada 
prim iču  ovom m estu. Rekao bih  
da svaki od n jih  diže kam ion 
pun  naoružan ih  ljudi.

M alonga zastade, s tav lja juć i 
ru k u  nad  oči.

— U p rav u  si, sine moj, oni 
dolaze ovamo, ali to  ne m ora 
n iš ta  da znači. Jednom  nedelj- 
no K azom bovi lju d i p re tražu ju  
naše k o lib e .. .  i n ikada još n i­
šta  nisu n a š l i . . .  Dođi, u  b lizi­
n i je  m esto gđe nas n ikada  ne­
će pronaći!

N eprestano  m otreći na  dva 
oblaka p rašine ko ji su se sa 
dve stran e  p rim icali kolibam a, 
p r ija te lji  pohitaše za starcem  
čija  je  bela h a ljin a  lepršala  na 
suvom, vrelom  vetru .

— H m m .. .  — progunđa P it
— ja  ovde ne vid im  nikakav  
zaklon, sem  a k o ...

Zastavši pored debla jednog 
velikog baobaba, M alonga se 
pažljivo osvrte oko sebe, a on­
da osetljiv im  p rstim a  poče da 
opipava debelu  koru  drveta.

T ren u tak  kasn ije  u  rukam a 
m u ostade kom ad kore, bez šu ­
ma odvojen od ostatka debla 
u kom e se sada video veliki 
tam an  otvor.

— Ovde — reče. — Ovo m e­
sto služi kao skrovište od n a ­
padača već m nogo generacija  
i m oja porodica je  jed ina  ko­
ja  ga poznaje.

U nu trašn jost debla činila je 
om anju  p rosto riju  u ko ju  je 
nešto svetlosti dopiralo odozgo, 
kroz još u vek  zeleni pokrov 
lišća džinovskog drveta . Lest- 
vice ispletene od žilave lija- 
ne, zanjihaše se kada ih  n inđa 
dodirnu.
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. — G ore je  osm atraenica
— reče M alonga, v raćajući ko 
ru n a n jeno  mesto. — T i i ja  
odatle ćemo p ra titi  š ta  se zbi­
va, sine m oj.

Uz L eslijevu  pomoć, starac  
se kao m ačka uzvera uz lest- 
vice, praćen  P itov im  zapan je­
nim  pogledom. N inđa je  pohi­
tao za n jim .

O tvor na  v rh u  bio je  uzan, 
ali dovoljan da se čovek pro- 
vuče kroz n jega  na  debelu  gra 
nu ko ja  se gotovo horizontalno 
pružala dvadesetak  stopa nad  
zemljom. G usto lišće štitilo  ih  
je  od pogleda odozdo, a sa m e- 
sta  na kojem  su se našli g ru ­
pa koliba videla se kao n a  d la­
nu.

U m eđuvrem enu, kam ioni 
Ru, u rla ju ć i m otorim a, uspori­
li i iz n jih  počeše da iskaču 
naoružani lju d i u un iform am a 
zaštitne boje, s tv ara ju ć i živi 
lanac ko ji se ubrzo spojio u 
pun krug. Lagano, sa puškam a 
na  gotovs, K azom bovi vojnici 
kretoše p rem a svom cilju.

— S iguran  si da će samo 
p re tresti kolibe, M alonga?

— Da. U vek tako  rade. K a- 
zombo ne dopušta da n jegovi 
vojnici lenstvu ju . A i za n jih . 
je to  p rilik a  da se dočepaju 
h rane  ili nekog od ono m alo 
v redn ih  p redm eta  koje još im a 
mo u  svojim  k o lib am a .. .  G le­
daj, sada is te ru ju  sve napolje, 
a oni počin ju  p re tre s . . .

O štri pogled ninđe, m eđutim , 
reg istrovao  je  nešto drugo. N i­
jedan  od vo jn ika  n ije  ostao u  
kolibi, š to  b i svakako učin ili da 
im  je cilj bio sam o p re tres. 
B ak lja  ko ja  iznenada p lan u  u  
ruci jednog od n jih  po tv rd ila  
je  n jegove sum nje.

— Ovo n ije  samo p retres, 
M alonga. Spaliće vaše kolibe.

S tarac  tužno  zaklim a glavom,
— Da. Ipak  si bio u  p ravu , 

sine moj. U m om  plem enu još 
uvek  im a p rljav ih  izdajica. Ali, 
ne  brin i, ja  ću ubrzo doznati 
ko je  to  bio, a o n d a .. .

N inđa ga dotače rukom  po 
ram enu.

— To n ije  sve, M alonga. P o ­
gledaj. . .

Od svega, na ju žasn ija  u tom  
prizoru  b ila  je  jeziva tiš in a  u 
kojoj se sve odigravalo pred 
dvojicom  skriven ih  svedoka. 
S tanovnici koliba, čak i ona 
na jm an je  deca koja su se pri- 
v ija la  uz m ajke, m rko su ću- 
ta la  dok im  je p lam en prož- 
d irao  bedne kolibe.

Ipak, to  n ije  bilo sve. V oj­
nici su m uškarc im a u šake., gu­
ra li a la t od grubog đ rv e ta  i 
pokazivali im  gde da kopaju. 
N a drugom  k ra ju , od p reosta­
lih  vojnika, jedan  oficir, u žu r­
bano je  form irao  stre ljačk i s t­
roj.

— Bogovi m ojih  otaca — pro 
šapu ta  M alonga — sve će ih 
pobiti!
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— Da, Malonga. I žene i de- 
cu. Kazombo m isli da je  to 
način da se pobuna zatre  u ko 
r e n u . ..

— I tako će i b i t i . . .  je r  ovi 
ljud i ovđe, to je  ono čvrsto 
jezgro na koje sam  se oslanjao. 
Ah, kada bi b ar ubili samo mu 
šk a rc e .. .  ali ne. Ubiee!

N inđa je  napeto  razm išljao, 
osm atrajući prostor oko neve­
like grupe koliba, raspored vo 
jn ika, sve prepreke i neravn i­
ne na tlu  koje bi u odlučuju­
ćem tren u tk u  mogle zasm etati 
ili pomoći p lanu  koji se već 
form irao u njegovom  mozgu. 
Kao i svaki ninđa, n išta  n ije  
prepuštao  slučaju; kada jed ­
nom krene u napad, u  njego­
vo pam ćenje biće urezano sve 
što bi. m u u datom  tren u tk u  
moglo k o ris titi ...

— M alonga...
— Reci, sine moj.
— Oni neće um reti, M alon­

ga. Ja  ću ih spasiti.
— A li...
S tarac ostade, buljeći u me- 

sto gde se samo delić sekunde 
ran ije  nalazilo telo tog neobi­
čnog m ladića oštrih, tam nopla- 
vih očiju.

— Idi, sine moj — rekoše 
zbrčkane usne, ali sada na je ­
ziku njegovog plem ena, čineći 
neobične pokrete m ršavim  ru ­
kama. — Idi, sine m o j... i ne­
ka sile Crnog kam ena budu na 
tvojoj strani, kao i uvek!

*

* *

N inđa još jednom  opipa ka- 
tan a  u koricam a, oprezno izvi­
ru jući iza d rveta  da osmotri 
ono što se zbivalo oko zapa­
ljen ih  koliba. V etar je tačno u 
njegovo lice donosio m iris pa­
ljevine, još suvlji i v re liji ne­
go samo nekoliko tren u tak a  ra  
nije.

Njegov kostim  ovoga p u ta  
neće služiti kao kam uflaža, već 
kao sredstvo za zastrašivanje. 
U tren u tk u  kada se pojavi, 
Kazombovi vojnici izgubiće ne 
koliko dragocenih trenu taka , a 
o n d a ...

Mogao se samo nadati da će 
P it i. K ler M ofat um eti da is­
koriste to vrem e, iako je  i Ma­
longa bio u blizini, kao neka 
v rsta  poslednje rezerve.

Poslednjih sto tinak  ja rd i n i­
nđa p re trča  u brzom  tem pu, 
znajući đa ga dim  zapaljenih 
koliba sada zak lan ja  od pog­
leda K azom bovih vojnika. Za­
stao je na uskoj . čistini iza 
n jih , osećajući v relinu  plam e­
na čak i kroz svoj kostim.

Sada više nije  smeo da žu­
ri, zbog vrem ena koje je P itu  
i K ler bilo potrebno da stignu 
do svojih m esta, a ona su bila 
mnogo dalje. To vrem e, m eđu­
tim , m orao je iskoristiti na 
najbolji način.
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Uđisao je v reli vazduh, ispu 
n java juć i pluća i k rv  kiseoni- 
kom. Uskoro će m orati da p ro ­
đe kroz plam en, da nekoliko 
tre n u ta k a  stoji usred  zapalje­
nih o sta taka najveće kolibe, one 
najb liže g rupi vojnika sa p u ­
škam a u rukam a. Za to vre- 
me neće disati, je r  bi svaki 
gu tlja j vazduha u njegov o r­
ganizam  mogao uneti o trovne 
gasove nasta le  sagorevanjem .

Sada!
Duboko je  udahnuo još je d ­

nom  i zakoračio kroz plam en, 
ne osećajući usijane ostatke 
đ rvc ta  pod nogam a obuvenim  
u laku obuću. Bio je  to s ta ri 
t r ik  ind ijansk ih  jogija, ali tr ik  
koji, srećom, n ije  m orao često 
da p r im e n ju je ...

. . .  P oručnik  Kazom bove te- 
lesne garde H ans G asner, zev- 
nu, ne trudeći se da zakloni 
u sta  šakom. Ova p rok leta  s t­
var je već predugo tra ja la  za 
n jegov ukus. Nimalo čudno, sa 
ovim  spetljan im  crncim a koji 
n ikada neće postati' vojnici, pa 
m akar ih  sto pu ta  oblačili u 
nove blistave uniform e, gurali 
im u šake puške o ko jim a sa­
n ja ju  mnoge arm ije  sveta i sa 
tim a ih m a ltre tira li po vrelom  
suncu da bi naučili b ar da idu 
ukorak. Eh, da m u je  ovde n je  
gov vod, do sada bi ta  p rok­
le ta  gom ila pobunjen ika bila  
m rtva , sah ran jena  i zaborav­
ljena. . .

N aravno, on je  hteo  da uz­
m e svoje plaćenike, ali Kazo- 
mbo, prokleto crno kopile, n i­
je dozvolio.

»M ojim m om cim a treb a  m a­
lo krvi, Gasner«, rekao je  ju­
tros, leno žvaćući jedan  od 
slatk iša ko ji su specijalno za 
n jega n abav ljan i d irek tno  iz 
G asnerovog rodnog Beča. »Zn­
am  da će tvo ji ljud i to oba­
v iti brže i efikasnije, ali, do 
đavola, ako želim  da stvorim  
pravu  a rm iju  od m ojih saple- 
m enika, ovo je  prav i tren u tak  
da osete kako to  izgleda kada 
se tvoj m etak  za riva u  m eko 
ljudsko m eso ...«

— N arednice! — zaurla  G a­
sner. — P rokletstvo, n a red n i­
ce, daj m alo brže sa tim  ko­
panjem , nećem o ostati ceo dan 
u  ovom prokletom  sm radu!

N arednik  U lum ba p rev rtao  
je  očima, pokazujući ogrom ne 
beonjače na  svom  crnom  licu, 
već m okrom  ođ znoja. Z bun je­
no je trčk arao  unaokolo, g u ra ­
jući svoje- vojnike koji su le­
no zam ahivali, već svesni. da 
kopaju grobove za sebe i svoju 
decu.

Z avrtevši glavom, G asner iz- 
.vuče c igaretu  iz srebrne taba- 
kere i zapali je, m otreći ispod 
oka lica crn ih  vo jn ika oko se­
be. Mnogi su izgledali ošamu- 
ćeno, a to n ije  bilo dobro. N i­
je  se jednom  dogodilo da do­
m orodačke trupe , reg ru ti kao
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i ovi, odbijaju  da pucaju  na 
svoje sunarodnike, čak da ok­
renu  oružje protiv  svojih ofi­
cira.

»Samo neka pokušaju«, m is­
lio je  G asner cereći se. »Bilo 
je dovoljno da se m eni to  sa­
mo jednom  dogodi, tam o u  pro 
kletom  V ije tn am u ...  sada zn­
am  kako se ovaj odvratni po­
sao ra d i . ..«

Na zaustavljenim  kam ioni­
ma, dve duge m itraljeske cevi 
su m irovale, ali su ljud i iza 
n jih  bili sprem ni na sve. Bel- 
ci, naravno, B ejker i Čeniek, 
već provereni u  krvavim  okr­
šajim a širom  sveta.

G asner lakovanom  čizmom 
u trlja  opušak u  p rašn javu  ze­
m lju, brišući znoj velikom pla 
tnenom  maram icom ! Gadna 
zem lja, m islio je, »ali ovaj Ka- 
zombo dobro p laća .. .  iako m u 
se u očima vid i da bi sve be- 
lce najrad ije  pok lao .. .  i m o­
žda pojeo sa onom svojom cr­
nom klikom koja se samo de­
bljala u  d v o ru ...«

Okrenuo se da pogleda H a- 
mida, A rapina koji je već šest 
godina kao njegov lični p ra ti­
lac išao za n jim  iz jednog m a­
log prljavog ra ta  u drugi.

— Kako t i  izgleda, a?
H am id sleže ram enim a, ali 

njegove tam ne oči nijednog tre  
nu tka  nisu m irovale. Ako je 
u blizini p re tila  bilo kakva opa 
snost, G asner je  znao da će

H am id biti p rv i koji će je  opa 
ziti. Ponekad se to  graničilo sa 
neverovatnim , zaista.

— Loše — procedi kroz re ­
tke zube. — Loše, šefe.

— Zašto, do đavola? Niko­
ga nem a u blizini!

— Ima, ali se ne v id i... još.
— Misliš da nam  je neki od 

pobunjenika izmakao? N ije va 
žno, oni ionako nem aju drugog 
oružja sem noževa.

— N ije crnac.
— Nego? — G asner se os­

v rte  oko sebe. Odavno je na­
učio da u H am idova predose- 
ćanja treb a  verovati.

Pogled m u je  bio u p rt p ra ­
vo u m esto gde se m eđu p la­
m enovim a pojavila prilika u 
crnom. U rukam a je nešto no­
sila, neku v rs tu  mača na  čijoj 
je  dugoj oštrici v a tra  stvarala 
iluziju  prolivene krvi!

Iza njega, H am id nešto uz- 
v iknu na  arapskom , gušeći se. 
G asner odskoči korak unazad, 
ruku  ukočenih strahom . Biće 
koje sto ji usred  plam ena ne 
može b iti čovek, govorio je 
njegov s tr a h .. .  biće u  plam enu 
ne može b iti čovek ...

K rici užasa orili su se na 
sve strane oko njega; crn i voj­
nici su urlali, bacali svoje oru­
žje ili nepokretno stajali na  me 
stu, kao opčinjeni. Jedan  je 
pao na  zem lju, pokrivajući li­
ce rukam a, a ram ena su m u
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se tresla  kao da im a napad  pa- 
davice.

M rka gom ila stanovnika ko­
liba, još uvek je  b ila  nem a. 
Od straha?

P rilik a  u crnom  pom eri se 
jedan korak napred. Z atim  i 
drugi.

S tisnuvši zube, G asner otko 
pča fu tro lu  p ištolja. K raj n je ­
govog lak ta  H am id je  već is- 
tu rao  cev puške, jasno je  čuo 
suv, oštar zvuk za tvarača kada 
je ubacio m etak  u  cev.

Kao da se budi iz strašnog 
sna, G asner istrže pištolj iz fu ­
trole.

— Pucaj! — zaurla. — Bej- 
ker! Čeniek! P ucajte , do đavo­
la!

H am id ova au tom atska  puška 
već je  p rašta la  pored njega, 
zasipajući p rilik u  u crnom  go­
tovo neprek idn im  nizom  olov­
n ih  projektila .

I...
Z aboravivši oružje u svojoj 

ruci, G asner progu ta  p ljuvač­
ku  kroz stisnu to  grlo. To je  b i­
lo nem oguće.. .  nem oguće.. .

Čovek sa m ačem  u  ru c i ko­
račao je  dalje, s trašan  u  svom 
m iru. G asner zad rh ta  od po­
m isli na  lice koje se k rije  pod 
tom  užasnom  crnom  m askom.

A li . . .  kako se dogodilo da 
H am id prom aši? O n ...

O kvir H am iđove puške bio 
je  p razan  i A rap in  besno zavi- 
tli nepotrebno oružje u  pravcu

prilike ko ja  je  nem ilosrdno da 
lazila korak po korak.

K ratak , jedva  p rim etan  po­
k re t ruke  sa m ačem ; uz zvo­
nk i zvuk sudara  čelika sa če­
likom, crna k uka  autom atske 
puške polete na trag , zav itlana  
strahovitom  silom.

K rik. U stuknuvši još korak, 
G asner se izm ače da ostavi p r­
ostora H am idovom  telu. A ra ­
pin  se zakoprca pred  njegovim  
nogam a, pokrivajući ru k am a 
lice. Kroz p rs te  m u je  kapala 
k rv  iz rane  stvorene oštrom  
cevi puške koja  ga je  pogodi­
la  tačno u  čelo.

G asner podiže ru k u  sa p išto­
ljem , ali ga ona n ije  slušala. 
Oči su m u se m aglile od s tra ­
ha.

— B ejker! —- zasten ja  kroz 
s tisnu to  grlo. — Č en iek .. .  p u ­
cajte. ..

K orak po korak, on je  uz- 
m icao ispred te  strašne  prili­
ke, sve dok se leđim a n ije  os­
lonio o v re linu  kam iona ko­
ji je  predugo sta jao  na  suncu. 
Svud oko njega, lju d i su beža-
li n a  razne strane, v rišteć i i 
bacajući oružje.

Ili su nepokretno  ležali po 
zem lji, d rh teć i č itavim  telom...

— B ejker —- sada je već cvi­
lio, kao uplašeno pseto. — Mo­
lim  te, B e jk e r .. .

Nekoliko koraka  pred  n jim , 
H am id se podiže sa zem lje. Ne 
što je  va treno  govorio n a  a ra ­
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pskom, praveći ru k am a znake 
u vazduhu. Ličilo je  to na kle 
tve ko jim a se ra s te ru ju  zli du 
s i . . .  i- verovatno  bilo upravo 
t o . . .

Iz A rapinovog pojasa izlete 
k ra tak , oštar nož čija je  d rš­
ka, to je  G asner znao, b ila  u k ­
rašena p rav im  d ijam antim a. 
H am id n ikada  još n ije  upotre- 
bio to o ru ž je ...

Sečivo blesnu u  vrelom  va­
zduhu, ali je m ač bio duži. I 
brži. Rasečen ukoso, od ram e­
na  do struka, čovek se bez šu ­
m a sruči u  prašinu  obilato je  
na tapa juć i gustom , toplom  k r ­
vlju . ..

Slepo pipajući iza sebe, G a­
sner pokuša da pronađe v ra ta  
kam iona. Ako uspe da uskoči 
u kabinu, upali m otor i krene, 
o n d a .. .

— K uda, ortak? — reče je ­
dan dubok, ali neobično nežan 
glas nad njegovom  glavom.
— K uda si krenuo?

Izbečenim  očima G asner po­
traž i lice onoga ko je progo­
vorio.

Žena!
D ivna žena duge crvene ko­

se, u lakoj bluzi koja je  go­
tovo sasvim  o tk rivala  savrše­
ne, čvrste grudi!

A li . ..
M itraljez u n jen im  rukam a 

bio je uperen  pravo u G asne- 
rovo lice. Lokva k rv i ko ja  se 
širila  oko B ajkera  jasno je  go­

vorila da ta  riđokosa neće ok- 
levati da m u ispali ra fa l u 
glavu ako načini sam o jedan  
pogrešan p o k re t . ..

N ešto h ladno m u clotače le­
da i G asner vrisnu. Čovek u 
crnom  sta jao  je  korak  iza n je ­
ga sa m ačem  u ruci. Kroz dva 
uska p roreza gledale su ga oči 
ledene k a o .. .  kao s m r t . ..

— N aredi svojim  vojnicim a 
da bace oružje i nestanu  — re ­
če žena oštro. — H ajde, ofici- 
rčiću! Reci .im!

G utajući p ljuvačku, G asner 
slabašnim  glasom  uzviknu ne­
koliko naredbi, ali je  bilo ve­
oma m alo lju d i sposobnih da 
ga poslušaju. N ajveći deo n je ­
gove jedinice, ponosa, Kazo- 
m bove telesne garde, bio je  već 
daleko u po lju  i samo su obla- 
čići prašine pokazivali dokle 
su stigli.

Od one nekolicine koji su
d rh teć i ležali na  tlu , nikom e 
više n ije  p re tila  opasnost. L ju ­
di iz koliba, predvođeni sla r- 
O'em potpuno sede kose u lep r­
šavoj beloj haljin i, kupili su
n jihovo oružje. Noževi su se- 
vali bez m ilo s ti.. .

G asner se tupo  zagleda u pi­
štolj u svojim  rukam a. O dba­
cio ga je  daleko od sebe i ob­
risao  znoj sa čela.

— U red u  je  — reče. — P re
dajem  se, do đavola! P rizna jem
da je  ta  m aska u p a lila .. .  do
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đavola, čak sam  i ja u je d ­
nom tre n u tk u  p om islio ...

— Zaveži! — oštro reče eo- 
vek u  crnom  kostim u. Brisao 
je  pažljivo oštricu svog m ača
0 H arniđovu ođeću, a zatim  ga 
v ra tio  u  korice i okrenuo se 
G asneru. —• Govorićeš samo 
kada te  nešto budem  p ita o ... 
jasno?

Gasneir ću tke k lim nu  glavom
1 osvrte se oko sebe. Sa d ru ­
gog kam iona upravo je  skočio 
k rupan  m om ak, duge plave ko 
se, cereći se čitavim  licem. Če- 
piek  je  ležao pored svog m i­
tra ljeza , a glava i go rn ji đeo 
tela bili su m u prebačeni p re ­
ko niske lim ene ograde vozila.

— P oručnik , a? — isceri se 
plavokosi unoseći se G asneru  
u lice. — Vidi, vidi! N isam  vo 
leo oficire čak ni kada sam  bio 
u v o jsc i.. .  a sada ih  baš m r­
zim!

— Šta ćete učin iti sa mnom?
— tiho  up ita  G asner oblizujući 
usne.

Pogled očiju ispod tam ne ma 
ske preseče ga kao onaj pro­
kleti dugi mač.

— Ubićem o te, naravno  — re 
če m askirani. — K ao i tvog 
gazdu, Kazomba!

*
* *

— To je to m esto? — tiho 
up ita  čovek u  crnom.

G asner k lim nu glavom , ispu 
n jen  sve većim  strahom . Taj 
iza n je g a .. .  ne, on n ije  m o­
gao b iti čovek. P ra tio  ga je 
pogledom, neprestano, čitavog 
ovog dugog dana dok su pe- 
šačili da bi sačekali novi t r a ­
n sport sa oružjem  iz Serovea. 
I u m esto da um or o tupi n je ­
gov strah , on je  postajao  sve 
veći. P red  m irnim , p ro raču n a­
tim  pokretim a, re tk im  recim a 
izgovorenim  dubokim , čvrstim  
g lasom .. .  p red tim  zlokobnim  
m ačem  koji je  svakog tre n u tk a  
mogao izlete ti iz korica i oko­
nčati m u ž iv o t...

Ne, to  n ije  m ogao b iti čo­
vek. N ijedan  čovek ne bi mo­
gao proći kroz p la m e n ...  n iti 
u b ija ti onakvom  brzinom  i si­
gurnošću. Kao ovog popodneva 
kada je  jedna  m ala  p a tro la  K a 
zom bovih lju d i im ala tu  nesre 
ću da naleti na n jih . O naj s t­
rašn i m ač rezao je  vazcluh sa 
užasn im  zvukom  i če tiri čove- 
ka b ila  su m rtv a  pre nego što 
je  ijedan  od n jih  uopšte shva­
tio  da su n a p a d n u ti ...

A o p e t. . .  sva ona p ita n ja  o 
krhkoj crnokosoj devojci koja 
je  sa Dorom  L an tri došla iz 
B u lavaja  u  p ra tn ji to v a ra  h ra ­
ne. . .  i s trah  koji je  osetio sh ­
vativši da čovek u crnom  ko­
stim u želi upravo nju.

G asner m u n ije  mogao mno 
go pomoći, je r  je  video svega 
jednom , u prolazu. N alazila  se
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negde u  K azom bovoj reziden­
ciji, to  je  bilo  sve što je  znao. 
N asupro t D ori L an tri ko ja  se 
b aškarila  u  udobnom  ap artm a­
n u  jedinog hotela  u  B o zu m u ...

Bilo je  olakšanje, p rem da ne 
veliko, kada je  o tkrio  da. Le- 
slija  — tako  su ga nazivali 
n jegovi neobični p rija te lji — 
sem devojke zanim a i tran sp o ­
r t  iz Serovea. Da, znao je  pu t 
kojim  će doći. Ne jednom  je  i 
sam  bio u p ra tn ji duge kolo­
ne kam iona ispunjene oružjem , 
m unicijom , m inam a i oprem om  
za sve veću K azom bovu a rm i­
ju . Da, očekivali su da će t r a ­
n spo rt negde oko ponoći stići 
u  Bozum, gde je  već sve bilo 
sprem no za p r ih v a t . . .  Da, po­
znavao je  čoveka koji vodi o- 
vaj transpo rt. R ivera, M eksi­
kanac. Ovoga p u ta  nem a više 
od dvadeset ljud i u  p r a tn j i . . .

K ojom  brzinom  se kreću  ka­
mioni? Da, i to  je  znao; re tko  
gde više od dvadeset-tricleset 
m ilja  na  sat. P u tev i su užas­
ni u ovoj odvratno j zem lji, p ri 
ja te lju  i . . .  u  redu, u redu, ne­
ću n ikada  više u p o treb iti tu  
r e č . . .

Iako ih je  č itav  dan gledao 
i slušao, G asneru  nisu bile ja ­
sne narnere ove grupice avan ­
tu rista . U redu , sa oružjem  ote 
tim  njegovim  ljud im a m ogli su 
sačekati tran sp o rt u zasedi, m o 
žda čak i uspeti da ga u n iš­
te, iako je  G asner poznavao

R iverine sposobnosti i znao da 
su u  p ra tn ji ovoga p u ta  samo 
iskusni beli plaćenici koji ne­
će izgubiti g lavu kad ču ju  zu­
jan je  vrelog olova u vazduhu.

M eđutim , oni su, izgleda, 
sm erali nešto  sasvim  drugo: 
da se nep rim etno  ubace u  je ­
dno od vozila i tako  prodru  u 
dobro čuvanu  K azom bovu r e ­
zidenciju!

ša šav  plan, naravno, i u  to ­
m e se k rila  jed in a  šansa za 
n je g a .. .  R iverin i lju d i će b iti 
n a  oprezu. Još kada b i uspeo 
da ih  upozori na  opasn o st.. .

»Šteta za ovako zgodnu žen­
sku«, m islio je  G asner, tražeći 
pogledom u  tam i vitko telo 
K ler M ofat. »Držaču se n j e . . .  
možda se izvuče iz ove gužve, 
a o n d a ...«

On obliznu sasušene usne. 
Č itavog dana n isu  m u dali ni. 
da jede, ni da pije, ali su sve 
to  bile s tv a ri na  koje je  nav i­
kao. Profesionalni ra tn ik , ta j 
naziv je  više voleo od onog 
»plaćenik«, m ora da bude tv ­
rd. U ostalom , oni d rug i brzo 
ispadaju  iz ig r e . . .  i

— U kojim  kolim a se vozi 
R ivera? — nastav ljao  je  ispi­
tiv an je  onaj plavokosi.

— U prvom  džipu — odgo­
vori G asner, nasto jeći da  što 
ugodnije ispruži um orne noge 
u  p rašn jav im  čizm am a. Ovo 
je bilo prokleto  dobro m esto  
za zasedu, to  je  m orao p rizn a ­
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ti, jed in i klanac v redan  spo­
m ena na  čitavom  p u tu  do Bo- 
zuma.

— Jed an  džip je  i na  k ra ju  
kolone, je  li tako?

— Da, u n jem u  će verovat- 
no b iti G regori, R iverina  de­
sna ruka .

— Im aju  radio-vezu?
G asner je  na  tre n u ta k  okle-

vao, ali plavokosi to  n ije  vo- 
leo. U darac pesnicom  tupo od­
jeknu  u  tam i.

— Do đavola! Im a ju  rad io ­
vezu. . .  za slučaj ako nek i ka­
m ion s ta n e .. .  p rok le te  k rn ti­
je, loše podnose ovu p rašinu  i 
vrućinu , sta lno  se kvare.

— Aha, tako  m i se već više 
sviđaš — isceri se plavokosi, 
ali je  G asnerov pogled bio u p ­
r t  u  lice pod m askom . Znao je  
da ga dva oka iz tam e nepres­
tano posm atra ju  i da će, na  
neki volšeban način, odm ah do 
znati ako pokuša da slaže i 
n a jm an ju  sitnicu.

— U redu, sada budi t ih  i 
m iran. K olona treb a  da se po­
jav i svakog tre n u tk a  — reče 
plavokosi. — Nemoj da ti  na 
pam et padnu neke gluposti, da 
ih  upozoriš ili nešto  slično, 
Jasno? In a č e .. .

G asner nem o k lim nu  glavom . 
Istina, onaj u  crnom  n ije  imao 
nikakvo oružje u rukam a, ali 
je  on već naučio da ceni n je ­
govu h itrin u ; znao je  veom a 
dobro da bi ga sm rt stig la  p re

nego što uspe da način i dva 
koraka  u  pokušaju  b ekstva  u 
tam u  koja  se sk lapala  oko n jih  
kao neprovidni veo. Mesec će 
izaći te k  za sa t ili dva, ali će 
onda ova p rok leta  sasušena ze­
m lja  izgledati još' s trasn ije  na 
njegovoj sablasnoj sv e tlo s ti.. .

— Dolaze! — šapnu  žena iz­
nenada. — Č ujete li?

G asner zadrža dah. P ro k le t­
stvo, kakve , uši im a ta  K ler! 
On n ije  čuo još n iš ta . . .

Da, tam o na  horizon tu  sla­
bašno za trep e ri jedno  žu to  sve 
tlo, za n jim  drugo, treće. K o­
lona teško  n a to v aren ih  kam io­
na k re ta la  se usk im  vijTigavim 
pu tem  koji će je  za dvadese­
ta k  m in u ta  dovesti u  k lanac u 
ko jem  ih je  čekala zaseda.

— Bez gluposti — rekao  sam
— podseti plavokosi još jed n ­
om, nim alo  nežno m unuvsi Ga 
snera  u  reb ra . — Idem o, Kler...

On i žena nestadoše u  tam i, 
stazom  koja  je  vodila u  po­
dnožje klanca. G asner se se- 
ćao tog m esta, gde je  sasuše- 
no žbun je  obrub ljiva lo  put. Z a­
ista, pogodno za z a se d u .. .

A li je  i R ivera  to znao. Taj 
prok le ti M eksikanac im a oči 
na  leđim a. Neće dopustiti da 
ga izn en ad e .. .

O prezno se osvrnuo oko se­
be, pokušavajući da se orijen- 
tiše. Da bi se spustio  na  dno 
klanca, do pu ta  ko ji je  m alo 
dalje oštro savijao, m ora pro­
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ći pored tog p rok le tn ika  u  c r­
nom. . .  a to  je  bilo ono čega 
se najv iše p la š io ...

Možda u tre n u tk u  kada re a ­
lizacija njihovog drskog plana 
počne? Do đavola, svakom  u 
takvom  tren u tk u  koncentraci­
ja  može b iti usm erena  na sa­
mo jednu  s tv a r . . .  to  će onda 
b iti p rilika za n jega. Jed an  dug 
skok niz nizbrdicu, u tam u, uk- 
loniće ga van dom ašaja maća. 
A  posle toga, neka pokuša da 
ga nađe u m raku , m eđu gus­
tim  žbunjem !

Farovi prvog' džipa blesnuše 
na ulazu u  klanac, osvetljava- 
jući padine iz kojih  su izv iri­
vale nepravilne, grube stene 
koje v e ta r još uvek  n ije  uspeo 
da uglača i zaobli posle posle- 
dn jeg  odrona zem lje koji je  i 
stvorio pu t kojim  su sada vo­
zila išla. G asner se seti da mu 
se ovo m esto n ikada n ije  do­
padalo, m ožda zbog ogrom nih 
kam enih  grom ada koje su se 
preteći nađnosile nad  put, sp­
rem ne da se obruše na sve ko­
je  p rv i naredn i potres zadesi u 
klancu.

Š ta  je  ono R ivera  jednom  re 
kao? »Samo budala  bi u onom 
prokletom  klancu pucala iz p u ­
ške. .. ja  se ponekad plašim  i 
d a 'š tu c n e m  dok tuda  prolazi­
mo!«

Da, m askiran i je  odabrao iz­
vanredno m esto. Čak i ako ih  
ugledaju , ako se n jihov  plan

zbog nečeg izjalovi, R iverin i 
ljud i neće sm eti da pucaju.

A u rukovan ju  hladnim  oruž­
jem , ovaj čovek pored n jega  
n ije  im ao prem ca na svetu, to 
je već bio sprem an da se k la ­
di. ..

— Ko je u drugom  džipu?
— prošaputa  iznenada čovek 
u crnom.

— U d ru g o m ... ? Ah, zaista!
Da, sada je  i on video; n e ­

koliko ja rd i iza R iverinog, kre 
tao se još jedan  džip, ali ne od 
onih koje su koristili K azom - 
bovi ljudi. Veći, viši, čak su 
m u i farov i snažnije svetleli 
nego kod ostalih  v o z ila .. .

— Ne z n a m ...  zaista  ne zn­
am. ...

— U redu. Ć uti s a d .. .
D va džipa prom akoše pored 

m esta  na kojem  su se sk riva­
li. Z atim  prv i komion. Drugi, 
t r e ć i . . .  š e s ti . ..

Jedan  džip završavao je  du­
gu kolonu, sada se to  jasno vi- 
delo sa ove visine. G asner po­
gleda prem a m askiranom .

Š ta čeka? Zašto nešto ne 
preduzim a, ako m isli da__

Da!
D esna ru k a  čoveka u crnom  

podiže se i spusti brzinom  m i­
sli. Nešto polete kroz vazduh, 
sa k arak te rističn im  zviždanjem .

G asner shvati da je  njegov 
velik i tre n u ta k  došao. Bučno 
ispustivši vazduh iz pluća, on 
naglo skoči, već šireći ru k e  da
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ublaži pad  i uspori k o trljan je  
niz strm i obronak.

N ešto m u  kao p lav ičasta  m u 
n ja  b ijesnu  pred  očim a i on 
oseti da je  naleteo  na  užasno 
tv rd i, nevidliv i zid. N eka sila 
odbaci ga unazad, do m esta  
gde je  m aločas ležao. P red  oči­
m a m u se sm rači.

N inđa se naže da još je d n ­
om obriše od k rv i sečivo svog 
katana. G asner je  um ro  kao 
b u d a la ...

N išta drugo se n ije  n i m o­
glo očekivati od čoveka koji je 
živeo kao b u d a la ...

T rčeći u koso niz strm inu , n i­
n đa  je  prkosio zakonu g rav ita ­
cije. Skakao je  kao divokoza 
sa stene na stenu, ne pom era- 
ju ć i n ijedan  kam enčić, ne d ižu­
ći čak ni. m ale oblake prašine 
ko ji bi u tam i m ogli odati n je  
gov položaj. Bešum no, kao se- 
nka, spustio se do dna klanca, 
n a  pu t kojim  je  začelje kolo­
ne odm aklo već pedesetak  ja r-  
di.

Poslednj i kam ion, m eđutim , 
ostao je u m estu, efikasno p re- 
p rečujući pu t džipu kojim  se 
kolona završavala. Vozač se, 
psujući, nag in jao  nad ispruže­
nu  gumu, osvetljavajući je  dže 
pnorn lam pom .

Lako i bešum no, n inđa  p re ­
đe onih pedesetak  ja rd i do po- 
sleđnjeg  kam iona koji se još 
kretao . G regori je  do sada sva 
kako jav io  da je  jed an  k am i­

on zaostao; svakog tre n u tk a  
kolona će se zaustav iti da s t r ­
p ljivo  sačeka zam enu gum e i 
n astavak  svog laganog k re ta n ja  
prem a Bozumu.

P it  i K ler čekali su ga u se- 
nci pored puta. U tre n u tk u  ka 
da je  kam ion već počeo cla us­
porava, n in đ a  se kao m ačka 
okači na  n jegov  zadn ji deo. 
Nož u  njegovoj ruci blesnu, ot 
vara ju ć i usk i prolaz u  ceradi.

— Brzo! — prošaputa . —■ P r  
vo ti, Kler!

Dve sekunde kasnije , svi t ro ­
je  su bili u kam ionu, koprca­
jući se preko neuredno n ab a ­
canih  sanduka. S p re tn im  p rs­
tim a, n inđa  je  skupljao  p ro te ­
zane k ra jeve  cerade, p ričvršću  
juć i ih  tan k im  uzetom  za iv i­
cu kam iona. Sve dok ne bude 
pažljivo  zagledao to m esto, ni- 
ko neće moći da o tk rije  da k a ­
m ion nosi još neki te re t sem 
onoga ukrcanog u S e ro v e u ...

— P rokletstvo , ovde n em a 
m esta  n i da čovek sedne — pr 
ošaputa  P it. — Baš m e zani­
m a kakvom  to v aru  pravim o 
d ruštvo1, L e s ...

N inđa je  v irio  kroz o stav lje­
ni o tvor u  ceradi.
. — Pogledaj, ali tiho —■ ša­
pnu. — N em a n ikoga iza nas...

K am ion u  koji su uskočili 
sta jao  je, b ru n d aju ć i m otorom . 
Ćasak kasn ije , na neki znak 
koji n isu  videli, i m otor se u t i­
ša. R ivera  je  svakako obaves-
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tio svoje vozače da će ovaj ne 
p lan iran i zastanak  tra ja t i  duže 
nego što su m islili.

U tam i b lesnu plam ičak ši­
bice. P it  tiho  opsova.

— Lepo si m esto odabrao, ne 
m a š ta  — procedi n inđ i na 
uvo. — Čik pogodi na  čem u se 
dim?

N inđa je  ćutao, je r  odgovor 
n ije  n i bio po treban. N a glo­
m aznim  drven im  sanducim a 
ukoso je  bio ispisan k rupan  
natp is ja rkocrven im  slovima.

EK SPLO ZIV .

*
* *

H itrim , sigurnim  pokretim a 
n inđa  iznenada zbaci sa sebe 
kostim  od crne svile i poče 
da' navlači svoju odeću.

— Š ta  to  radiš? — proša­
p u ta  K ler.

— Ne govori ništa . P ite , do­
đi. . .  m oram o te  sak riti m eđu 
ovim  sanducim a, uz sam u k a ­
b inu  kam iona. Smo tiho, tiho!

— Š ta to  znači, do đavola? 
Z ar sada kada  smo prošli s t­
ražu  na  u lazu  u  rezidenciju  i...

— Ti ne čuješ? — n inđa je  
bez napora  uk lan jao  teške sa­
nduke s tv a ra ju ć i izm eđu n jih  
m esta  za P ita  i to rb u  sa svo­
jom  oprem om . — O stali kam i­
oni ' su o s ta li.. .  samo naš p ro ­

dužuje put. Oni znaju  da smo 
ovde, P ite!

— Šta? !
— Brzo, do đavola, nem am o 

mnogo vrem ena! Ti ćeš b iti 
m oj sk riven i adut, je r  ne ve- 
ru jem  da će deta ljno  p re tre s ­
ti  kam ion. Ne m ogu znati ko­
liko nas je  b ilo .. .  zadovoljiće 
se što drže m ene i K le r . . .  h a j­
de, upadaj ovamo, prekriću  te  
san d u cim a.. .

Uz škripu  do tra ja lih  kočnica, 
kam ion se uz nag li trza j za­
ustavi. Do n inđ in ih  u šiju  dop­
re  zvuk o tv a ran ja  v ra ta  i užu 
rb an ih  koraka čoveka koji h i­
ta  da se ukloni sa  opasnog m e­
sta.

— O tk rili su nas? — šapnu 
K ler. N jeno lice bilo je  m irno.

— Jesu . B udi m irna, još je ­
dnom  ćemo uspeti da ih  n ad ­
m udrim o.

— Znam — osmehnu se ona, 
lako dotičući njegov obraz ru­
kom. — Ipak, da ti nešto ka­
žem ..

— Da?
— Ono sa P ito m .. .  ipak n i­

je  bilo ozbiljno, L e s .. .  1
— Znam . On n ije  eovek za 

tebe.
— Ne, n ije . To si ti, Les.
— I to  znam . N a ža lo s t.. .
Ona m u rukom  p rek ri usta.
— Ne govori. N ije po treb ­

no. Sem  to g a .. .
Ona naglo zaćuta, jer spolja 

dopre bat mnogih koraka, ko­
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ra k a  lju d i ko ji u  tešk im  čiz- 
m m a ko rača ju  po g la tk im  k a ­
m enim  pločama.

— Eldridž, izađi — reče je ­
dan  poznat glas. — Tvoj tr ik  
n ije  uspeo. Izlazite, svi koliko 
vas ima!

D otakavši ru k u  žene, n inđa  
je upozori da ćuti. Još uvek 
nije  mogao b iti s igu ran  da li 
je  to  zaista  čovek koga je  po- 
sledn ji p u t video daleko u  San 
F ra n c isk u ...

— Izlazi, u  klopci si! — po­
novi isti glas. — čoveče, do­
vo ljan  je  jed an  h itac  u  te  sa­
nduke u  kam ionu pa da odle- 
tiš  d irek tno  u  nebo!

Iscerivši se, n inđa  odgurnu 
pocepanu ceradu, o tvara jući 
prolaz za sebe.

— U pravu  si, L a n tr i — re ­
če sa b listav im  osm ehom  n a  
licu. — To ipak  n ije  sm rt k a ­
kvu b ih  poželeo za s e b e . a  
još m an je  za m oju  lju p k u  sapu 
tn icu . Siđi, K le r . . .

U širokom  po lukrugu  oko k a ­
m iona s ta ja li su belci u  un i­
fo rm am a Kazom bove garde, 
sve lju d i tv rd ih  h lad n ih  lica.
I  sam  n ačin  na ko ji su  u  ru ­
kam a držali au tom atske puške 
odavao je  da i te  kako  um eju  
da se služe njim a.

— Polako i bez nag lih  pok­
re ta  — upozoravao je  L an tri. 
S ta jao  je  kork  iza stro ja , u  sa­
vršeno čistoj tropskoj odeći sa 
belim  šeširom  od p lu te  n a  gla

vi. — Već sam  upoznao tvo je  
trikove, E ldridž, i upozorio R i­
v erine  m om ke n a  njih!

Pom ažući K ler da siđe, Les-
li neupad ljivo  osm otri p rostor 
oko sebe. P ružao  je  m alo n a ­
de za bekstvo.

K am ion je bio zau stav ljen  u 
jednom  uglu  ogrom nog dvori­
š ta  popločanog g la tk im  kam e­
nom. Visoki zidovi, bez ikak­
v ih  otvora, uzdizali su se n a  
ovom  delu  zgrade do visine od 
trid ese tak  jard i.

A treću  stran icu  tog trougla  
sm rti činio je  stroj lju d i sa p u ­
škam a u rukam a. L ju d i koji 
će bez ikakvog ok levan ja  po­
četi da pucaju  ako im  da p ri­
liku  za to.

— Gospođice M ofat — reče 
L a n tri cereći se —■ odm aknite 
se od njega. Ne b ih  želeo da 
se i v am a nešto  desi ako  ovi 
momci budu  p rim oran i da o t­
vore v a tru .

S legnuvši ram enim a, K ler se 
odm ače korak  ili dva, prkos­
no zabacujući glavu. Nekoliko 
pogleda odluta do nam erno  r a ­
skopčane bluze, ali su R iverin i 
lju d i b ili profesionalci. Sve to 
tra ja lo  je  suviše kratko  da bi 
čak i jed an  n inđa  im ao v rem e­
na da iskoristi p rilik u  koja m u 
se n a  časak p ru ž ila .. .

N aizgled opušten, n in đ a  je 
proučavao lica lju d i p red  so­
bom. O naj tam o, tam ne puti, 
u sam om  centru , m ora  da je
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R ivera. C rne b listave oči, ok­
ru tn a  usta, tan k i b rč ić i .. .  po­
licu m u se v id i da uživa u  u b i­
jan ju . . .

— U red u  — reče glasno.
— Šta ćete učin iti sa m nom ?

— U ravo razm išljam  o tom e
— nasrne ja  se L an tri. — N a ža 
lost, ovo područje  ovde n ije  
pod m ojom  jurisd ikscijom , da 
se tako  izrazim . G eneral K a- 
zom bo će doneti odluku o to ­
me.

— O? — Lesli način i p rez­
r iv u  grim asu. — I ti  se p la ­
šiš te  debele crne m ešine, L a ­
n tri?

— S trah  nem a n iš ta  s tim , 
E ldridž. G enera l i ja  smo po­
slovni p r i ja te l j i . . .  koji tu  i t a ­
m o jed an  drugom , učine još 
ko ju  uslugu.

— L epa usluga. Snabdevaš 
oružjem  čoveka čiji narod  b u ­
kvalno crk av a  od gladi!

— Ja  n isam  stvorio  svet 
ovakav k akav  je  — sleže L a­
n tr i  ram enim a, izvlačeći, svo­
ju  poznatu  lu lu  iz džepa b lu ­
ze. — B iznis je  biznis, d rag i 
m o j.. .  a p re tv a ran je  h ran e  u 
oružje je  odličan način  da se 
izbegne p ažn ja  poreznika!

— Da, to je  lukavo — kli- 
m nu  n inđa  glavom , p ra teć i po 
k re t na  đi'ugom  k ra ju  dvoriš­
ta, s to tinak  ja rd i dalje. Jed n a  
ogrom na v ra ta  su se o tvorila  i 
na n jim a  se po jav ila  p rava  
p rav ca ta  nosiljka ko ju  je  na

golim  crn im  ram en im a nosilo 
osam  ljud i, p raćen ih  un ifo rm i- 
sanim  kam arilom  naoružanom  
do zuba.

— N aravno da je lukavo
— kezio se zadovoljno L an tri.
— Novac priložen za pomoć 
g ladnim a ne  raču n a  se u po- 
resku  osnovicu. On, m eđutim , 
n ije  izgubljen, je r  se ta  ista  
h ran a  v raća  u  zam enu za o ru ­
žje koje opet p rodajem  — ja! 
V rlo zgodno zam išljeno, iako 
genera l n ije  baš oduševljen  tim  
a ran žm an o m ...

— O naj debeljko u  nosiljci 
je  svakako vaš lju b ljen i Kazo- 
mbo? — p rim eti n inđa, poka­
zu jući glavom  na  povorku ko­
ja  se prib ližavala . R ivera  ne 
nalete  na  ta j trik , iako se n e ­
kolicina n jegovih  lju d i odm ah 
okrenula. M otrio  je  na  n in d u  
sa h ladn im  osm ehom  na licu..

Z avaljen  u udobne jastuke , 
general K azom bo je  za in te re - 
sovanim  pogledom  prešao p re ­
ko grupice k ra j kam iona, obli­
zu jući p rs te  um azane čokolad­
om. P o red  n jeg a  sedela je  že­
na  ogrom nog rasta , jzvajana  
kao  no rd ijsk a  boginja, u ta n k ­
oj h a ljin i ko ja  je  sap in ja la  n je  
no raskošno telo. T vrdo lice i 
o k ru tn e  oči odavale su srods­
tvo  sa L an  trijem .

— To je  ta j čovek, L an tri?
— u p ita  K azom bo, glađeću r u ­
kav  raskošne un iform e ko ja  se 
prosto p resijav a la  od dragog
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kam enja. — M eni ne izgleda 
naročito  opasno ...

N aglasak m u je  bio prefin jen , 
što je  svedočilo o v rem enu pro 
veđenom  u najbo ljim  englesk­
im  školam a, ali su oči odavale 
nešto drugo: zver sprem nu da 
u n išti sve pred sobom ako se 
neko usudi da joj se supro ts­
tavi.

— Da, generale — klim nu 
s poštovanjem  L antri. — Dora, 
draga, oprosti što n isam  od­
m ah nav ra tio  do te b e . ..

— Nešto sam te  pitao, L an­
tri! — zagrm e Kazombo.

— O prostite, generale. V idi­
te, ovaj čovek je  ninđa, jedan  
od čuvenih japansk ih  boraca 
sposobnih i za na jneverovatn i- 
je  poduhvate. S reća je  h te la  
da se zateknem  u koloni kam i­
ona, tako da sam  odm ah p re ­
poznao oružje kojim  se poslu­
žio da probuši gum u kam iona
i zaustavi kolonu. J a . ..

— Mnogo b rb ljaš, L an tri
— Kazom bo sada čak n ije  ni 
gledao u ninđu, već u  ženu po 
red  njega. Pod tim  uporn im  po 
gledom, K ler spusti glavu. — 
Mnogo b rb lja š .. .  a to  o ninđa- 
m a je  obična glupost! Prazno- 
verje! Vi beli lju d i ponekad 
ste zaista veoma glupi, Lantri!

— G rešite, generale — Lan- 
trijev o  lice obli znoj. — N jega 
treb a  odm ah ubiti, inače.

— Zaveži, L antri! Rivera!
— Izvolite, generale!

— Odvešćeš ovog čoveka do 
p u ta  za novu palatu . Tam o ćeš 
ga vezati za drvo. Lancim a. 
Ju tro s  je  pokušao da izazove 
pobunu u gradu, hoću da svi. 
radn ic i vide da, je  već uhvaćen
i kažnjen. Svi, R ivera! Svi mo 
ra ju  proći pored n jega i dob­
ro  ga pogledati, jasno? A ka­
da padne m rak, otići ćeš i ubi 
ti ga. Svojom  rukom., Rivera!

— Razum em , generale! H a j­
de, vas četvorica, vežite ga!

Kazombo leno dade znak ru  
kom  i njegovi nosači kretoše 
nazad.

— Rivera! — dobaci on p re ­
ko ram ena.

— Da, generale?
— O nu m alu riđ o k o su .. .  ope 

r i  m i je  i pošalji u o d a je .. .  za 
jedno dva sata, čim svršim  sa 
gospođom L an tri, ha-ha-ha!

. *
* *

G rom ki Kazom bov smeh, či­
nilo se ninđi, ponovo je  odje­
knuo u njegovim  ušim a dok 
je, skriven iza ugla, m otrio  na 
ogrom nu zgradu rezidencije 
preko trg a  obasjanog re flek ­
torim a. M alonga je  bio u p ra­
vu, ni m iš ne bi mogao preći 
ovaj prostor nep rim ećen ...
. S a t m u n ije  bio potreban, 

je r  je njegovo čudesno oseća- 
n je  za vrem e bilo tačn ije  od
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svakog časovnika. Još tr id ese t 
se k u n d i.. .

Jednostavn i m ehanizam  koji 
će za ko ju  sekundu p rek in u ti 
dalekovod oduzeo m u je  goto­
vo sa t v rem ena  za p rip rem u  
posle obračuna sa R iverom  i 
n jegovim  lju d im a  n a  g rad iliš­
tu  K azom bove palate. Eksplo­
ziva n ije  im ao i zato se m o­
rao  poslužiti m ešinom  sa vo­
dom i tegom  od kam ena.

Uže prebačeno preko provo­
dnika nalazilo  se u  ravnoteži, 
sve dok ga je  tako  održavala 
puna m ešina. A li je  kroz m a­
li o tvor voda neprestano  otica- 
la; čim  iscuri dovoljno vode, 
kam en će svojom  težinom  spo­
j i t i  provodnike i o n d a .. .

Da!
B leštavi re flek to ri zatreperi- 

še i ugasiše se, ostav lja jući sa ­
mo crvene tragove n a  m režn ja  
čam a n in đ in ih  očiju. On je, 
m eđutim , ostao na  svom  m estu, 
s trp ljivo  čekajući.

Sada je  sve zavisilo od Ta- 
basko P ita . I  m ale, gotovo za­
nem ari j ive šanse da će se on 
se titi razgovora o n ap a jan ju  
s tru jom  i sh v a titi L eslijev  p l­
an posle iznenadnog p rek ida  u  
rezidenciji.

Ako se P i t  sećao tog razgo­
vora. . .  ako uspe da se dočepa 
eksploziva iz k am io n a .. .  ako 
se probije do a g re g a ta .. .  ako 
n ije  u  m eđuvrem enu  uhvaćen  
. . .  ako n ije  već m r ta v .. .

P rev iše  je  bilo toga »ako«, a 
to  se n inđ i n ije  dopadalo. Svo­
je  akcije uvek  je  p lan irao  ta ­
ko da n iš ta  ne p rep u sti sluča­
ju , ali s a d a .. .

Po tm ula  eksplozija u  sred iš­
tu  ogrom ne zgrade. Reflektori, 
ko ji su nešto ran ije  ponovo za 
svetleli, sada su ponovo bili u 
tam i!

M inut! Sam o m in u t od p r­
vog prekida? To je  značilo da 
je  P it  već bio sp rem an  sa ek ­
splozivom!

Ne gubeći v rem e n in đ a  po­
le te  m račn im  trgom  prem a re ­
zidenciji. N ije želeo da razm i­
š lja  o načinu  na  koji će o tvo­
r it i  teška  čelična v ra ta , koja 
su u  svako doba š titila  t r i  st- 
raža ra  naoružan i m itraljezim a. 
Biće zbun jen i iznenadnim  m ra  
kom  a m rak  je  bio prirodn i 
e lem ent za n in đ e .. .

Još trid ese tak  ja r d i . . .  Lesli 
okrete m eđu p rs tim a eksplozi­
vnu  kuglicu. Ako bude po treb ­
no, ona će m u  o tvo riti prolaz 
u  K azom bovu ja z b in u .. .

A li . . .
V ra ta  su se otvorila! 1
Zam ka? Nemoguće, niko još 

n ije  im ao v rem ena  da prim e- 
ti  n jegov  nailazak!

H aragei je  ću tao  i on prole- 
te  kroz usk i otvor, bacajući se 
istog tre n u tk a  bešum no n a  tle. 
Nalazio se u  dugom  tu n e lu  ko­
j i  je  ispod građevine vodio do 
u n u tra šn jeg  dvorišta .
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Tišina. I m rk li m rak .
— L e s .. .
Šapat, sam o šapat, a li s tra š­

no poznat, nežni šap a t žene ko 
j a . . .

— Sumiko!
Uzdah. Jedno  k rhko  i čvrsto  

telo izroni iz tam e bacajući 
m u  se u  zagrlja j.

— Lesli! N ajzad!
— D evojčice kako sam  se 

uplašio  za te b e . . .
O na se o trže od njega, tiho  

se sm ejući.
— Bez razloga, g lupane. N i­

sam  b ila  u n jihov im  ru k am a 
n i deset m inu ta . K azom bo je 
poslao sam o jednog s traža ra  da 
m e zatvori; onesvestila  sam  ga 
udarcem  i nestala . O va zgra- 
đu rin a  je  p rav i lav irin t, Lesli, 
posle dva  dana b ila  sam  sp re­
m na da se k lad im  da m e nećeš 
naći ni za sto godina. H ajde, 
idemo!

— K uda?
— U  K azom bove odaje, n a ­

ravno! I  L a n tr i je  tam o. Čove- 
če, ja  znam  sve što  se u  ovoj 
kući zb iva bolje od K azom ba! 
O v u d a .. .  H ej, gde je  tvo je  o ru ­
žje, ninđo?

— N adam  se da je  kod P ita
— osm ehnu se n in đ a  u  m raku . 
N jih  dvoje bešum no su trča li 
širokim  m erm ern im  stepen iš­
tem  koje je  vodilo n a  d rug i 
sprat.

— P ita?  Z ar je  i on ovde? 
Gde?

— A h, ti  ipak  ne znaš šta  
se sve zbiva u  ovoj zgrad i
— nasrne ja  se Lesli, stežući joj 
ru k u . — M ene i K ler M ofat su 
zarobili u  kam ionu punom  ek ­
sploziva, ali se P it  sakrio  m e­
đu sanduke. O vaj m rak  n je ­
govo je  delo, digao je  u vazduh 
a g re g a te .. .

— S ta ri dobri P it! Sad t i ­
ho. . .  K azom bove odaje su u 
ovom  k rilu  a n jih  u v ek  čuva 
jak a  s t r a ž a . . .

— O nda p u sti m ene nap red
— šapnu ninđa. — O vim  hod­
nikom  desno?

— Da. S traža ri su n a  k ra ju  
hodnika, ispred K azom bovih 
v ra ta . N jih  dvojica. O stali su 
u  p rvoj odaji levo, sprem ni da 
im  priskoče u  pom oć...

— U  redu , idemo. M irno, 
običnim  korakom . Može?

— Svakako. Oni su glupi. 
N ajp re  će p ita ti ko ide, i t a ­
ko n am  odati svoj p o lo ža j.. .

Još uvek  držeći se za  ruke , 
kao dvoje šetača, oni zaokre- 
nuše za ugao. K azom bovi st­
raža ri za ista  su b ili glupi. P o­
stav ili su jednu  p e tro le jku ' na  
pod izm eđu sebe, tako  da  n isu  
m ogli n i v id e ti ko se p rib liža­
va hodnikom !

Lesli u tisn u  Sum iko u  ru k u  
eksplozivnu kuglicu, pokazu ju ­
ći jo j glavom  v ra ta  n a  levoj 
stran i. O na k lim nu glavom , za 
s ta ju ć i nekoliko koraka  od n jih , 
p rilju b ljen a  uza zid.
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S tražari, iako su im  puške 
bile u rukam a, nisu im ali n i­
kakvih  izgleda. Senka koja je 
iz tam e iznenada izbila u uski 
osvetljeni k ru g  bila je  suviše 
brza za n jihove reflekse.

Š uriken  je  opasno oružje k a ­
da se baca, ali n išta  m an je  ni 
u čvrstoj sigurnoj ruci. Sa dva 
brza, precizna reza, n inđa ot­
vori g rk ljan  obojici stražara , 
ne dopuštajući im  čak n i da 
zak rk lja ju .

Iako je  to bilo potpuno sve­
jedno. Ona tro jk a  u Kazombo- 
v im  odajam a ne b i čula n i m no 
go jaču  b u k u ...

B ešum nim  korakom  n inđa  je 
prelazio veliku  odaju, u k lan ja ­
juć i rukom  jed an  po jedan  pro 
v idni veo od čiste svile. Oni su 
bili u sam om  d n u . ..

L antri, nalakćen na divanu, 
fascin irano  je  posm atrao p r i­
zor osvetljen  slabašnom  svet- 
lošću jedne sveće. O grom na cr 
na telesina bila  je  opružena na 
lavljo j koži položenoj na po­
du; iz n je  je  dopirao šum  sli­
čan g ro k tan ju  raz jarenog  d iv ­
ljeg  vepra.

D ora L antri, žena sa telom  
nordijske boginje, uv ija la  je 
m oćnim  kukovim a uzjahavši 
K azom bovu telesinu. Zabačene 
glave, kože m okre od znoja, 
bu ljila  je  širom  otvorenim  oči­
m a u tavan icu  iznad sebe, sa 
izrazom  k ra jn je  ekstaze na li­
cu. ..

N inđa n a  tre n u ta k  zastade, 
suženih očiju. Došao je  da ubi 
je ova dva čoveka ovde, ali 
Dora L a n tr i . ..

U pravo ta j delić sekunde u 
kojem  je  n inđa  oklevao posti­
gao je ono što n ije  želeo. Sm ­
r t  Dore L a n tr i . ..

V ra ta  na  drugom  k ra ju  p ro ­
s torije  o tvorila  su se kao da 
ih  je poneo u ragan  i na  n jim a 
se pojavio d iv  go do pojasa, 
razbarušene  duge plave kose. 
U ru k am a m u je  b ila  au to m at­
ska p u š k a ...

— Pite! — zaurla  ninđa.
-  Ne!

Prekasno. S tisnutih , iskežen- 
ih zuba, sa koprenom  na oči­
ma, Tabasko p ritisnu  obarač 
zasipajući L an tr ija  i par na 
podu m lazom  usijanog olova. 
Meci su b ubn ja li po njihovim  
telim a, odbacujući kom ade m e­
sa i kože, dižući m ale vodosko­
ke k rv i iz pokidanih  k rvn ih  
su d o v a ...

— P i te . . .  — prošapu ta  n i­
nđa. — Zašto?

Tabasko ispusti ispražnjenu 
pušku i ne pogledavši! u n je ­
ga. N estao je  kroz v ra ta  na 
koja je  i u leteo, da bi se tre ­
n u tak  kasn ije  ponovo pojavio,

U ru k am a m u je  nemoćne 
visilo glatko telo nage žene 
divne bele kože. Duga, crvena 
kosa opustila  se gotovo do po­
da. M rtva  ruka , skupljena u 
pesnicu, blago se n j ih a la . . .



Pony W est— Borilačke veštine 33 95

— Oni su to  učinili — pro- 
cedi P it  kroz zube. — N jih 
tro je, Lesli! Zaslužili su  sm rt 
h iljadu  puta!

P rišavši m u, Lesli uze izne­
nađu juće  lako telo  K ler Mo- 
fa t iz n jegovih  ru k u  i blago 
ga položi na  pod, daleko od 
krvave m rlje  ko ja  se lagano 
širila.

— Idemo. P ite  — reče. — Ču 
ješ eksploziju u  hodniku? P o ­
žuri, dok se svi K azom bovi Iju 
di nisu skupili!

— Sm ešno — vrteo  je  Ta- 
basko glavom, još uvek  s to je ­
ći na m estu. — N jene posled- 
n je  m isli bile su upućene te ­
bi, L e s ...

— Meni?
— Da. Znaš, ne v e ru jem  u 

te lep a tiju  i to, a l i . . .
— Ali?

— Osetio sam  Ifako m e zo­
ve, Lesli. R ekla m i je  da tvoj 
život zavisi od toga da li ću 
n a  vrem e postav iti eksploziv u 
p rosto riju  sa agregatim a. Ne- 
verovatno, zar ne?

N inđa spusti ru k u  p rija te lju  
na ram e.

— Da — šapnu. — N evero- 
vatno  je. H ajde, pođ im o .. .  Su 
m iko nas č e k a .. .  a San F ran - 
cisko je  daleko, veom a daleko 
o d av d e ...

-  K R A J -
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SENKE NA VODI
. . . Hibner se još jednom osvrte, osećajući kako  ga strah p o s tep e ­

no napušta. Bilo je glupo što se onako  uplašio, znao je. Priće o d u ­
hovima uvek su bile samo priče . . .

Obrisavši iznenađujuće hladan znoj sa čela, on ne uspe da se uzdrži  
da ne baci još jedan pogled preko  ram ena.

Ninda je išao za njim. . . neumitno, kao sudbina . . .
N inđa? Ili njegov duh?


